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Rengeteg ellenséget szerzett magának Nyssa az építési vállalkozók körében, akik semmitől sem riadnak vissza, hogy a fiatal nőt félreállítsák, és a felvásárolt régi épületek helyén hatalmas és jövedelmező vállalkozásokat létesítsenek. Amikor Nyssa éppen beszédet mond egy régi mozi lebontása ellen, el akarják rabolni. Egy bátor idegen hősies beavatkozásának köszönheti, hogy sértetlenül megmenekül, mégsem tud maradéktalanul megbízni benne…
1. FEJEZET
Matt Crosby bizonyos távolságtartással figyelte a nagy mahagóni íróasztalnál ülő férfit. Charles Parker nem volt valami rokonszenves egyéniség, viszont jól fog fizetni, és Matt újabban nem válogathatott a munkalehetőségek között.
– Nem kell elmagyaráznom a problémát, Crosby – mondta Charles Parker, odatolva Matt elé egy aktát. – Ez a nő csak bosszúságot okoz. Hátráltat egy nagyon fontos projektet, ezért meg kell fékeznünk.

Matt nem lepődött meg azon, hogy Charles Parkért nem érdekelte a nyilvánosság, csak a haszon. Felemelte az aktát, és alaposan szemügyre vette a fiatal hölgy képét, amely a borító belső oldalán volt.

Nyssa Blake. Ez a nő számos tiltakozási akciót szervezett.

És ez a nő előkelő helyet foglalt el Nagy-Britannia építési vállalkozóinak kívánságlistáján. És mindegyikük ugyanazt kívánta: hogy bárcsak örökre eltűnne.

A kép melletti rövid életrajz szerint még huszonhárom éves sem volt, ennek ellenére sikerült ráijesztenie Charles Parkerre. Már sok más építési vállalkozót térdre kényszerített.
– Nem engedhetjük, hogy ezt keresztülvigye – mondta türelmetlenül Parker.
– Nem, talán nem.

Hiszen ha nem fékezik meg azonnal, mindent képes lesz elkövetni, hogy megvalósítsa, amit a fejébe vett. Matt még emlékezett saját huszonkét éves énjére: tele volt idealista elképzelésekkel, ráadásul megszállottan meg akarta javítani a világot. Legyőzhetetlennek tartotta magát.

Parker éles pillantást vetett Mattre.
– Csak semmi talán! Ebben az aktában nagyjából minden benne van, amit eddig róla írtak, és a titkárnőm még odaad magának néhány videofelvételt, amelyek a legutóbbi akciójáról tudósítanak…
– Ugye a város szélén építendő bevásárlóközpontról volt szó?
– Igen, és ez a nő legutóbb odavitt egy botanikust, aki állítólag felfedezett ott néhány ritka növényfajtát, amelyekről még soha senki nem hallott, és nem is érdekeltek senkit.
– Már nem túl népszerű a gondolat, hogy a természet lágy ölén építsünk bevásárlóközpontokat. Az illetékes hatóságok talán még örültek is ennek a jó kifogásnak és annak, hogy így leállíthatták az építkezést.

Parker dühösen nézett Mattre, aki vállat vont, és még hozzátette:
– Mit tehetnék?
– Ne bosszantson! – sziszegte Parker.

Matt most érezte először úgy, hogy Parker komolyan aggódik. Minden késlekedés nagyon rosszul érintené.
– A legjobban annak örülnék, ha valaki bezárná azt a nőt egy sötét tömlöcbe, a kulcsot pedig eldobná. Na jó, csak vicceltem – tette hozzá, és ezt bizonyítandó, el is nevette magát.

Mattét azonban egyáltalán nem győzte meg.
– Ilyesmibe nem akarok belekeveredni.
– Ki akar bármibe is belekeveredni? Nyssa Blake nemcsak a média kedvence és élő legenda, hanem befolyásos családból is származik – mondta Parker az aktára mutatva. – Nézze meg, mit tud vele kezdeni!

Matt visszatette az aktát az íróasztalra.
– Elhiszem magának, hogy valóságos istencsapása. Csak azt nem értem, mit vár tőlem. Tudom, hogy néhány embere nem riad vissza a törvénytelenségtől sem, de az a nő maga a megtestesült erény.
– Na igen, de ha az a nő bizonyítékot akar arra, hogy a Gaumont mozit nem kellene bezárni, akkor be kell hatolnia oda.
– Talán körbevezethetné a moziban, hogy megmutassa, csak az idejét fecséreli. Vagy egyszerűen el kellene dózerolnia az épületet.

Parker nem szólt semmit Matt ötleteihez.
– Ha Nyssa Blake-et valamiért beidéznék a bíróságra, elveszítené a glóriáját… – folytatta a fiatalember elgondolkodva.
– Ha azt hiszi, azért fizetem magát, hogy azt a nőt megszidják egy kicsit a bíróságon, aztán 50 fontos pénzbüntetésre ítéljék, akkor nagyon téved!
– Ha falba ütközik, két lehetősége van – magyarázta Matt –, vagy fejjel megy a falnak, vagy tégláról téglára lebontja.
– Nincs időm játszadozni. Sürgős az ügy. Maga kitűnő közvetítő, Crosby – mondta Parker. – Ez a fiatal hölgy csak bosszúságot okoz, ezért azt szeretném, ha… ha maga valahogy félresöpörné az utamból. Maga állítólag zseniális érzékkel derít ki kínos ügyeket…
– És ilyesmivel sok ellenséget szerez magának az ember. – Matt ismét szemügyre vette a komoly tekintetű fiatal nő fotóját. Inkább összebarátkozni szeretett volna vele, mint az ellenségévé válni…

De Parkert nem érdekelték Matt problémái.
– Ha elég sokáig keresgél, biztosan talál valamit. Ha pedig nyilvánosságra kerül, hogy ez a mindenki hősnője is sáros valamiben, akkor eláshatja magát.

Matt egyáltalán nem találta csábítónak a gondolatot, hogy Nyssa Blake sötét titkai után kutasson.
– Huszonkét éves, Parker. És amióta félbeszakította a tanulmányait, azzal foglalkozik, hogy olyanokat, mint maga, akadályozzon az építkezési előírások megszegésében. Maga szerint mit találhatnék, az ördögbe is?
– Mi van a drogokkal? Ezek a hippik mind hasist szívnak, nem?
– Miből gondolja? Nyssa Blake különben sem hippi, Parker. Nem hiszem, hogy akár csak dohányzik is – mondta Matt kifejezéstelen arccal. – Biztos azt mondaná, azért nem, mert a dohányzás károsítja az ózonréteget.

Parker ábrázata elsötétült.
– Akkor ott a szex.
– Szex? – Matt kivette az aktából a fotót. Nyssa Blake-nek keskeny, ovális arca volt, kék szeme és vörös haja. A bőre tiszta és finom, a szája telt. Nem éppen klasszikus szépség, de Matt nem kételkedett abban, hogy ha belép valahová, minden tekintet rászegeződik. – Nem hiszem, hogy ilyen történetekkel rossz fényt vethetnénk rá – csóválta a fejét.

Épp ellenkezőleg, gondolta. Ha kiderül, hogy nem teljesen prűd, minden kicsit is normális férfi csatlakozni akar majd a mozgalmához.
– Szerintem pénzügyi szempontból kellene megvizsgálnunk az akcióit – javasolta Matt. – Ki pénzeli? A jó PR nem olcsó. Valószínűleg olyasvalaki áll mögötte, aki érti a dolgát.
– Ő maga azt állítja, hogy a szimpatizánsai adományaiból pénzeli az akcióit.
– Jó nagy halom szimpatizánsa lehet.
– Úgy tűnik, végre közös nevezőre jutunk, Crosby – mondta Parker elégedetten mosolyogva. – És ha mégsem talál semmit pénzügyi vonalon, akkor majd a családját vesszük górcső alá. Az apja katona volt. Elesett az öbölháborúban. A halála után becsületrenddel tüntették ki. És a lánya valószínűleg bármit megtenne, hogy megóvja az apja jó hírét. Halottak pedig nem tudnak megcáfolni minket.
– Hazugságokat egyedül is terjeszthet. Ehhez igazán nincs szüksége rám.
– A hazugság nem elég. A pletykákat is táplálni kell, ha el akarunk érni velük valamit. Valami olyasmi kellene nekem, ami legalább egy csöppnyi igazságot tartalmaz. Ha megtud valamit az apja nőiről vagy pénzügyeiről, mondja el nekem is! Megértett?

Parker meg sem várta, hogy a férfi válaszoljon. Matt pedig mindent megértett, még ha nem is tetszett neki.
– Az anyja három-négy éve újra férjhez ment – folytatta Parker. – James Lambert az új férje. Ő is építési vállalkozó. Nagyjából ezzel egy időben szakította félbe Nyssa Blake a tanulmányait. Ezen a nyomon el lehet indulni. Mindenkinek van valami rejtegetnivalója, Crosby. Ha nála nem talál semmit, majd a családjánál. Van egy csomó mostohatestvére. Az egyikük színésznő… Kell valami, amivel sarokba szoríthatom.
– Ha nem szereti az anyja új férjét, akkor nem fog visszavonulót fújni csak azért, hogy megvédje őt vagy a mostohatestvéreit. Miért nem kérdezi meg egyszerűen tőle, mit akar magától, Parker?
– Hogy mit akar tőlem?
– Hát igen, hiszen Nyssa Blake tudja, hogy nem győzhet. Maga le akar bontatni egy régi mozit, és a helyén szupermarketet építtetni. Néhány helyi lakó talán hullat pár könnyet, mert a régi moziról eszükbe jut a fiatalságuk, de a legtöbb helyi bizonyára jobban szeretné, ha szupermarket lenne ott a mozi helyett. Tehát legfeljebb késleltetheti a mozi lebontását.
– Legfeljebb?! Tudja, mennyibe kerül nekem akár egyetlen nap is?!

Parker észbe kapott, és gyorsan elhallgatott, de Matt Crosby amúgy is tisztában volt a vállalkozó ingatag anyagi helyzetével.
– Szóval miért nem kérdezi meg tőle? Lehet, hogy azzal is megelégszik, ha megmarad a mozi homlokzata. Legyen kedves! És ha még mosolyog is hozzá, a végén majd maga lesz a hős, Nyssa Blake pedig elmagyarázza a híveinek, hogy nem árulta el az elveit.
– Remek ötlet, Crosby, de ez a bevásárlóközpont egy üzletlánc része lesz, és vannak bizonyos előírások az egységes külsőre nézve. Ezenkívül Nyssa Blake fel akarja újíttatni a mozit, mert úgy gondolja, a városnak nagyobb szüksége van rá, mint egy új szupermarketre.
– Valóban?

Parker éles pillantást vetett Mattre, de az zavartalanul folytatta:
– Végül is nem arról van szó, hogy hatsávos autópályát akar építeni egy környezetvédelmi területen, hanem az építési hivatallal való egyezkedésről. A médiát nem sokáig fogja ez az ügy foglalkoztatni.
– Így gondolja? – kérdezte Parker mosolyogva. – Bárcsak én is ilyen biztos lehetnék ebben! De Blake kisasszony nagyon veszélyes, és képes arra, hogy halálos csapást mérjen ránk.
– Talán egy fejvadászt kellene fogadnia.
– Pont ezt teszem. Maga az. Magának is élnie kell valamiből, és megbízható forrásból tudom, hogy mostanában nincs munkája. És ha kiderít valamit, amit felhasználhatok a nő ellen, akkor megtoldom a tiszteletdíját.
– A forrásai mégsem túl megbízhatóak, Parker. Duplázza meg a tiszteletdíjamat! Infláció – tette hozzá mosolyogva.

Parker nem szólt semmit. Mattnek az a kellemetlen érzése támadt, hogy még többet is kérhetett volna, és azt is megkapta volna.
– Tíznapi tiszteletdíjat kérek előlegként, és az összes költségem megtérítését. Bár ez a megbízás nem volt ínyére, mégsem engedhette meg magának, hogy visszautasítsa. Hiszen valamiből fizetnie kellett a saját kutatásait is.
– És semmi piszkos ügylet! – tette hozzá.
– Túl sokat gondol magáról, Crosby.

Matt azonban nem volt valami derűlátó. Úgy gondolta, előbb nyer a lottón, vagy talál kelta kincseket a hátsó udvarban, mint hogy sikerülne besároznia Nyssa Blake nevét.
– Ugye nem baj, ha készpénzben fizetek? Titokban szeretném tartani az ügyet. – Parker kivett egy köteg pénzt egy rejtett széfből.
– Csak ha megszáradt már rajta a festék – felelte Matt gúnyosan, majd hanyagul zsebre vágta a pénzköteget, fogta az aktát, és odabiccentett Parkemek: – Még hallani fog rólam.

A megjelenés minden. Ezt Nyssa már az első sajtótájékoztatóján megtanulta. Akkor tizennyolc éves volt, vörös punkfrizurát viselt, fehérre púderezte az arcát, és fekete ruhát húzott magára, melyet az egyik mostohatestvérétől kapott kölcsön.

Drámai fellépése volt. A sajtó az egekig magasztalta. Akkoriban tanulta meg, hogyan szolgálhat a megfelelő megjelenés egy ügyet. Mára már mindenki komolyan vette Nyssát.

Charles Parker nyilván azt gondolja, hogy nem fog komolyan foglalkozni egy lebontásra ítélt mozival.

A lány mereven bámult a tükörbe. Azóta viszont megnövesztette a még mindig égővörös haját, apródfrizurát viselt. Egy idő óta már egy knightsbridge-i fodrásszal vágatta a haját, nem úgy, mint régen, amikor még saját magának nyírta le az anyja ollójával, és saját magának festette.

Világos bőrét még jobban kiemelte ingerlően piros szája, mely ritkán húzódott mosolyra. Ez a komolyság is hozzátartozott a megjelenéséhez. Befújta magát a kedvenc parfümjével, majd a ruhásszekrényhez lépett, ahol elegáns, különleges ruhája lógott. Persze fekete, hosszú ujjú selyemruha volt. A lány levette a fogasról, belebújt, majd begombolta. Alatta fekete csipkéből készült melltartót viselt, egyikét azoknak a modelleknek, amelyeket óriásplakátokon reklámoztak, valószínűleg közlekedési baleseteket okozva ezzel.

Megjelenése egyszerre volt drámai és szexis. És éppen ez volt a szándéka. Csábító dekoltázsa garantálta, hogy holnap ott lesz az összes pletykaújság címoldalán, hacsak nem tőr ki a harmadik világháború.

Három éve tevékenykedett környezetvédő aktivistaként, és ezalatt rengeteget tanult. Például hogy hogyan kell úgy elmenni egy biztonsági ember mellett, hogy az kinyissa előtte az ajtót. Vagy hogy hogyan kell gunyoros riportereket meggyőzni arról, hogy igaza van. Vagy hogy hogyan kell kitartani, még ha úgy tűnik is, hogy egyes-egyedül harcol egy ügyért…

Nyssa épp antik fülbevalóját tette be a fülébe, amikor kopogtak az ajtón.
– Nyssa?

A lány ideges lett, reszketni kezdett, majdnem leejtette az értékes fülbevalót. A fenébe is! Egy pillanatra a komódnak támaszkodott, nagy lélegzeteket vett, amíg vissza nem nyerte lélekjelenlétét. Aztán betette a fülbevalót a fülébe, mosolyt erőltetett az arcára, majd ajtót nyitott.
– Gil!

Remélte, hogy nem látszik rajta, milyen hevesen ver a szíve. Amióta a csoportja egyre keményebben lépett fel, és egyre több embernek okozott bosszúságot, Gil, a sógora, megpróbálta rábeszélni, hogy vigyen magával egy speciális, védelmi feladatokra is kiképzett sofőrt. A sógorának ugyanis személy- és vagyonőr cége volt. Nyssa makacsul ellenállt a kérésnek, ennek ellenére egy-egy fontosabb esemény előtt felbukkant Gil, hogy a kocsiján elvigye, pedig a férfi jó húsz mérföldnyire lakott Delveringtől, a kis vásárvárostól.
– Micsoda véletlen! – jegyezte meg gúnyosan Nyssa. – Éppen erre jártál, igaz?
– Nem éppen. De arra gondoltam, talán szükséged van egy kis erkölcsi támogatásra.

Az erkölcsi támogatás volt a legutolsó, amit Nyssa a sógorától akart.
– Az a kellemetlen érzésem támadt, hogy még mindig kislánynak tartasz, aki nem tudja, hol a határ. Igazam van?

Nyssa azt remélte, hogy Gil ellenkezni fog, de az csak nevetett.
– Lehet, de soha nem vallanám be. Hiszen ma este elragadóan nézel ki.
– Tényleg?

A lányt bosszantotta Gil nevetése, de már megtanulta, hogy ne mutassa ki előtte az érzéseit. A férfi nem tehetett arról, hogy Nyssa beleszeretett.
– Ez bók akart lenni? – kérdezte szándékolt könnyedséggel. – Nem vagyok benne biztos.
– Ne játszd meg magad, te kis elkényeztetett! Holnap az összes angol férfi kéjesen fogja bámulni a fotódat. Ez neked nem elég?

Nem. Ez Nyssának természetesen nem volt elég. Csak egy férfi van, akinek kéjesen kellene rám néznie, gondolta, de ő sajnos a mostohanővérem férje.
– Csak akkor elég, ha ez arra indítja őket, hogy írjanak a környezetvédelmi minisztériumnak – felelte Nyssa. – Kitty is itt van?
– Nem, mert Harry egy kicsit náthás, és hát tudod, mekkora cirkuszt csap mindig körülötte Kitty. De üdvözletét küldi. – Gil egy darabig hallgatott. – Tudod, újabban egy kicsit fáradékony.

Nyssa nem akarta családi életük részleteit hallani, ezért udvariasan mosolygott, és ki akart menni a szobából, de sógora megfogta a karját.
– Azt akartam, hogy te tudd meg először. Kitty megint gyereket vár.

Gil személyesen akarta elmondani Nyssának, mielőtt még más megtenné. Ezért jött ma este.

Nyilvánvaló volt, hogy Gil tud Nyssa érzéseiről, bár ennek soha semmi jelét nem adta. A férfi Nyssa apjának a barátja volt, bár jóval fiatalabb annál. Mindig ügyelt arra, hogy ne sértse meg Nyssát. Kittyvel együtt úgy gondolták, hogy csak bohó, fiatalos rajongásról van szó. Gil úgy bánt vele, mint egy iskolás lánnyal, pedig Nyssa már huszonkét éves volt. És nem akarta, hogy a sógora kedves legyen hozzá.
– Nagyon örülök nektek – mondta az alkalomnak megfelelő vidámsággal. – Mikor mondjátok meg Jamesnek és Sophiának? – Amióta Kitty özvegy édesapja és Nyssa anyja összeházasodott, Nyssa csak a keresztnevén emlegette az édesanyját. – Ugye elmentek James születésnapjára?
– Igen, akkor akarjuk mindenkinek elmondani. Te is jössz, nem?
– Még meglátom. Lehet, hogy Parker lebontatja a mozit, mielőtt még megakadályozhatnánk – mondta a homlokát ráncolva.
– Sophia nagyon csalódott lesz, ha nem jössz – figyelmeztette Gil. – Elviszünk, ha nem akarsz egyedül menni.
– Kösz, nem kell. Megpróbálok ott lenni.

Ha elmegyek, kénytelen leszek mosolyogni, és megjátszani, mennyire örülök, gondolta a lány. Egyfolytában ezt kell tennem azóta, hogy összeházasodtak. De ha nem megyek, Kitty ki fogja találni, miért nem, és sajnálni fog. Anyám is ki fogja találni, és aggódni fog. Gil pedig hibásnak érzi majd magát.

De legalább kitalált egy jó kifogást, hogy elküldje a sógorát:
– Otthon kellene lenned Kittyvel, Gil.
– Ő akarta, hogy idejöjjek. Félt téged, Nyssa.

Gil tényleg azt hiszi, hogy segít rajtam, ha tudom, hogy a felesége küldte ide? – tűnődött Nyssa.
– Úgy tűnik, hogy az egész Lambert család miattam aggódik, pedig nem kellene. Sok barátom van. A legrosszabb, ami történhet velem, az, hogy a diavetítő bemondja az unalmast az előadásom kellős közepén.

Kijelentése bizonyítékaként ebben a pillanatban kopogtak az ajtón.
– Kész vagy, Nyssa? A bárban várunk.
– Rögtön megyek, Pete. Kérlek, rendelj nekem egy narancslevet!
– Ki volt ez? – érdeklődött Gil. – A barátod? – tette hozzá reménykedve.
– A barátom? – visszhangozta Nyssa kényszeredetten nevetve. – Felnőtt vagyok, ha ez neked nem is tűnt még fel. Inkább szeretőt szoktak mondani, nem?
– Nem kerülte el a figyelmemet, hogy felnőttél. Hogyan is kerülhetné el, amikor ilyen ruhákat hordasz? – jegyezte meg a férfi szárazon. – Miért nem szerzed meg anyádnak azt az örömet, hogy magaddal hozod a fickót a hétvégén?

A nyakigláb, sovány Pete az orrbavalójával aligha okozna örömet az anyámnak, gondolta Nyssa. De biztos nem lennék olyan feszült, ha lenne velem egy férfi.
– Mondok valamit, Gil. Elmegyek a születésnapi buliba, és talán egy barátomat is magammal viszem, de csak akkor, ha most békén hagysz, és hazamész.

Mattre nagy hatást gyakoroltak a Nyssa Blake sajtótájékoztatóiból összevágott, eredetileg a médiának készült videofelvételek.

Tetszett neki Nyssa hozzáértése, elkötelezettsége, mégis kétkedett. A kamera képes hazudni, és gyakran hazudik is. Ha jól vágják össze az anyagot, bárki remek szónoknak tűnhet. Akció közben akarta látni Nyssát. Ezért felhasználta a kapcsolatait, és újságíró-igazolványt szerzett, valamint meghívót a delveringi közösségi házban tartandó kampánymegnyitóra.

A helyszín is nagy hatást tett rá. A közösségi ház díszterme úgy festett, mintha az ember egy Jane Austen-regénybe lépett volna be. Elegáns volt, és a letűnt idők báját sugározta. E látvány ezer szóval is felért. Ez jelképezte azt az Angliát, amelyet Nyssa Blake meg akar menteni a nyárspolgároktól. És e látvánnyal a tévénézőknek is ezt fogja sugallni. A mozival azonban volt egy kis baj. Bár gyönyörű épület volt valaha, de időközben úgy lerobbant, hogy aligha fogja elragadtatott kitörésekre ragadtatni a tévénézőket.

Mattnek az járt a fejében, hogy a környezetvédő szervezetet nagyon ravasz emberek irányíthatják a háttérből, hiszen rájöttek, hogy egy idealista fiatal nő remek szócsövük lehet. Talán Parkernek igaza van, gondolta Matt, miközben a bejáratnál az újságíró-igazolványát ellenőrizték.
– Köszönöm, Crosby úr.

Kitűzte az igazolványt a kopott farmerkabátjára, és átvette a sajtómappát, amelyet egy már kicsit hervadófélben lévő, de annál virágosabb ruhát viselő hölgy nyújtott felé. Halványan emlékeztetett a hatvanas évek békeharcos leányzóira. Hosszú haját kibontva hordta, és névtáblája elárulta, hogy a New Age-mozgalom tagja.
– Köszönöm, Sky – felelte mosolyogva a névkártyájára sandítva Matt.
– Menjen csak erre egyenesen! Mindjárt kezdünk. Utána pedig állófogadás is lesz.
– Hát ez tényleg nagyvonalú – jegyezte meg a férfi, hogy tovább húzza a csevegést. – Ki fizeti mindezt?
– A szimpatizánsaink bőkezűek – felelte szívélyes mosollyal a nő. – Reméljük, hogy ön is.

Matt mosolyogva tett bele egy húszfontost a perselybe, amelyet a nő az orra elé tartott.
– Mit gondol, utána készíthetnék egy rövid interjút Blake kisasszonnyal?

A nő egy pillantást vetett az újságírók listájára.
– Ugye maga szabadúszó?
– Igen, de cikket kell írnom Blake kisasszonyról.

És ebben volt is némi igazság.
– Ilyen alkalmakkor nehéz időpontot egyeztetni, Crosby úr…
– Matt.
– Matt – ismételte a nő olvadozva. – Nyssa az előadása után a közönség soraiba vegyül. Talán akkor meglephetné. Vagy megkérjem, hogy hívja fel magát, és egyeztessenek időpontot?
– Megadom a számomat.

Matt előhúzott egy névjegykártyát, amelyen a nevén kívül nem volt semmi. A kártya hátuljára felírta annak a mobiltelefonnak a számát, amelyet csakis és kizárólag ezen megbízatás miatt szerzett be. A nő beletette a kártyát egy mappába, fél tucat másik névjegy mellé. Ezután a következő látogatóhoz fordult.
– Esetleg nem iszunk meg utána valamit? – kérdezte gyorsan Matt. – Mesélhetne a dolgok hátteréről.
– Tízkor a Delvering Armsban – felelte nagyon is készségesen a nő.

A rendezvényt nagyszerűen szervezték meg, és nagyon sokan el is jöttek. Nyssa Blake-nek erős kisugárzása volt. Egy egyszerű ingyen vacsora nem bírta volna rá az újságírókat, rádiósokat és tévéseket, hogy ezen a szép, langyos, augusztusi estén kimozduljanak Londonból.

Mialatt a rádiós és tévés stábok felszerelésük ellenőrzésével foglalatoskodtak, és a műsorvezetők a bevezetőiket fogalmazták, a riporterek összegyűltek, hogy kicseréljék a legújabb pletykákat.

Matt azokat a fotókat nézegette, amelyek a mozit ábrázolták fénykorában. Rajta kívül csak keveseket érdekelt ez a kiállítás. És azok is csak látszólag nézegették a képeket, valójában a tömeget figyelték. Biztonságiak, állapította meg róluk Matt. A szervezők tényleg mindenre gondoltak.

Matt gyorsan szemügyre vette őket, majd elfordult tőlük, amikor a közösségi terem ajtajait kinyitották. A tágas helyiségben székek sorakoztak, középen diavetítő állt, a falon vetítővászon, oldalt pedig egy kis szónoki asztal.

Nyilvánvaló volt, hogy Nyssa Blake nem csak a diákat veti be, hogy teljesítse küldetését. Sky a helyükre vezette a látogatókat.

A biztonságiak közül egy a diavetítő jobb oldalához, egy másik a bal oldalához állt, egy harmadik pedig a szónoki asztalhoz. Egy negyedik a bejárat mellé cövekéit le.

Matt a leghátsó sor legszélső székére telepedett, és megszokásból egy másik kijáratot keresett a tekintetével, amelyen keresztül szükség esetén leléphet.

Nyssa hevesen kalapáló szívvel várakozott a terem mögötti folyosón. Előadása előtt mindig lámpaláza volt, mert félt, hogy nem lesz elég jó…
– Minden rendben? – kérdezte Sky. – Indul a show!
– Hányan vannak?
– Nagyon sokan eljöttek.
– Akkor jó.

Nyssa mély lélegzetet vett, majd kinyitotta az ajtót. Odament az asztalhoz, leült, előkészítette a jegyzeteit. Egy darabig még hangzavar uralkodott a teremben, de amint Nyssa végignézett a közönségen, lassanként csend lett. És ekkor megpillantotta őt.

Egészen hátul ült, mintha el akarna rejtőzni. A lány ismerte az újságírók nagy részét, akik az ilyen jellegű eseményekről tudósítani szoktak. Ez a férfi a mosásban megkopott farmerkabátjában, sűrű, sötét hajával, amelyet mintha csupán az ujjaival fésült volna meg, nem úgy nézett ki, mint egy vidéki újságíró. Hanyag külseje ellenére nagyon vonzó volt.

Mattnek az a kellemetlen érzése támadt, hogy Nyssa átlát rajta.

A lány alacsonyabb volt, mint ahogy a férfi a fotók alapján képzelte. Tökéletes frizurájának, finom, világos bőrének és elegáns, fekete ruhájának megvolt a hatása, hiszen mindenki megbabonázva bámult rá.

Pedig a sajtó képviselőit nem volt könnyű elbűvölni. És Mattet sem. Most mégis izgalmat és várakozást érzett. Amikor Parker irodájában először látta meg Nyssa fényképét, azon tűnődött, vajon tényleg ennyire ragyogó-e a kék szeme, vagy csak megszépítették a fotót. A lány szeme azonban tényleg annyira kék volt, mint a felvételen. A csillogó, mély kékség szenvedélyt sugárzott. Mattnek még a lélegzete is elállt.

Nyssa körbejártatta a tekintetét az egybegyűlteken, és futó mosollyal üdvözölte ismerőseit.

Egy másodpercre találkozott a tekintetük.

Mattre nő azóta nem volt ilyen hatással, hogy Lucy Braithwaite a kórus próbája után a sekrestyében megcsókolta, amivel egyébként véget is ért a szólóénekesi karrierje.

Matt légzése még akkor sem rendeződött, amikor Nyssa Blake ivott egy korty vizet, majd elkezdte beszédét.
– Hölgyeim és uraim, köszönöm, hogy eljöttek ma Delveringbe.

Hangja meglepően halk és rekedtes volt. Matt beleborzongott. Ez lenne a taktikája? így nyeri meg az embereket magának? Így csavarja az ujja köré a gunyoros firkászokat? Villogtatja a szemét, csábító hangon beszél, és ezzel hű rabszolgáivá teszi őket?

Megpróbálta összeszedni magát. Hiszen nem azért jött el, hogy csatlakozzon Nyssa Blake rajongóinak klubjához. Csak meg akarta nézni magának…

És éppen ezt is tette, csakhogy ilyen hatásra nem számított.
– Remélem, hogy mindnyájan megragadták a lehetőséget, és körülnéztek Delveringben, beszélgettek a helyiekkel, mert így rájöhettek, milyen fontos ügyről van szó – folytatta mosolyogva Nyssa. – De ha mégsem tették ezt, ne aggódjanak! – szólt a diavetítőre mutatva. – A diák segítségével megmutatom, miről is van szó. Kérem, utána tegyék fel kérdéseiket.

A teremben kihunytak a fények, csak a szónoki asztalon égett egy kis lámpa. Mindenki a vetítővászonra meredt, amelyen egy légi felvétel jelent meg Delve-ringről.

Erre, mint valami jelre, néhányan felugrottak a sötét teremben. A vetítőnél álló férfi dühösen, majd elkínzottan kiáltott fel, amikor a vetítő nagy robajjal a földre esett. A teremben sötét volt, csak a szónoki asztalon égett a kislámpa.

Felbérelt rendzavarók!

Mattnek nem is kellett látnia őket, hogy tudja, kik azok. Az öltönyösök!

És én még azt hittem, hogy ezek a biztonságiak, gondolta. Hát alaposan tévedtem. Az egyikük közvetlenül a szónoki asztalnál ült.

Matt át sem gondolva a lehetséges következményeket felpattant, és a szónoki asztalhoz viharzott.

2. FEJEZET

Nyssa ijedten pillantott fel. A kislámpától eltekintve sötét volt a teremben. A lány egy pillanatra megdermedt. Amikor végre rájött, mit jelentenek a zajok, felugrott, és próbált a háttérbe húzódni.

Túl későn.

Egy férfi karjában kötött ki, aki hátulról kapta el, és befogta a száját, hogy ne tudjon segítségért kiáltani.

Matt még néhány lépésnyi távolságra volt Nyssa Blake-től, amikor az fojtottan felsikoltott. A férfinak nem volt sok fantáziára szüksége ahhoz, hogy elképzelje, mit csinálnak Nyssával: lefogják és befogják a száját.

Matt a támadóval együtt a földre lökte őket, majd behúzott egyet a férfinak. Később biztos bánni fogja, amikor majd feldagad a keze, de most ez nem érdekelte. Most el kellett vinnie innen Nyssa Blake-et.

Felugrott, karon ragadta a lányt, aki nyilvánvalóan azt hitte, hogy Matt volt a támadója, mert lekevert neki egyet. A férfi erre ügyet sem vetve a vállára kapta, és az ajtóhoz sietett vele, amely egy folyosóra nyílt. A folyosón olyan világos volt, hogy káprázott a szeme. A hátsó kijáraton kiment az épületből, átment a másik oldalra, be a kis mellékutcába, ahol parkolt. Kint már alkonyodott.

Nyssa Blake kiáltozott, vadul kapálózott, de úgy tűnt, senki nem veszi észre, mert az épület előtt épp elszabadult a pokol.

Tiszta munka, Parker, gondolta Matt dühösen, miközben kinyitotta a kocsi ajtaját, beültette a lányt, majd maga is beült. Nyssa felhagyott a rúgkapálással, és megpróbált kiszabadulni, Matt azonban becsapta az ajtót, majd bekapcsolta a központi zárat.

Igaz, hogy Nyssa nem nőtt túl nagyra, testalkata pedig kifejezetten törékeny volt, Mattnek mégis össze kellett szednie magát, hogy visszaverje újabb támadását.
– Hagyja már abba, az ördögbe is! Nem akarom bántani – szólt rá élesen.

Majd cifrán káromkodott, mert a sípcsontjába csaknem beleállt egy divatos női cipő orra. Nyssa Blake egyáltalán nem hallgatott Mattre. A férfi végül kénytelen volt lefogni a kezét, lábát pedig a lábára tette, hogy ne tudjon rúgni.

A lány egy darabig még fúriaként harcolt, de aztán rájött, hogy semmi esélye. Ezután mozdulatlanná merevedett, majd kinyitotta a szemét, hogy megnézze, ki is ez a férfi.
– Rendben, maga nyert – ismerte be rekedt hangon.

Ez a hirtelen megadás fölöttébb gyanús volt Mattnek. Ha elengedem, ismét rám támad, gondolta. És mivel tudja, hogy semmit nem tennék vele, egyszerűen elsétálhatna anélkül, hogy félnie kellene a következményektől.

Sokáig lefogva tartani Nyssát nem volt éppen veszélytelen. Matt egészen odasimult hozzá, és beleveszett kék szemébe, bőrének és hajának illatába. Piros szája nagyon csábító volt, még ha a lány nem is tudott erről.
– Ez nem birkózóverseny, hölgyem – mondta Matt a szándékánál kissé nyersebben.

Majd olyan hirtelen engedte el Nyssát, hogy az hátrahanyatlott az ülésen, a ruhája felcsúszott, pár gomb kigombolódott rajta. A férfi nem akart odanézni. Nem volt szabad odanéznie. De ha félrenézek, ismét rám támad, gondolta. Nagyot nyelt, és megpróbált nem a fekete melltartóra és azokra a combokra gondolni, amelyek még egy szerzetesnek is álmatlan éjszakákat okoztak volna.
– Csak hogy tudja, én akadályoztam meg, hogy elrabolják.
– Elraboljanak? – visszhangozta döbbenten Nyssa.
– Ugye nem gondolja, hogy a vetítő magától esett le? Meg hogy a férfi, aki elkapta, csak táncolni akart magával?

Elrabolni? Minden olyan gyorsan történt. Hogy megzavarnak egy rendezvényt, az bármikor megtörténhet. De mi értelme lenne elrabolni engem? – tépelődött Nyssa.

Hallották egymás lélegzetvételét. Végül a lány törte meg a csöndet:
– Maga leghátul ült. Nagyon gyorsan odaért hozzám… – Gyanakodva pillantott a férfira. Eltűnődve dörzsölgette a csuklóját. – Talán tudta, hogy mi fog történni? – Csend, aztán még két kérdés: – Ki maga? Mit akar tőlem?

Matt összehúzta a szemét. Nyssának tulajdonképpen segítségért kellene kiabálnia. Minden nő ezt tenné a helyében. Ez a nagy önuralom nyugtalanította a férfit. Nyilván csak az alkalomra várt, hogy menekülhessen, ha ő nem figyel oda.

Nem hagyhatom, gondolta Matt. Csak akkor engedhetem el, ha már biztos leszek benne, hogy nincs veszélyben. Meg kell akadályoznom, hogy bántsák.
– Szabadúszó újságíró vagyok… – Mattet elszomorította, hogy ilyen könnyen megy a hazudozás. – Reméltem, hogy csinálhatok magával egy riportot.

Nyssa még mindig bizalmatlanul bámulta, mintha azt mérlegelné, higgyen-e neki.
– Nem várhatott volna az előadás utánig? – kérdezte idegesen nevetve. – Ha megadta volna a számát, felhívtam volna.

Matt elmosolyodott. Ez aztán a vagány nő!
– Lehet, hogy sürget a határidő. Talán pont ez a megfelelő időpont, egy jó brandy mellett.

Nyssa hűvös pillantást vetett rá.
– Szóval azt hiszi, hogy mindenki más elé helyezem csak azért, mert megmentett az elrablóimtól?
– Így lenne igazságos. Hiszen én értem oda elsőnek, amikor az a férfi elkapta.
– Na jó. Menjünk a Delvering Arms bárjába?

Matt nem számított rá, hogy a lány ilyen könnyen igent mond. Gyanakodni kezdett. Nem az lenne a normális, ha azt kémé, vigyem vissza a terembe, hogy a kamerák előtt tudósíthasson az eseményekről? – tűnődött.

Mivel a férfinak gondolkodási időre volt szüksége, elfordult Nyssától, és az épület elülső oldala felé nézett, ahol lármás tömeg gyűlt össze. A tüntetők arra hívták fel transzparenseikkel a figyelmet, hogy az új szupermarket új munkahelyeket teremtene.
– Tíz perce még nem voltak itt ezek az emberek – jegyezte meg Matt. – Honnan kerültek ide?
– Fontos ez? – kérdezte Nyssa. – Megteszik, amiért megfizetik őket – fűzte hozzá lenézően. Megvetése nyilvánvalóan annak a ténynek szólt, hogy ezek az emberek pénzt kapnak a felvonulásukért.
– De legalább az esti híradóban maga lesz a fő téma. Az ügy szempontjából ez csak jó lehet.
– Én értelmesen akartam az ügyünk mellett kiállni – húzta el Nyssa a száját.
– Nem akar visszamenni, és még egyszer megpróbálni?
– Semmi értelme. Már nem tudom irányítani az eseményeket. És nem is vagyok verekedéshez öltözve – fűzte hozzá szomorkás mosollyal. – Azért támadott meg, hogy eltávolítson az útból?

Nyilvánvaló volt, hogy Nyssa nem hitt neki. Mattet kicsit dühítette, hogy a nő nem tudja értékelni önzetlen közbeavatkozását. Hiszen nekem a másik oldalon kellett volna állnom, gondolta. Eredetileg a másik oldalon is álltam. Csakhogy az efféle módszerek nem nekem valók.
– Hát nem hallotta, mit mondtam? Nem én támadtam meg. Valaki másnak jutott ez az élvezet. Én csak megmentettem a támadójától, de maga nem értékeli a fáradozásaimat.
– Nagyon jó sztori, Crosby úr – mondta Nyssa Matt névtáblájára pillantva.
– Ez nem sztori, hölgyem. – Bizonyítékként megmutatta neki fájó kezét.
Nyssa megnézte a férfi öklét, amelyen felszakadt a bőr.
– Hiszen maga megsérült – mondta a homlokát ráncolva.
– Előfordul, ha az ember behúz valakinek egy jó nagyot.

Matt megfogta és szemügyre vette Nyssa kezét. Rajta csak néhány karcolás volt. Megsimogatta a horzsolást, mire a lány összerezzent, majd reszketni kezdett.
– No, azért ilyen nagy baj nincs.
– Gyűlölöm az erőszakot – felelte Nyssa remegő hangon.

Matt átölelte, és magához húzta.
– Őszintén szólva én sem vagyok túl erőszakos alkat, Blake kisasszony. – De amikor Nyssa arca hozzáért a nyakához, világos lett számára, hogy nem esne nehezére erőszakot alkalmazni, ha valaki bántani akarná ezt a nőt.
– Ki maga valójában? – kérdezte Nyssa felsóhajtva. – Á, már tudom, biztos Gil egyik testőre, igaz? Gondolhattam volna. Különben nem szabadultam volna meg tőle ilyen könnyen ma este.

Matt hallgatott. Mivel töviről hegyire elolvasta a Nyssáról szóló aktát, tudta, hogy az említett Gil nem lehet más, mint a lány sógora, Gil Paton. Régebben hivatásos katona volt, de kilépett a hadseregből, miután egy orvlövész megsebesítette a Balkánon. Most személy- és vagyonőr cége volt. Tehát kézenfekvő, hogy próbálja megvédeni Nyssát. Matt talán épp ezért gondolta, hogy azok a sötét alakok Gil biztonsági emberei. Nyssa viszont láthatóan ellenezte, hogy a sógora vagy annak emberei megvédjék, és ez furcsa volt.
– Rendben, Crosby úr… – Nyssa megint odapillantott Matt névtáblájára. – Matt? Ez az igazi neve? Nem, ne is feleljen! Úgysem az igazat mondaná… Szóval, Crosby úr, elvégezte a munkáját. Most elvihet a hotelomba.
– Ott igyunk egy brandyt?
– Én nem iszom.
– Soha?
– A tizennyolcadik születésnapom óta nem. Azelőtt persze szinte kötelező volt. Akárcsak a gimnázium hatodik osztálya előtt elveszíteni a szüzességet…

Nyssa hirtelen elnémult. Matt azt hitte, hogy el is fog pirulni. Ezzel a szöveggel nyilván az aggszűz nénikéi idegeit szokta borzolni – ha egyáltalán léteznek még efféle nénikék. De miért akarná az én idegeimet borzolni? – gondolkodott el a férfi.
– Talán igaza van, és mégiscsak innunk kellene valamit – hajtotta le a fejét a lány.
– Tudom, hogy igazam van. – Matt beindította a motort. – És legfőbb ideje, hogy eltűnjünk innen – tette hozzá a visszapillantó tükörbe nézve. Egy tévés stábra mutatott, amely nyilvánvalóan egy szemtanúi vagy egy helyi lakost keresve feléjük indult. – Vagy szeretne interjút adni?

Nyssa megfordult, habozott, majd megrázta a fejét.
– Nem…
– Biztos? Új szimpatizánsokat szerezhetne. Néhány könnycseppel még a követ is meglágyítaná. És egyetlen pillantás a dekoltázsára biztosítaná az egész férfilakosság osztatlan figyelmét.

Nyssa idegesen összerezzent, majd sietve begombolta a ruháját.
– Ez nem az én stílusom, Crosby úr. – Matt kérdően nézett rá, ezért hozzátette: – Szabotálták a sajtótájékoztatómat, de megtalálom a módját, hogy ebből is hasznot húzzak. Hiszen az eset nem tesz éppen jót Parker hírnevének. Azt hittem, ennél azért józanabb…
– Talán csak kétségbeesettebb, mint gondolná. Talán maga nem is érti, miről van szó. Ha annak, aki emögött áll, sikerült volna a terve, most talán nem lenne alkalma…

Nyssa meredten bámult Mattre.
– Adjak interjút…?
– Nem, nem. Ahogy az imént mondta, az nem a maga stílusa.

Ezenkívül el van kenődve a rúzsa, és kócos a haja, gondolta Matt. Most egy pillanatig nem is erős, határozott fiatal hölgynek tűnt, aki hadjáratot vezet, hanem elveszett, fiatal lánynak.

Matt szerette volna átölelni és megnyugtatni, de sikerült összeszednie magát.
– És ha hű akar maradni a magáról kialakult képhez, a minden élethelyzetben elegáns hölgy képéhez, akkor jobban teszi, ha most fésűt ragad.

Nyssa zavartan beletúrt a hajába.
– Igaza van. Azt javaslom, minél hamarabb húzódjunk vissza a hotel bárjába, Crosby úr!
– Hagyja az úrázást, és szólítson csak Crosbynak! – Kiengedte a kéziféket, a tükörbe pillantott, majd elindult. – Vagy Mattnek, de csak ha megígéri, hogy arrébb viszi a lábát. Általában, ha valaki a lábamba rúg, annak nem szoktam megengedni, hogy a keresztnevemen szólítson. Magát hogyan szólítja a családja?

Nyssa eltűnődött.
– Talán Idegőrlőnek? Azt pedig nem is akarom tudni, hogy hívnak az építőiparban.
– Valahogy úgy, ahogy a családja – mondta Matt csibészes mosollyal. – Bár kicsit durvábban.

Nem akarta azonban idézni azokat a jelzőket, inkább beletaposott a gázpedálba. Az öreg Mercedes elszáguldott. Amikor a közösségi ház már látótávolságon kívül került, Matt lassított. Nem sokkal később leparkolt a Delvering Arms alkalmazottainak fenntartott parkolóban.
– Menjünk a hátsó bejáraton!

Átkarolta Nyssát, és a konyhán keresztül bementek a bárba. Matt intett a fő-szakácsnak, majd a lépcső felé indultak.
– Azt hittem, inni fogunk valamit – torpant meg Nyssa.
– Iszunk is. De nem a bárban. Biztosan tele van – tette hozzá a lány kérdő tekintete miatt.
– Akkor kell a kulcsom – mondta Nyssa.
– A maga helyében én várnék, amíg egy kicsit lenyugszanak a kedélyek – javasolta Matt, és előhúzta a saját kulcsát. – Én is itt szálltam meg.
– De…
– Már bizonyára keresik. És először a szobájában fogják keresni. És ezek nem viselik a szívükön a sorsát.
– Nem igazán bízom magában – mondta dühösen Nyssa.

Talán tényleg azt hiszi, hogy Paton küldött, gondolta Matt.
– Ha akarja, felhívhatja Gil Patont a szobámból – javasolta Matt, hogy megnyugtassa a lányt.
– Miért hívnám?
– A hírekben bizonyosan tudósítanak az esetről. Lehet, hogy Gil aggódik.
– Ha ennyire érdekli, hívja fel maga!

Nyssa felment a lépcsőn. Matt követte, és közben elbűvölten figyelte. Ruhája csábítóan simult a derekára és ringatózott a lába körül. Ahogy felért, a lány olyan hirtelen állt meg, hogy Matt majdnem nekiütközött.
– És fel fogja hívni? – kérdezte Nyssa. – Hogy beszámoljon neki? Hogy elmondja neki, igaza volt, mint mindig?

Matt nem tudta, mi dühíti jobban Nyssát: hogy a sógora azt hiszi, testőrre van szüksége, vagy hogy a sógorának igaza van.
– Miért hívnám? Hiszen nem ismer. Erre – mutatott Matt a bal oldali folyosóra.
– És ezt el is higgyem?

Matt válasz helyett csak mosolygott. Odaértek a szobájához. Kinyitotta az ajtót.
– Itt is vagyunk. És ott van a telefon. Használja nyugodtan! Hallgassa meg, mit mond, ha megköszöni neki, hogy…

Hogy megmentettem Parkertől, fűzte hozzá gondolatban. Ennyire kétségbeesett lenne Parker? Képes volna ilyen eszközöket alkalmazni?

Matt eleinte azt hitte, Nyssa csak egy csinos nő, mások bábja. De miután személyesen megismerte, már nem kételkedett benne, hogy a mozi megőrzéséért folytatott harcnak ő a főszereplője. Ha csak egy rövid időre is eltűnne, abból hatalmas cirkusz lenne. A média már nem a moziról beszélne, hanem a lány kereséséről. Hívei pedig vezető nélkül maradnának. És ha úgy állítanák be, hogy magától menekült el…

Charles Parker arra is képes lenne, hogy hasonmásokat alkalmazzon, akik különböző helyeken felbukkannának, például luxuséttermekben vagy galériákban, és ezzel azokat az embereket, akik az idejüket, az energiájukat és a pénzüket Nyssára áldozták, bizonyára a lány ellen fordítaná. Mire Nyssa ismét felbukkanna, még mindig eltompulva a drogoktól, amiket beadtak neki, már túl késő lenne.

És ha el is mennék a rendőrségre, mit mondanék? – tűnődött Matt. Hogy kaptam egy halom pénzt Parkertől, hogy kiderítsek valamit Nyssa Blake-ről, amivel lerombolhatnánk a jó hírét? Parker tagadna, én meg nem tudnám bizonyítani az igazamat. Ráadásul a rendőrség ugyanúgy megkönnyebbülne, mint az építési vállalkozók, hogy megszabadultak a lánytól.

Minél hamarabb találok valamit, amit felhasználhatnánk ellene, annál jobb. Akkor legalább kénytelen lenne elfogadni a feltételeinket. Nem szép ugyan, de legalább megóvnám a még rosszabbtól.
– Ha megköszönöm neki, hogy megmentett?

Nyssa kihívóan nézett Mattre, aki dermedten bámult vissza rá. Úgy érezte, ez a nő olvas a gondolataiban. Aztán rájött, hogy csak a legutolsó mondatára utal vissza.
– Hogy megmentettem ezektől a martalócoktól. Amíg telefonál, töltök egy italt.
– Először tisztítsa ki a sebét!
– Az várhat. Ott van a fürdő, ha fel akarja frissíteni magát. – Matt a minibárhoz lépett, és alaposan megvizsgálta a tartalmát.
– Szép a szobája. Sokkal nagyobb, mint az enyém.
– Nem én fizetem, a megbízóm költségére megy. És már csak ez volt szabad.
– Milyen megbízó?

Elszóltam magamat!
– Megbíztak egy feladattal – magyarázkodott a férfi. – Ha valamelyik menő magazin címlapján akarja viszontlátni a fotóját, akkor én vagyok a maga embere.

A minibárban két kis üveg brandy volt. Matt mindkettőt meg tudta volna inni, de azért két pohárba töltötte ki. Az egyiket egyetlen hajtással meg is itta. Amikor megfordult, észrevette, hogy Nyssa még mindig ott áll, és figyeli. Matt odanyújtotta neki a másik poharat, de a lány nem vette el.
– Fertőtleníteni kell a sebét – makacskodott.
– Még élek – felelte a férfi ökölbe szorított kézzel.
– Ezt nem kétlem, de…

Nyssa türelmetlenül csettintett a nyelvével, megfogta és a kis asztalra állította a két poharat.
– Jöjjön, majd én megcsinálom.
– Nem szükséges, Blake kisasszony…
– Nyssa – javította ki. – Ne rendezzen jelenetet!

A lány csuklón ragadta a férfit, és a fürdőbe vezette.
– Ahhoz képest, milyen törékeny, nagyon határozott. Uralkodó típus – jegyezte meg Matt.
– Persze hogy az vagyok. Mit gondol, hova jutottam volna, ha mindig csak azt hajtogatnám, hogy „szabad”, meg „kérem”, meg „van ellene valami kifogása”? – kérdezte mosolyogva.
– Nem túl messzire – felelte halkan Matt.

Kétségbeesetten reménykedett, hogy Nyssa nem vette észre, hogyan reagál a teste a mosolyára. Amióta először megpillantotta ezt a nőt, borotvaélen egyensúlyozott. Most próbált minél messzebb húzódni, de még így is túl közel voltak egymáshoz. Nyssa meleg vizet folyatott a mosdókagylóba. Matt elbűvölve nézte hosszú nyakát, amelyet mintha simogatásra teremtettek volna…
– Vegye le a dzsekijét!
– Uralkodó típus – vetette oda Matt rekedten, mielőtt elfordult, és levette a dzsekijét.

Nyssa kivette a kezéből, és felakasztotta. Amikor aztán megfogta és a meleg vízbe merítette a férfi kezét, az nagyot nyelt.
– Fáj? – kérdezte Nyssa.
– Nagyon – felelte Matt, mert tudta, hogy Nyssa pont ezt akarja hallani.

És azt kívánta, bárcsak tényleg fájna, akkor talán el tudná nyomni a vágyát.
– Most már tiszta.

Nyssa levett egy kis törülközőt a polcról, és óvatosan megtörölte a férfi kezét. Matt szívesen töltötte volna így az egész estét. De nem, ez nem jó ötlet! A fürdő túl kicsi, és Nyssa túl közel van.
– Köszönöm – mondta hirtelen. – Elég lesz. – A férfi besietett a szobába.
– Ennyire fájt?
– Tessék? – Matt megfordult. Nyssa a homlokát ráncolva nézte. – Ja, nem. Már nem fáj. A csodálatos kezével meggyógyított.
– Hozzászoktam, hogy vágott és lőtt sebeket lássak el. A biztonságiak nem túl gyengéden vágják le az embert, ha láncokkal felkötözi magát egy buldózerre.
– Nem hittem, hogy ilyesmiket csinál.
– A cél szentesíti az eszközt – mondta Nyssa könnyedén.

Mattnek nehezére esett, hogy ne kérdezzen semmi butaságot. Például azt, hogyan keveredhet egy ilyen törékeny teremtés ilyesmikbe.
– A mozi bejáratára is fel akarja magát kötözni?

Nyssa elgondolkodva nézett rá.
– Ez Parkertől függ – felelte végül. Aztán elfordult, és beleivott a brandyjébe, mintha azt akarná jelezni, hogy nem nyilatkozik többet erről a témáról. Egyetlen korty után azonban undorodó arcot vágott, és odaadta Mattnek a poharát. – El is felejtettem, miért nem iszom. Magának viszont jól jön. Főzhetek egy teát?
– Szolgálja ki magát!

Nyssa vizet tett a vízforralóba, és belelógatott egy filtert egy csészébe.
– A zsebemben van egy kis keksz, ha éhes – mondta a férfi.
– Keksz?
– Csokis keksz. Soha nem árt, ha van az embernél egy kis tartalék…
– Menjen vissza az állófogadásra, Crosby! – mondta ingerülten a lány. – Nem száradhat az én lelkemen, hogy elmulasztott egy ingyenes vacsorát.
– Gondolja, hogy maradt még valami kaja ott?
– Szóval maga tényleg újságíró? – váltott témát Nyssa.
– És most egy szenzációs sztorin dolgozom – tért ki Matt a valódi válasz elől, de ezzel a hazugságot is elkerülte. Igaz, ehhez már túl késő volt.

A lány kitöltötte a forró vizet a csészébe, majd beszélni kezdett:
– A sajtótájékoztatón kitört botrány után Nyssa Blake a szobámban teázott. Keksszel is megkínáltam… Nem, várjon csak! Csokoládés keksszel is megkínáltam, de visszautasította. Miután elfogyasztotta a teáját, távozott.

Matt felnevetett.
– Maradjon inkább a buldózereknél, ha nem tud többet kihozni a történetből! Nem lenne magából jó újságíró.
– Nem is szeretnék az lenni.
– Pedig angol irodalmat és nyelvészetet tanult – emlékeztette Matt.
– Igen, de azzal nem sokra megy az ember. – Nyssa kivette a filtert a csészéből, majd tejet öntött a teához. Közben a szeme sarkából figyelte Mattét, majd folytatta: – Szóval mit hozna ki a történetből egy olyan sztárújságíró, mint maga?
– Komoly napilapban vagy pletykaújságban?
– Pletykaújságban.

A férfi mosolygott, majd ivott egy korty brandyt.
– Mit szól ehhez? Ma este egy újságírókkal teli teremből akarták elrabolni Nyssa Blake-et. A vonzó, vörös hajú hölgy…

Nyssa megvetően horkantott, de Matt folytatta:
– A vonzó, vörös hajú hölgyet, a milliomos üzletember, James Lambert fogadott lányát akkor támadták meg, amikor sajtótájékoztatót tartott a Gaumont mozi megmentésének ügyében. A mozit 1931-ben nyitotta meg egy helyi sztár, Doris Catchpole…

Nyssa ismét furcsa hangot hallatott, de ez most inkább kuncogásnak tűnt.
– …most pedig le akarják bontani, hogy szupermarketet építsenek a helyére. – Matt újra belekortyolt a brandybe. – Elkezdődött a sajtótájékoztató, a teremben kialudtak a fények. Ebben a pillanatban lelökték a diavetítőt, Blake kisasszonyt pedig megtámadta egy ismeretlen. Matt Crosby, harmincnégy éves szabadúszó újságíró, lefegyverezte a támadót, és az általános fejetlenség közepette biztonságba menekítette az ifjú hölgyet. Miután a hotelszobájában megnyugtatta…
– Á, már értem!
– ...a hotelszobájában megnyugtatta – folytatta Matt zavartalanul –, az ellátta sebeit, majd az eseményektől összetörve zokogásban tört ki…
– Elég lesz, maga harmincnégy éves Matt Crosby!
– Talán nem tetszett?
– Hármast adnék magának.
– Csak hármast?
– Nem érdemel jobbat. Egy pletykalapba nem illenek ilyen hosszú mondatok. A tények elferdítéséért pedig egyes jár.
– A tények elferdítéséért? Ez volt a színtiszta igazság!
– Valóban? És Doris Catchpole? Nem is létezik. És mikor törtem ki zokogásban?
– Ennyi költői szabadság jár – vigyorgott Matt. – Ugye nem akarja, hogy megírjam, miket mondott valójában? Nem mintha egy komoly lap nem hozná le azokat a szavakat, de az olvasóknak még az lenne a benyomásuk, hogy…
– Azt hiszem, nem kedvelem magát különösebben, Matt Crosby – mondta elgondolkodva Nyssa.
– Ez csak munka, Nyssa, nem magánügy. Nem gondolta meg magát? Nem iszik egyet? – kérdezte, és odanyújtotta neki az italt.

Nyssa eltolta magától a poharat, és az ajtóhoz ment.
– Ja, és ami az interjút illeti, azt sem akarom. Nem mondhatnám, hogy örvendek, hogy megismertem.

Ezzel kilépett a folyosóra, és becsukta maga mögött az ajtót.
– A fenébe! – hallotta Matt a folyosóról.
– Mi történt? – kérdezte, amikor Nyssa visszajött a szobába.
– Az ajtóm előtt egy csordányi újságíró várakozik.
– Ebben az előkelő hotelban? Meg vagyok döbbenve.
Nyssa dühösen nézett rá.
– Nincs megdöbbenve. Inkább jól szórakozik.

Matt nem tagadta.
– Nem csodálkozom. Hiszen megjósoltam, hogy így lesz. Lehet, hogy nem is csak újságírók vannak a szobája előtt – folytatta komolyabb hangon. – Meglátták magát?
– Nem. Eltakart a lépcső.

A férfi megnyugodva dőlt hátra.
– Meneküljön a tűzlépcsőn! A folyosó másik oldalán van. – Eltolta magától a poharát, és a tarkójára kulcsolta a kezét. – Várjon, mégsem jó. Meglátják, hogy tőlem jött ki. Végül is mindegy. Még hihetőbbé teszi ezzel a cikkemet, a szenzációs sztorimat.
– Nem lesz semmiféle szenzációs sztorija – felelte Nyssa bizonyos elégtétellel a hangjában. – Hiszen mindenki erről fog írni.
– De nekem bizalmas információim vannak.

Nyssa szitkozódott, aztán kissé kétségbeesetten így szólt:
– Kilopódzhatna a szobából, én meg itt éjszakázhatnék. Ha úriember lenne, nem árulna el senkinek semmit.
– Ez igaz.

Ha úriember lennék, nem támadnának mindenféle gondolataim. Ha a támadók elég határozottak lettek volna, Nyssa most náluk lenne, azaz nagyobb biztonságban, mint nálam.
– Azt hittem, megértette, hogy újságíró vagyok. Azok pedig nem úriemberek. Kiűzne a hideg éjszakába, miután bátran megmentettem?
– Nem hideg az éjszaka. Augusztus eleje van. És biztos máshol is talál szállást.
– Nem érti, miről van szó, Nyssa. Ha elhagyom ezt a szobát, még a hülye is tudni fogja, miért tettem. – Matt az oldalára fordult, és megkopogtatta az ágyat. – Jobb lesz, ha maga is itt marad.
– Felejtse el!

Nyssa határozottan az ablakhoz lépett, és kinyitotta.

3. FEJEZET
Matt Crosby szobája az első emeleten volt, és egy kis mellékutcára nézett, ahol egy lélek sem járt. Ha a lány valami egyszerűbb ruhát viselt volna, nem habozott volna kiugrani.

De elegáns ruhája egy kisebb vagyonba került, viszont semmiféle védelmet nem kínált. A cipőjének is az volt az egyetlen előnye, hogy elegáns volt. Ráadásul a pénztárcája és a slusszkulcsa a táskájában maradt, amelyet viszont a közösségi teremben hagyott. Biztos megtalálta valaki. Remélhetőleg olyasvalaki, aki jó szívvel van iránta.

Ekkor eszébe jutott, hogy fel kellene hívnia Skyt, hogy megnyugtassa, nem esett baja. De semmi kedve nem volt hozzá. Minél több akcióban vettek részt együtt, annál inkább eltávolodtak egymástól Skyjal. Nem volt abban a hangulatban, hogy Sky szemrehányásait hallgassa, amiért hagyta magát veszélybe sodorni.

Az a gondolat sem volt túl csábító, hogy egy telefonfülkéből felhívja Gilt. Bár ő nem tenne szemrehányást, csak éreztetné vele a neheztelését. Aztán idejönne, és elvinné. Nyssa pont ezt nem akarta.

Visszafordult Crosbyhoz, aki félig lehunyt szempillái mögül figyelte. A lány érezte, hogy segítene, ha megkérné rá.
– Ugrani fog? – kérdezte egy kis idő elteltével Matt.
– Mit érdekli az magát? – vetette oda idegesen Nyssa.
– Nem érdekel. De hálás lennék, ha gyorsan eldöntené. Huzat van.
– Maga… – kezdte a lány.
– Tudom – vágott a szavába Matt –, de kérem, csukja be az ablakot! Érzékeny vagyok a hidegre.
– Nincs is hideg.
– Akkor lehet, hogy azért reszketek, mert elképzelem, mi lenne, ha kiugrana. Kicsit érzékeny vagyok.

Ezek a szavak bizonyos érzéseket keltettek Nyssában. Érzéseket, amelyeknek bánat lehet a következménye, ha nem vigyáz. Elfordult Matt-től.

A férfi felállt, és az ablakhoz lépett. Kinézett, majd becsukta. A lány tiltakozott.
– Túl magas, Nyssa – mondta gyengéden. – Itt biztonságban van. Ígérem.

Elhúzta a függönyt, felkapcsolta a lámpát. Aztán ismét a lány felé fordult, és figyelte. Szürke szemének pillantásától Nyssa máris biztonságban érezte magát.

Biztonságban? Mi van veled, kislány? – tűnődött Nyssa. – Mióta vágysz biztonságra? – kérdezte magától. – Mióta hátulról elkaptak, befogták a számat, és tudtam, hogy ezúttal túllőttem a célon, hogy most nem úsztam volna meg sértetlenül.

Lehet, hogy Gilnek igaza van. Lehet, hogy szükségem van valakire, akiben megbízhatok. Egy kívülállóra, akit semmi személyes érdek nem fűz hozzám, egyszerűen csak megvéd. Matt Crosby határozottan állítja, hogy újságíró, és semmi köze Gilhez.

Ráadásul van benne valami különleges. Nem mindennapi férfi. Ahogy mozog, abból látszik, hogy sokat sportolt. Egy kicsit az apjára emlékeztette. Azon tűnődött, vajon nem volt-e régebben katona, de inkább nem kérdezte meg, mert illúzióromboló lett volna, ha igennel válaszol. Akkor egyértelművé vált volna, hogy mégis Gil embere.
– Egy törött láb nem jönne jól, igaz? – szólalt meg Matt.
– Tessék? Ó… Hát, tényleg nem. Gipszben alig lehet megmozdulni… Matt?

Ahogy Nyssa kimondta a nevét, az megmozdított valamit a férfiban.
– Tessék? – kérdezte rekedten.
– Milyen sztorit akart írni rólam?

A férfinak erre is megvolt a kész válasza:
– Szerettem volna eltölteni egy kis időt magával és a csoportjával. Meg akartam tudni, hogyan tudják megkeseríteni egy szerencsétlen építési vállalkozó életét. Miért kérdi? Mégis egy menő magazin címlapján akar lenni?

Tulajdonképpen nem.

Képtelen gondolat, de talán jó lenne, ha lenne mellette valaki, akire vészhelyzetben számíthat, ahogy eddig Skyra támaszkodott. Elfordult, és nekitámaszkodott a falnak.
– Ez az eset megismétlődhet. Mindent előre megszerveztek, nem?
– Igen, szerintem sem rögtönöztek – erősítette meg Matt.
– Szóval szerencsés vagyok, hogy maga ott volt?
– Igen.

Nyssa megremegett.
– Igaza van, hideg van.
– Meg kellett volna innia a brandyt. Vagy az édes, forró teát. – Matt megérintette a teáscsészét. – Ez már kihűlt. Akkor nincs más hátra, mint ágyba bújni.
– Nem lehet. Az újságírók még biztosan ott várnak a szobám előtt.
– Használja az enyémet!

Nyssa elbizonytalanodva nézett Mattre.
– A szobáját?
– Az ágyamat.

A lány tiltakozni akart, de aztán meggondolta magát. Nagyot nyelt.
– Mégsem maradhatok itt egész éjszaka…
– Miért? Az ellen biztos nem lenne kifogása, hogy együtt kötözzük fel magunkat a mozi lépcsőkorlátjára annak érdekében, hogy Parker embereit megakadályozzuk a bontásban. Igaz?
– Az más.

Matt hallgatott, de Nyssa megérezte, mennyire feszült, és meglátta szemében a vágyakozást. Szikrázott közöttük a levegő. A lány egészen elgyengült a vágytól…

Talán végre elfelejthetem a Gil iránti gyermekes rajongásomat?

Nem, csak a hormonjaim tombolnak, hessegette el a zavarba ejtő gondolatot. Az pedig jó. Majdnem tökéletes.

Nyssa csak az érzelmektől félt. Ruhája legfelső gombjához nyúlt. Egy pillanatig habozott. A gomb a válasz, amelyre Matt vár.

Kigombolta a legfelső gombot. Hallotta a férfi zihálását. Ez tovább tüzelte benne a kívánságot, hogy hagyja magát átölelni és szeretni. Ugyanazt a vágyat látta Matt szemében, amelyet maga is érzett.

A férfi összeszorította a száját.
– Nyssa… Én nem akartam…
– Szóval nem?

A lány kigombolta a második gombot is. Látta, hogy a férfi próbálja megőrizni a hidegvérét, de tudta, elég lenne egy szó, hogy elveszítse az önuralmát. Ez jó volt. Az akarta, hogy Matt megfeledkezzen magáról, és őt is ragadja magával az önfeledtségbe…
– Csókolj meg, Matt Crosby! – mondta rekedt hangon.

Teljesen kiszáradt a torka. Négy szó, ez volt minden. De pont a megfelelő szavak voltak, mert Matt felsóhajtva simogatni kezdte a haját.

A férfi tudta, hogy visszavonulót kellene fújnia, különben megsért minden szabályt, amit felállított magának. De már túl késő volt. Már akkor túl késő volt, amikor Nyssa Blake a sajtótájékoztatón odalépett a szónoki asztalhoz.

A lány szinte kétségbeesetten vágyakozó tekintete megbabonázta Mattet. Már meg is feledkezett a szabályokról. Már nem voltak fontosak. Amúgy is Parker szegte meg először őket. „Semmi piszkos ügylet” – figyelmeztette Matt, és ezt komolyan is gondolta. Ami ma este történt, az minden szabályt megszegett. Holnap visszaadom Parkernek a pénzt, gondolta. Bár jó okom lenne rá, hogy megtartsam, és megmondjam neki, hogy keressen másvalakit a piszkos ügyeihez. Majdcsak boldogulok valahogy. Mint eddig mindig…

Amikor Nyssa a szinte kétségbeesetten csillogó kék szemét rászegezte, Matt felhagyott a gondolkodással, és a tettek mezejére lépett. Magához húzta a lányt, nyelvével cirógatni kezdte telt, piros ajkát, és belélegezte az illatát, hogy örökre megjegyezze magának, hogy örökre a részévé váljon.

Nyssának mindez nyilvánvalóan tetszett, mert átölelte Matt nyakát, amitől az még jobban felbátorodott. Átfogta a derekát, és odasimult hozzá, hogy a lány érezze a vágyát.

A felismerés, hogy a férfi megkívánta, felébresztette Nyssában az évek óta elnyomott szenvedélyt. A fájdalom, zavarodottság és a sajtótájékoztatón történtek Matt karjába űzték. Megremegett. Belekapaszkodott a férfiba, mert szüksége volt az erejére.

Nyssa hosszú ideig egyfolytában csak uralkodott magán. Sokak példaképe volt. Holnap pedig mindenki kérdéseket fog feltenni – a sajtó, a társai, a családja. De Matt megajándékozta egy önfeledt pillanattal, és azzal a lehetőséggel, hogy egyszerűen csak egy fiatal nő legyen, aki egy férfi karjai közé bújt.

Mennyire vágyott arra, hogy Gil egy napon majd odalép hozzá, és megajándékozza ezzel az édes-bús önfeledtséggel! De a lelke legmélyén tudta, hogy ez soha nem fog megtörténni. Gilnek ő csak az elhunyt barátja kislánya, és mindig az is marad. Matt szemében viszont ő kívánatos nő. Nyssa megremegett a gondolattól.
– Ez őrültség…

De Matt csókkal hallgattatta el, amelytől a lány majd elolvadt. Tudta, hogy ez semmit nem jelent, és hogy csak azért érez így, mert épp most menekült meg egy veszélyes helyzetből, mégis izgatott volt, és tudni akarta, hogy…
– Igen, őrültség – suttogta Matt.

A férfi az egyik kezével a nyakát simogatta, a másikkal pedig olyan izgatóan gombolta ki a ruháját, hogy Nyssa vágya tovább fokozódott.

Matt Crosby hotelszobáján kívül megszűnt a világ. Holnaptól megint olyan lesz minden, mint régen, gondolta a lány. Az interjúk, a tervezés. És a sajtótájékoztatón történtek miatt még több végtelenül hosszú telefon.

A lány megremegett, elgyengültek a térdei, meg kellett kapaszkodnia Mattben.
– Nyssa… Minden rendben, ne sírj! Biztonságban vagy.

Letörölte a lány arcáról a könnyeket, erősen tartotta, ringatta jobbra-balra. Nyssa most fogta fel igazán a sajtótájékoztatón történteket, és zokogásban tört ki.
– Sajnálom… Annyira sajnálom…
– Tudom, kedvesem. Tudom.

És tényleg tudta. Tudta, hogy Nyssának szüksége van rá, szüksége van valakire, aki átkarolja a sötétben. De nem így. Matt odasimult hozzá, és megpróbálta visszanyerni a hidegvérét. Nem szokott ilyesmit csinálni. Nem szokott idegen nőkkel szeretkezni. De most nem csak szexről volt szó. Sokkal többről. Ahogy a karjában tartotta Nyssát, és érezte, hogy remeg, és milyen hevesen kalapál a szíve, világos lett számára, hogy ettől a nőtől többet akar.
– Itt biztonságban vagy. Nem hagyom, hogy bárki bántson.

Nyssa már olyan sokszor ébredt furcsa helyeken, és olyan sok veszélyt élt át, hogy megtanulta mindezt elviselni. Mozdulatlanul feküdt, megpróbálta összeszedni a gondolatait. Ránézett a mellette fekvő férfira, megőrizte a higgadtságát, bár megrohanták az emlékek, és összeszorult tőlük a torka.

Eszébe jutott, ahogy Matt átölelte és vigasztalta. És hogy ő ettől mennyei biztonságban érezte magát.

A férfi sűrű, sötét haja a homlokába lógott. Arcáról majdhogynem eltűnt a keménység. Nyssa ökölbe szorította a kezét, hogy hozzá ne érjen, pedig szinte leküzdhetetlen vágyat érzett, hogy felébressze, és köszönetet mondjon neki. A legtöbb férfi kihasználta volna a helyzetet, és lefeküdt volna vele, Matt azonban nem ezt tette. És ez végre meggyőzte Nyssát arról, hogy jó ember.

Túl jó ahhoz, hogy igaz legyen?

Nem, senki nem lehet ennyire jó. Tehát ki ez a Matt Crosby valójában?

Nyilvánvaló, hogy valakitől meghívót kapott a sajtótájékoztatóra. Sky biztosan ellenőrizte, hogy joga volt-e bemenni. Már korábban is történt olyasmi, hogy valaki jogtalanul akart bejönni egy-egy sajtókonferenciára, de ezeket Sky mindig kiszűrte. És az utóbbi időben még elővigyázatosabbak voltak.

Nyssa ismét szemügyre vette Mattet. Eszébe jutott, ahogy átölelte és megnyugtatta. És gyűlölte magát, amiért gyanakszik rá.

De mégis…

Hiszen itt vagyok a szobájában, az ágyában. Tegnap este ő volt a megmentő lovag. Mit tenne Matt, ha most el akarnék menni? Mit tenne, ha felébreszteném, köszönetet mondanék, majd elbúcsúznék?

Magához húzna és megcsókolna, hogy elfelejtsem, mit akartam? Talán felajánlaná, hogy hazavisz, vagy valahova máshova, ahová csak akarom. Esetleg azt javasolná, hogy elvisz egy olyan helyre, ahol az ellenségeim nem találhatnak rám. A vágy miatt soha eszembe sem jutna, hogy tulajdonképpen a foglya vagyok. Vagy ha igen, nem lenne kedvem megszökni.

Miközben Nyssa mindezt végiggondolta, figyelte a férfi izmos mellkasát. Arra vágyott, hogy megsimogassa lebámult bőrét, és hozzábújhasson, hogy elmúljanak a kétségei. Minden akaraterejét össze kellett szednie, hogy fel ne ébressze. Megpróbálta átadni magát annak a gondolatnak, hogy szeretik, és biztonságban van.

Talán nem is akarok megszökni? Ez őrültség! Azonnal el kell mennem, mielőtt még Matt felébredne!

Nyssa összeszedte magát, és felkelt.
– Még öt percet bírj ki, kedvesem – szólalt meg álomittas hangon Matt –, aztán szórakoztatlak!

Nyssa odapillantott rá. Matt nem mozdult, de figyelte őt. Nagy volt a kísértés, hogy visszafeküdjön mellé az ágyba, de tudta, el kell tűnnie innen, mielőtt elvesztené a józan eszét.

Azt tervezte, hogy kimegy a fürdőszobába. A ruháit nem viszi magával, nehogy Matt gyanút fogjon. Matt ingében aludt, ebben át tud menni a saját szobájába.
– Csak öt perc – szólt vissza az ajtóból.

Kilépett a szobából. Balra a fürdő ajtaja, előtte a folyosóra nyíló ajtó.

Talán magam köré kellene tekernem egy törülközőt. Nem túl csábító gondolat egy szál férfiingben meg egy bugyiban szaladgálni a folyosón. Ráadásul egy-két elszántabb újságíró talán még mindig lesben áll.

Bement a fürdőbe, majd a WC-re, aztán kezet mosott. A dereka köré tekerte a legnagyobb törülközőt, amit csak talált, ezután megnyitotta a zuhanyzóban a csapot.

Ezzel elég hosszú ideig elterelhetem Matt figyelmét. Közben egy szobalányt is el kellene csípnem, hogy kinyittassam a szobámat, gondolta. Matt nem az a fajta férfi, aki hagyja, hogy csak úgy szó nélkül lelépjek. Követni fog. A slusszkulcsom pedig a kézitáskámban van.

Átfutott a fején, hogy mégsem szökik meg. Visszamegy a szobába, visszafekszik az ágyba… Aztán elszégyellte magát. Az előző napi viselkedésemre van magyarázat, hiszen sokk ért, gondolta. De ha még most is maradok, arra már nincs mentségem.

Nem arról volt szó, hogy nem bízott Mattben, de mennie kellett. Azonnal. Egy darabig egyedül akart lenni. Ehhez szüksége volt egy kocsira.

A férfi farmeringe még mindig a fürdőszoba ajtaja mellett volt felakasztva. Nyssa belenyúlt a zsebébe, és kivette a slusszkulcsot. Most már semmi nem akadályozta abban, hogy elszökjön. Csak egy baj volt: hogy maradni akart…

Nem, nem fogok meginogni, mondogatta magában.

Turbánszerűen a feje köré tekert egy másik, kisebb törülközőt, hogy elrejtse feltűnő, vörös haját. Mély lélegzetet vett, majd kilopózott a fürdőből. Cipője a szobaajtó előtt volt, óvatosan felemelte. Zaj nélkül kinyitotta az ajtót, és kilépett.

Mezítláb szaladt végig a folyosón a szobájáig. Közben figyelte, nem lát-e egy szobalányt, de sajnos nem látott.

A konyhában épp a reggelit készítették a hotel alkalmazottai. Kissé elcsodálkoztak, amikor Nyssa mosolyogva belépett, és vidáman jó reggelt kívánt.

Néhány másodperccel később a lány kilépett a friss, tiszta reggelbe. Belebújt a cipőjébe, majd a parkolóba sietett.

Matt sötétkék Mercedesé már elég régi volt, de jó nagy, és nagyon kellemes volt vezetni. Ráadásul tele volt a tank. Amikor a város határához érkezett, úgy döntött, nem megy vissza a londoni lakásába, hiszen a sajtó képviselői most biztosan ott várják. Amúgy is megígérte Gilnek, hogy hazamegy James születésnapjára. Ott legalább biztonságban lesz.

Levette a fejéről a törülközőt, és a déli part felé vezető útra kanyarodott.

A zuhanyzóban csobogó víz ébresztette fel Mattet másodszor. A hátára feküdt, karját összekulcsolta a tarkóján. Tudta, hogy elégedett vigyor ül az arcán. Tegnap este rendesen viselkedett, és ezért jutalom jár.

A víz már vagy öt perce csobogott a fürdőben. Elképzelte, hogyan csorog végig Nyssa puha, fehér bőrén. Elképzelte, mi mindent csinálhatnának együtt… Tegnap este legyőzte ezeket a fantáziálásokat, de most megadta magát nekik, felkelt, és elindult a fürdőbe.

Az ajtó félig nyitva volt. Kopogtatott, majd egy kicsit jobban kinyitotta. Tiszta gőz volt az egész helyiség.
– Nem vagy túl magányos? Szívesen felajánlom a segítségemet – kiáltott be.
Válasz nem érkezett.
– Vigyázz, most bemegyek! – folytatta.
Becsukta a fürdőajtót, és elhúzta a zuhanyfüggönyt.

Egy pillanattal később világossá vált számára, mi történt. Vágya azonnal elpárolgott. Hangosan szidta magát, hogy ilyen ostoba volt. Aztán lezuhanyozott, és törülközőt keresett, de már csak egyet talált, az is akkorka volt, mint egy zsebkendő.

Amennyire lehetett, megszárítkozott a csöppnyi törülközőben, majd megborotválkozott, felöltözött és összecsomagolt. Ezután felhívta a portát, és Nyssa Blake szobáját kérte.
– Blake kisasszony nincs a szobájában, uram.
– Elutazott, vagy visszajön még?

A recepciós hölgy megköszörülte a torkát.
– Nem tudom pontosan, hol van, uram. De az ön kocsija már nincs a parkolóban.
– Micsoda…?

Matt belenyúlt a farmeringe zsebébe, és most már minden világos lett. Ha ez valaki mással történik, biztosan nevetett volna rajta. Ahogy most Nyssa bizonyára jót nevet.

A lány éhes volt, hiszen nem vacsorázott, és nem is reggelizett. Amint talált egy parkolót, megállt, és belenézett a kesztyűtartóba. Egy zseblámpa, egy napszemüveg és egy csomag csokoládés keksz volt benne. Matt Crosbynak nyilván a csokis keksz a gyengéje. Vagy csak vésztartalékként tartja magánál, ha nem lenne alkalma rendesen enni?

Hát igen, az újságírók rendszertelen életet élnek, gondolta a lány. Kivett egy kekszet a csomagból, és beleharapott. Hinni akarta, hogy Matt valóban újságíró. Bár más munkák is vannak, ahol az ember nem tudhatja előre, hogyan fog alakulni a napja, és ezek közül a munkák közül nem mindegyik… Nyssa elmosolyodott. Nem mindegyik „ártalmatlan”. Az ártalmatlan szó nem illett Matt Cros-byra, a tegnapi viselkedése ellenére sem.

Pedig nem sok férfi van, aki ellenállt volna a kísértésnek.

De ahogy csókolt, az minden volt, csak nem ártalmatlan.

Nyssa megpróbált nem azon gondolkodni, ki lehet valójában Matt Crosby. A kocsiban telefon is volt. Amúgy is legfőbb ideje visszatérni a valóságba. Először is fel kell hívnia a Delvering Armst, hogy megmagyarázza hirtelen elutazását, mert semmi esetre sem akarta még jobban maga ellen fordítani a delveringieket. Tehát felhívta a hotelt.
– Jó reggelt! Delvering Arms, itt Laura beszél. Segíthetek?
– Jó reggelt, Laura! Nyssa Blake vagyok. Beszélhetnék a főnökével?
– Igen, Blake kisasszony. Ja, és Crosby úr kereste. Üzenetet is hagyott. Felolvassam?

Micsoda meglepetés!
– Lehet, hogy nem túl udvarias az az üzenet – figyelmeztette Nyssa.

Laura kuncogott.
– Így hangzik: „Még jelentkezem. Matt.”
– Ez minden? Nem adta meg a telefonszámát?
– Ez minden. Valószínűleg az ön kocsija miatt fogja felhívni.
Nyssa kezdett ideges lenni.
– A kocsim miatt?
– Crosby úr azt mondta, ön tegnap este elveszítette a slusszkulcsát…
– Igen.
– Crosby úr valószínűleg megtalálta, mert körülbelül tíz perce a maga kocsijával távozott.
– Ó!

Hogy csinálta ezt Matt? És mit jelentsen ez? Hogy nagyon találékony? Ezt már bizonyította.
– Hm… Rendben – mondta végül Nyssa.

A lány beszélt a hotel vezetőjével, majd ismét beindította a motort. Épp sebességbe akarta tenni a kocsit, amikor eszébe jutott, hogy talán jobb lesz kikapcsolni a telefont. Nem azért, mert attól félt, hogy Matt felhívja, és megmondja neki a magáét. Pusztán biztonsági intézkedés. Mindenki tudja, milyen veszélyes vezetés közben telefonálni.

Nyssát halk csörgés vonta el a tipródásaitól. Túl sokáig vártam, gondolta. Persze még most is kikapcsolhatnám, de akkor Matt gyáva nyúlnak tartana.

Amikor a telefon ismét csörögni kezdett, kivette a tartójából, majd tárgyilagos hangon beleszólt:
– Nyssa Blake.
– Jó reggelt, Nyssa Blake!
– Matt, te vagy az?

A fenébe! Ezt most miért mondtam? Hiszem tudtam, hogy ő lesz az! Biztos az sem kerülte el a figyelmét, mennyire remeg a hangom.
– Miért, mástól vártál hívást?
– Nem… Bocsánat a kocsid miatt…

De Matt félbeszakította:
– Amikor felébredtem, úgy örültem, hogy ma reggel együtt zuhanyozhatunk. Az ágyban feküdtem, hallottam a vízcsobogást, és arra gondoltam, mit fogok kapni kárpótlásul a tegnap esti jó magaviseletemért. – Érzéki hangja elárulta, hogy nem viccel. – Szégyellhetned magad, hogy annyi vizet elpazaroltál! Hol vagy, Nyssa?
– Matt…
– Vagyis jobban mondva, hol van a kocsim?

Nyssa legszívesebben elárulta volna neki, és megkérte volna, hogy jöjjön érte. Ez elég aggasztó volt, de úgy tűnik, aggodalomra semmi ok, hiszen Mattet csak ez az átkozott Mercedes érdekli.
– Mi a bajod, Matt? Nincs szükséged kocsira. A recepcióstól tudom, hogy segítettél magadon.
– Csak átmeneti megoldás. Ez a kis konzervdoboz nem túl kényelmes.
– Viszont keveset fogyaszt – felelte a lány.
– Kicsi, lassú és nagyon hangos. A tank pedig üres. Őszintén szólva nem tesz boldoggá a csere.
– Tehát nem lesz tartós?
– Nem.
– Kár. A te kocsid remek. Nem panaszkodhatom.
– Elárulnád, hol a fenében vagy? – kérdezte dühösen a férfi.
– Pontos leírást kívánsz?
– Pontosan tudod, mit kívánok.

Ismét az az érzéki hang! De most nem hagyom, hogy becsapjon! – gondolta Nyssa.
– Valahol A és B között – felelte élesen. – A természetesen Delvering. És ha szemfüles vagy, azt is tudnod kell, hol van B.
– Nyssa!
– Ha megtalálsz, leszidhatsz, amiért olyan sok vizet elpazaroltam. Aztán esetleg még többet elpazarolhatunk…
– Nyssa! – ismételte Matt, ezúttal reszkető hangon.

A lány kikapcsolta a telefont, és visszatette a tartójába. Sóhajtva dőlt hátra.

Te jó ég, mi történik velem? – tűnődött. Elveszítettem a józan eszemet? Miért kellett nekem Mattet idióta macska-egér játékra kihívnom? Nincs már így is épp elég bajom?

4. FEJEZET

Nyssa megérkezett a mostohaapja gyönyörű házához, és mögötte parkolt le. Remélte, hogy a hátsó ajtón besurranhat, és fellopózhat a legfelső emeletre. Kulcsa volt, akkor kapta, amikor Sophia és James összeházasodott. Ritkán látogatta meg őket, de most hálás volt, hogy egy kicsit egyedül lehet, mielőtt az anyjával találkozna.

Felsietett a hátsó lépcsőn, s épp felért az első emeletre, amikor az anyja kilépett a hálószobájából. Sophia Lambert ezüstszőke hajú, nagyon karcsú asszony volt. Drága selyemblúzt és szürke nadrágot viselt. Épp arany fülbevalóját akarta betenni a fülébe, ezért először nem is vette észre a lányát, de Nyssa tudta, hogy most már nincs menekvés.
– Szia, Sophia!

Az anyja megfordult, és majd kővé dermedt.
– Nyssa, drágám, aggódtunk miattad – mondta, majd kitárta a karját. – Mi történt? Hol voltál? – Megölelték egymást, majd Sophia megfogta Nyssa vállát, hátrébb lépett egy kicsit, és szemügyre vette lányát. – Vagy tapintatlan a kérdés?
– Anyai aggodalmadból arra következtetek, hogy mi voltunk a fő téma a késői hírekben.

Nyssa nagyon nehezen tudott belenyugodni, hogy az anyja hozzáment James Lamberthez.
– Talán másra számítottál?

Kihallotta anyja hangjából a kétségbeesést. A lány a lelke legmélyén arra vágyott, hogy úgy ölelje át az anyját, mint régen, ám közéjük állt a downi templomkertben lévő sír, az apja sírja. Közéjük állt az árulás keserű érzése. Nyssa apja hős volt, James Lambert viszont építési vállalkozó. Igaz, ő nem olyan gátlástalan, mint Parker, de ez nem sokat változtat a dolgon.
– Telefonálhattál volna, hogy ne aggódjunk – folytatta az anyja. – Senki nem tudta, hol vagy. Felhívtam a hotelt, de azt mondták, oda nem mentél vissza.
– Pedig visszamentem. A hátsó bejáraton, hogy ne vegyenek észre az újságírók. A ruhásszekrényben bújtam el – mutatott az öltözékére.
– Igen? Milyen ötletes! Egyedül voltál, vagy megosztottad a szekrényt az ing tulajdonosával?
– Megosztottam vele – felelte Nyssa lazán, de aztán elpirult. – Egy önjelölt testőrrel.
– Szóval manapság így hívják! – Sophia mosolyogva a lánya kezére tette a kezét. – Nem akarsz lezuhanyozni, aztán velünk ebédelni? Biztos majd éhen halsz.

Nyssa épp vissza akarta utasítani a meghívást, de a gyomra ekkor hangosan korogni kezdett.
– Ez igen volt?
– Igen… Most jut eszembe, hogy tegnap óta csak egy darab csokis kekszet ettem.
– Ez a baj a ruhásszekrényekkel. Nincs szobaszerviz. Húsz perc múlva kész az ebéd. – Sophia megfordult, habozott, aztán ismét a lányához fordult. – Örülök, hogy itt vagy, Nyssa. Olyan ritkán látunk. – Odalépett az ablakhoz, és kinézett. – Új kocsid van? Mi történt a régivel? Ugye nem volt baleseted? – kérdezte aggodalmas hangon.
– Nem. Csak gyorsan el kellett tűnnöm Delveringből. És mivel a kézitáskámat, benne a slusszkulccsal, a sajtótájékoztató helyén hagytam, kölcsönkértem ezt a kocsit.
– Ezek a nagy Mercedesek férfiaknak valók.
– Igen, és ha a tulajdonosa csak feleannyira okos, mint gondolom, akkor hamarosan fel fog itt bukkanni, hogy visszavegye – mondta Nyssa a homlokát ráncolva. – A kocsiját és az ingét. Ugyanis nem kérdeztem meg, hogy kölcsönadja-e.

Sophia Lambert felhúzta a szemöldökét.
– Úgy látom, sok minden történt veled. Gondolod, hogy nagyon mérges?
Mérges? Ez a szó nem illik Matt Crosbyra, tűnődött Nyssa. Csak kicsivel később vette észre, hogy anyja még mindig a válaszra vár.
– Az nem kifejezés! – mondta végül.

Sophia elnevette magát.
– Nem nagyon aggódsz miatta.
– Minél dühösebb, annál jobb.

Hiszen ha Matt kedves lenne, egyből tudná, hogy becsapta.
– Ez egyre érdekesebb. Őszintén szólva alig várom, hogy megismerkedjem vele. Szóval szerinted fel fog itt bukkanni a hétvégén?

Nyssa vállat vont. Nem akarta kimutatni, mennyire érdekli, vajon mérges-e Matt.
– Gil hibája. Azt mondta, legfőbb ideje, hogy hazahozzak valakit. Nem akartam csalódást okozni azzal, hogy egy unalmas alakot hozok.

Sophia mosolya most kissé sajnálkozóvá vált.
– Azt hiszem, bízhatunk benne, hogy ebben a tekintetben nem fogsz csalódást okozni, drágám.

Matt nem jelent meg ebédig. Mire is számítottam? – kérdezte magától a lány. Hogy követni fog, mint valami őrült szerelmes? Még az elképzelés is nevetséges.

De a kocsiját biztosan vissza akarja szerezni. És a sztoriját is meg akarja kapni. Nem, téves. Már megkapta, tálcán kínáltam fel neki. Vagy ellenáll a kísértésnek? Egy ilyen cikkért jól fizetnének a pletykalapok. De vajon elég dühös-e ahhoz, hogy megírja?

Ha megteszi, legalább egy kérdésemre választ kapok. Egy szabadúszó újságíró soha nem szalasztaná el egy ilyen remek alkalmat.

És ha nem teszi meg? Akkor mi van? Akkor gyanússá válik?

Nyssának hirtelen eszébe jutott, hogy van még egy-két elintéznivalója. Odament a telefonhoz, és felhívta Skyt.
– Nyssa! Jóságos ég! Mi történt veled? Úgy aggódtunk miattad. Egész délelőtt ostromoltak az újságírók.

Nyssa gúnnyal próbálta leplezni a bűntudatát.
– Igen? Azt hittem, a tegnap esti eset már elegendő anyagot szolgáltatott nekik.
– Na jó, egy kicsit túloztam. Csak egy újságíró jelentkezett. Magas, sötét hajú, egyszerűen elragadó, ha az embernek a lezser típus tetszik.

Ez Matt Crosby! Nyssa bűntudata örömmámorrá változott.
– Tegnap azt hittem, a horgomra akad – folytatta Sky –, de miután meglátott téged, kénytelen voltam lemondani róla – mondta nevetéssel leplezve bánatát. – Talán vörösre kellene festetnem a hajamat.
– Túlbecsülik a vörös haj hatását.
– Szeretném én is ezt gondolni. Na, akkor térjünk a tárgyra!

– Fogalmam sincs, miről beszél, Crosby.

Parker futólag megnézte a csekket, amelyet Matt hanyagul az asztalra dobott, aztán hitetlenkedve meredt a férfira. Valószínűleg még soha senki nem utasította vissza a pénzét.

Matt belátta, nagy hiba volt azt feltételeznie, hogy Parker bármit is bevall, de az elvek sokba kerülnek. És még a lakbért is ki kell fizetnie valahogy.
– És ezt el is higgyem? – förmedt a megbízójára.
– Nem érdekel, hogy elhiszi-e, vagy sem, de a Nyssa Blake kis buliján történtekért nem én vagyok a felelős. Miért tettem volna? Semmit sem értem volna el vele. – Parker hátradőlt a székében, és hozzátette: – De be kell vallanom, hogy örültem ennek a váratlan fordulatnak.

Matt nem hagyta becsapni magát.
– És hogy állunk az emberrablással? Azzal sem ért volna el semmit?
– Emberrablás? – kérdezte nevetve Parker. – Mondja, Crosby, a tömegben magának is behúztak egyet?

Mattét feldühítette, hogy Parker ártatlannak tetteti magát. Az íróasztal fölé hajolt, és a vállalkozót drága, olasz öltönyének gallérjánál fogva felrángatta.
– Feleljen a kérdésemre! – mondta halkan, de fenyegetően.

Charles Parker azonnal komollyá vált. Idegesen és dühösen bámulta Mattet.
– Miféle emberrablás?
– Az ártatlan bárány szerepe nem áll jól magának, Parker. De ha valami történik a hölggyel, akkor még visszajövök, ígérem.

Ezzel elengedte az építési vállalkozót, majd indulni készült.
– Crosby!

Matt, mintha nem is hallaná, ment tovább az ajtó felé a vastag szőnyegen.
– Crosby, várjon egy percet! Kérem – tette hozzá Parker kelletlenül. – Miféle emberrablás?
– Arról inkább maga mesélhetne nekem. Maga akarta sötét tömlöcbe vetni Nyssa Blake-et.
– A fenébe is, Crosby! Ha eltűnne, nem hullatnék krokodilkönnyeket, de azért nem is ugrálnék örömömben. Hiszen mindenki engem gyanúsítana. Szóval elrabolták?
– Nem. De megpróbálták.

Parker lesimította összegyűrődött selyem nyakkendőjét. Nyugtalanította valami Matt hangjában.
– Te jó ég, és maga megmentette, igaz? – Elnevette magát. – Legalább egy csomó bosszúságot megspórolt nekem.

Mattet most először kétség fogta el, hogy jó irányba indult-e el.
– Tudja a nő, hogy nekem dolgozik?
– Már nem dolgozom magának. Visszaadtam a pénzét, bár nem érdemli meg. Megmondtam, Parker, hogy semmi piszkos ügylet.
– És én meg is értettem. Fel akarom tartóztatni Blake-et, de tudom, hogy az erőszak nem old meg semmit. Ha nem így lenne, nem magának fizettem volna. – Hátradőlt, majd a másik székre mutatott. – Jöjjön, üljön vissza!

Matt visszament az íróasztalhoz, de nem ült le.
– Miért gondolja, hogy mindenki, aki magának dolgozik, ismeri a szándékait? Nem maga mondott valami olyasmit, hogy valaki eltávolíthatná az útjából azt az idegesítő nőszemélyt?
– Tudom, mire akar kilyukadni. Nem, nem akarom, hogy bántsák Blake kisasszonyt. Csak a jó hírnevét akarom tönkretenni.
– Igen, és tegnap este, amikor sötét lett a teremben, valaki elkapta. És biztosíthatom, nem táncolni akart vele.

Parker elgondolkodott.
– Úgy látom, személyesen érintett az ügyben, Crosby. Nagyon hálás volt magának a kicsike?

Mattnek össze kellett szednie magát, hogy be ne húzzon egyet Parkernek.
– Nem szeretem az olyan férfiakat, akik nőket félemlítenek meg.

Parker elhárító kézmozdulatot tett, mintha még a feltételezés is nevetséges lenne.
– Az embereim nem olyan ostobák. Maga se legyen az! Tudom, hogy anyagi gondjai vannak. Tehát azt javaslom, nyugodjon meg, vegye vissza a csekket, és folytassa a munkáját, mielőtt még meggondolnám magamat!
– Tartsa meg a pénzét! Már döntöttem. – Matt ismét indulni készült.
– Szerintem hibát követ el, Crosby.
– Az volt hiba, hogy elfogadtam ezt a megbízást. Ennyire azért nem vagyok kétségbeesve.
– De dühös, és ez rontja az ítélőképességét.

Ezt Matt is tudta. Nem lett volna szabad hagynia, hogy Parker mondja ki. Az ítélőképességének már abban a pillanatban búcsút intett, amikor először pillantotta meg Nyssa Blake-et. És aztán, amikor a karjában tartotta…

Bosszankodva gondolt azonban arra, hogy a lány bolonddá tette, és ötven mérföldet ment a kocsijával.
– Gondolja át még egyszer! – mondta Parker kissé kétségbeesetten.
– Mit? – kérdezte ingerülten Matt.
– Ha nem én állok a tegnapi események mögött, akkor fel kell tennie a kérdést, hogy ki tette.

Matt számára most vált először érdekessé a Parkerrel való társalgás. Összehúzta a szemét. Nem gondolta át alaposan. Hiszen csakis és kizárólag Parkett gyanúsította. A vállalkozó persze még mindig előkelő helyet foglalt el a gyanúsítottak listáján, de talán igazat mond.

Matt vállat vont.
– Tegyük fel, hogy hiszek magának. És akkor mi van?
– Tegyük fel, hogy hisz nekem. Egy halom pénzt költöttem a cégem jó hírének kialakítására, és most valaki mindent megtesz azért, hogy rossz színben tüntessen fel.
– Ez nem nehéz.
– Persze, az építőiparban könnyen szerez az ember ellenségeket. Ezért bizonyára nem maga az egyetlen, aki hamis következtetéseket vont le a tegnap történtekből.
– Vérzik a szívem.
– Örülök, hogy ezt hallom, mert tudni akarom, ki áll a tegnapi események mögött, Crosby. És az az érzésem, hogy maga jobban tudja a választ, mint én, hiszen hirtelen nagyon elkezdett aggódni a hölgyért. Talán maga Blake kisasszony szervezte meg a rendbontást – folytatta Parker. – Sokat nyer azzal, ha engem mindenki gazembernek tart.
– Ez nevetséges – jegyezte meg Matt.
– Valóban?
– Nem ő volt.

Matt nem tudta Nyssáról elképzelni, hogy idáig alacsonyodna… Ez is azt bizonyította, hogy nincs ítélőképessége birtokában. Hiszen a saját példája mutatta, hogy mindenki képes lealacsonyodni…
– Ha ennyire biztos ebben, Crosby úr, miért nem száll le a magas lóról, és miért nem próbál meggyőzni? – Parker odatolta Matt elé a csekket.

Nagy volt a kísértés, de Matt állhatatos maradt. Elhatározta, hogy elvégzi a megbízatást, de nem Parkernek. Most már személyes ügyről volt szó.
– Tartsa meg a pénzét, Parker! Saját magamnak dolgozom.
– Ahogy akarja.

Parker még egy pillantást vetett a csekkre, aztán összehajtogatta, és a zakója zsebébe tette.
– Ha megtud valamit, értesítsen! Bármikor visszakaphatja a csekket – mondta a zakója zsebére ütve.

Nyssát rávette az anyja, hogy menjen el vele vásárolni, és vegyen magának egy ruhát a partira. Alighogy hazaértek, a lány a következő kérdést intézte Jameshez:
– Nem keresett valaki telefonon?
– Ott a lista a telefonon – felelte a férfi.

Nyssa megnézte a listát. Tucatnyi név sorakozott rajta, de Matté nem volt köztük. Jamesnek feltűnt Nyssa csalódottsága.
– Hívd fel te! Hívd meg a partira!
– Nem. Nem olyan fontos. De szeretném használni a telefont.
– Csak nyugodtan!

Amint Nyssa tárcsázott, James indulni készült.
– Maradj nyugodtan, James! Nem magánügy. Sky? Megtennél valamit nekem?

Nyssa még nem árulta el Skynak, hogy el akarták rabolni. Még nem állt készen rá, hogy beszéljen róla.
– Matt Crosby megadta neked a telefonszámát?
– Igen.
– Hívd fel, és mondd meg neki, hogy a kocsija hétfő reggel a Delvering Arms parkolójában lesz!
– A kocsija? – kérdezte Sky döbbenten, de aztán összeszedte magát, és nem kíváncsiskodott. – Ez minden?
– Igen. Nem találtad meg véletlenül a közösségi teremben a kistáskámat, amikor összepakoltál?
– Nem, sajnos nem. Volt benne valami fontos?
– Á, dehogy. Csak a slusszkulcsom – mondta Nyssa. – Mondd csak, Sky, járt ma Crosby úr a közösségi teremben?
– Igen, a jegyzetfüzetét kereste. De fontos ez?
– Minden fontos, Sky. Puhatolózz egy kicsit körbe! Talán ismeri valaki. Kérdezz meg mindenkit, aki ott volt a sajtótájékoztatón!

Én pedig megpróbálom gondolatban összegyűjteni, mi minden volt a táskámban, gondolta Nyssa.

A kistáska Matt előtt hevert, az íróasztalán. A férfi tapasztalatból tudta, hogy a női táskák szentek és sérthetetlenek. A slusszkulcsot mégis kivette belőle, de ez más volt. Alkalomadtán szemrebbenés nélkül átkutatna számítógépes fájlokat, aktákat vagy akár íróasztalfiókokat is, de arra, hogy női táskákat kutasson át, nem vitte rá a lélek.

Nyssa azonban a viselkedésével azt adta a tudtára, hogy meg kell keresnie. Mattnek megvolt a lány londoni címe és telefonszáma. Benne volt abban az aktában, amelyet Parkertől kapott. Miután megmondta a vállalkozónak, hogy már nem dolgozik neki, elment Nyssa londoni lakásához, de senki nem volt otthon.

Éjfél felé megpróbálta felhívni, de még csak az üzenetrögzítő sem kapcsolt be. Tehát B nem London. Matt még csak nem is volt biztos benne, hogy egyáltalán meg akarja találni B-t. Illetve előbb át akarta gondolni, mit fog tenni, ha megérkezik B-be.

Például jó lenne Nyssával zuhanyozni, ahogy azt már korábban is elképzelte.

El akarta hessegetni ezeket a gondolatokat, ezért inkább kézbe vette a kézitáskát. Kicsi volt, és biztosan méregdrága. Nem sok minden fért el benne. Matt remélte, hogy talál benne valamit, ami kárpótolja a rossz lelkiismeretéért.

Kinyitotta a táskát, és kipakolta az asztalra a tartalmát: egy fésű, egy rúzs, egy fehér zsebkendő, egy toll, egy kis határidőnapló.

Kinyitotta a határidőnaplót. Benne állt Nyssa londoni címe és telefonszáma. A „Vészhelyzetben értesítendő” rovatban Nyssa anyjának a neve, illetve egy sussexi cím és telefonszám szerepelt. Sussex lenne B? Az íróasztalon heverő mobiltelefonok egyike megcsörrent. Az a telefon, amelyiket kizárólag a Parker-féle megbízatás miatt szerzett be. Csak két ember tudja ezt a számot. Az egyik Parker. Remélhetőleg nem ő telefonál.
– Matt Crosby – szólt bele Matt a telefonba.
– Jó napot, Matt! Itt Sky.
– A hölgy, akinek még tartozom egy itallal.
– Pontosan. Azért hívom, mert Nyssa megkért, adjam tudtára, hogy a kocsiját hétfő reggel leteszi a Delvering Arms parkolójába.

Sky kis szünetet tartott. Nyilván magyarázatra várt.
– Ha akarja, akkor rendezheti az adósságát is – fűzte végül hozzá Sky.
– Örömmel.

Hétfőn? Nyssa nem sieti el. De az a tény, hogy Skyt bízta meg az értesítésével, valami mást jelent, gondolta mosolyogva. Aztán a sussexi számot tárcsázta.
– Broomhill hatezer.

Bár száz mérföldnyire voltak egymástól, Matt mégis heves vibrálást érzett ki Nyssa rekedt hangjából, és úgy érezte, mintha egy szobában lennének. Lelki szemei előtt megjelent a lány vágytól fénylő szeme, fehér bőre és domborodó keble.
– B-ből beszélsz? – kérdezte.
Nyssa egy pillanatig habozott.
– Elég sokára hívsz ahhoz képest, hogy elloptad a táskámat, Matt Crosby.
– Csak megmentettem, Nyssa. Ahogy téged is.
– De nem adtad rögtön vissza. Ehelyett kivetted belőle a slusszkulcsomat, és nyilvánvaló, hogy a határidőnaplómba is belenéztél. Egy úriember nem viselkedik így.
– Azt hittem, már megbeszéltük, hogy nem vagyok úriember, hiszen újságíró vagyok.

Nyssa halkan kuncogott. Matt is elmosolyodott.
– Ne aggódj, nálam jó helyen vannak a titkaid – tette hozzá Matt.
– Miféle titkaim? – kérdezte élesen Nyssa. – Nem volt ott semmi titkos… Ja, tényleg, felhívott Sky a kocsicsere miatt? – kérdezte a torkát köszörülve.

Nem hiszem, hogy egyszerűen csak vissza akarja cserélni a kocsikat, aztán hátat akar fordítani, gondolta Matt. A hangja egészen másról árulkodik.
– Szóval hétfőn? – kérdezte a lány.
– Nem hiszem, hogy várni tudnék addig, Nyssa. Ezenkívül megbeszéltünk valamit arra az esetre, ha megtalállak.

Nyssa gyorsan letette a kagylót. Az anyja épp a virágokat rendezte el a konyhaasztalon. Most odafordult lányához, és kérdően nézett rá.
– Történt valami, szívem?
– Nem – felelte sietve Nyssa. – Semmi. – Leereszkedett a legközelebbi székre, fújtatott, és legyezgette magát. – Tényleg ennyire meleg van itt? Vagy csak nekem van melegem?

Sophia Lambert felhúzta a szemöldökét.
– Szerintem a beszélgetőpartnered miatt van. Zuhanyozz le hideg vízzel!

Matt elégedetten mosolygott. Jó jel volt, hogy Nyssa olyan hirtelen tette le a kagylót. Ez azt jelentette, hogy emlékszik a szavaira.

A férfi egy kicsit álmodozott arról, ahogy Nyssa Blake-kel zuhanyozik, aztán összeszedte magát, és belelapozott a határidőnaplóba. Rengeteg megbeszélés szerepelt benne. A városi önkormányzattal, a szimpatizáns csoporttal. Még a környezetvédelmi minisztérium képviselőjével is. Nem csoda, hogy Parker aggódik.

Ezenkívül magánjellegű események is be voltak jegyezve, például születésnapok, fodrász, fogorvos. Ez utóbbi mellé Nyssa egy szomorú fejecskét rajzolt. Matt együtt érzően mosolygott.

A határidőnapló hátuljában volt egy kis tok, ahol bélyegeket meg hasonlókat lehetett tárolni. Nyssa egy fotót tett ide. Két egyenruhás férfit ábrázolt. Mindkettejük egyenruháján érdemérem. Az egyikük Nyssa elhunyt apja volt, a másikuk fiatalabb és magasabb, maga a megtestesült hősiesség. Az a fajta férfi, aki könnyen elcsavarja a fiatal nők fejét. Matt megnézte a fotó hátoldalát, de semmi nem volt ráírva.

Nem értette, miért érez heves, fájdalmas féltékenységet. Visszatette a fotót a helyére, majd fellapozta a határidőnaplót a mostani hétnél. Közben emlékeztette magát, hogy ezt nem Parkernek teszi, hanem Nyssáért. Ennél a hétnél is rengeteg volt a bejegyzés: találkozók újságírókkal, egy bizonyos Drew-val a Makepeace-től és egy gazdasági társaság képviselőjével.

A vasárnapi naphoz ezt jegyezte be Nyssa: „James szülinapja”. James? Ez biztos James Lambert lesz, Nyssa mostohaapja. Matt a telefonért nyúlt, hogy felhívja egy régi barátját, aki gazdasági újságíró volt. Ő szerezte Mattnek az újságíró-igazolványt és a meghívót a sajtótájékoztatóra.
– Terry? Itt Matt. Meg tudnád mondani, milyen keretek között ünneplik meg ezen a hétvégén James Lambert születésnapját?

Terry elmondta, hogy James Lambert nagy bulit csap a sussexi házában. Meghívta az egész családot, a barátait és az üzletfeleit is.
– Nem lehetne valahogy bejutni?
Terry felsóhajtott.
– Csak nem akarsz odamenni, és hívatlanul beállítani? A vendéglistán vannak néhányan, akik egyáltalán nem szeretnek téged.
– El sem hinnéd, milyen kevesen szeretnének olyasvalakivel együtt mutatkozni, aki egyik napról a másikra elveszítette a hitelképességét.
– Ennek semmi köze a hitelképességedhez. Az a bajuk veled, hogy túl sokat tudsz. Árulj el nekem mindent, én pedig valóra váltom legmerészebb álmaidat!
– Azt kétlem. – Mattnek ugyanis már nem az volt a legmerészebb álma, hogy egy bizonyos londoni kereskedelmi bank vezetőségét leváltják, hanem egy vörös hajú, kék szemű, gyönyörű, hosszú lábú nő.

Elbúcsúzott a barátjától, és letette a kagylót.

Vajon miért találkozott Nyssa azzal a Drew-val a Makepeace-től? – tűnődött. Odaült a laptopjához, és nekiveselkedett a munkának.

Már elég késő volt, mire végzett. Sikerült megszereznie azokat az információkat, amelyek Charles Parkert is érdekelték volna. Parker azt akarta tudni, miből pénzeli Nyssa az akcióit. Bizonyára sokat fizetne azért a hírért, hogy a pénz nagy része Nyssa anyjától származik. Pontosabban az apja részvényeiből, méghozzá egy építési vállalkozás részvényeiből. Hiszen az építési vállalkozók a lány legnagyobb ellenségei.

Ezzel sokat lehetne ártani Nyssának.

Matt azon tűnődött, vajon a lány tud-e egyáltalán erről. Valószínűleg nem. Az ellenségei biztosan nagyon örülnének a leleplezésnek. Az eszükbe sem jutna, hogy Nyssa semmi rosszat nem tett, csak alapított egy szervezetet, amely például a Gaumont mozi felújítására gyűjt pénzt. A hősöket és hősnőket a közvélemény az egyik pillanatban az egekig magasztalja, a másikban meg kigúnyolja. Ha kiderülne, honnan szerzi Nyssa a pénzt, nevetségessé válna a közvélemény előtt.

De ez nem történhet meg, gondolta Matt. Megakadályozom!

Ezért felhívta Parkért, és közölte vele, hogy átgondolta, és mégis folytatja a nyomozást. Így időt nyert, hogy kigondolja, mi legyen a következő lépés.

5. FEJEZET
– Hűha! Fantasztikus ez a ruha! – mondta Kitty köszönés helyett. – Fordulj csak meg!
Nyssa engedelmeskedett. Magas sarkú szandált és ezüstszálaktól csillogó, sötétkék, selyem miniruhát viselt. Remekül állt neki.
– Tökéletes – dicsérte meg Kitty, miközben a hasát simogatta, amely már láthatóan domborodott hosszú selyemruhája alatt. – Akár hiszed, akár nem, régebben én is ilyen rövid ruhákat hordtam.
– Gil mondta, hogy babát vársz. Szívből gratulálok!
– Szegény Gil! Lelkiismeret-furdalása van, amiért nem maradt veled.
– Nincs szükségem testőrre – felelte sietve Nyssa. – És Gilnek most nyilvánvalóan akad más dolga is.
– Ugyan, az ő munkája semmi ahhoz képest, hogy például télen egy fán éljen az ember.

Nyssa egyszer részt vett egy tüntetésen, ahol az egész éjszakát egy fán kellett töltenie. A családja még mindig viccelődött ezen. A lány máskor mérges volt emiatt, de most csak mosolygott.
– Attól függ, kivel osztja meg az ember lánya a fáját.

Kitty csodálkozva nézett rá, és Nyssa nagyon örült ennek.
– Neked aztán tényleg érdekes lehet az életed, Nyssa.
– Igyekszem. Most pedig elvegyülök a vendégek között.

Nyssa csoportról csoportra járkált, beszélgetett a család barátaival, és elmesélte azoknak, akik látták a hírekben, hogy mi történt Delveringben. Azt elhallgatta, hogy megpróbálták elrabolni. Közben azon tűnődött, miért nem jelentkezett Matt ismét.

Az este nagy részét a bejárati ajtó közelében töltötte, és mindig izgatott lett, ha megpillantott egy magas, széles vállú, sötét hajú férfit. Már szinte azt kívánta, bárcsak hallgatott volna Gilre, és magával hozott volna valakit, akár még Pete-et is.

Nyssa észrevette, hogy az anyja figyeli. Erre gyorsan kért a pincértől egy pohár pezsgőt, és kiment a teraszra.

A kertben felállított sátorban egy együttes játszott. A táncparkett dugig tele volt táncolókkal. Nyssa megpillantotta Gilt és Kittyt. Szorosan összesimulva táncoltak egy lassú számra.

A lány ivott egy korty pezsgőt, hátha ez életet lehel belé, de nem segített. Letette a poharat, és sétálni indult a kertben.

Matt Crosby behajtott James Lambert házának kovácsoltvas kapuján, közben azon tűnődött, vajon nagy hibát követ-e el. Lehet, hogy szólnom kellett volna Nyssának, tépelődött. Lehet, hogy a ház mögött kellett volna leparkolnom. Ezzel megspóroltam volna neki és magamnak néhány kínos beszélgetést. A slusszkulcsát bent hagynám a kocsiban. A saját kocsimat biztos megtalálnám. Pótkulcsom van hozzá. Nyssa pedig rájönne, hogy itt jártam. De mi van, ha ezek után sem lépne semmit? Lehet, hogy nem akarna interjút adni. Már ha egyáltalán elhiszi, hogy újságíró vagyok.

Meg kell tudnom, ki áll a sajtótájékoztatón történtek hátterében. Biztos sokkal egyszerűbb lesz, mint rájönni arra, miért olyan fontos nekem ez az egész ügy. Vagy hogy miért szökött meg Nyssa reggel.

Persze nem akadályoztam meg benne. Talán azt hitte, hogy fogva akarom tartani? Talán azt hiszi, hogy nekem is közöm van a sajtótájékoztatón történtekhez?

Matt beleborzongott ezekbe a gondolatokba. Kiszállt a kocsiból, és elhatározta, hogy meggyőzi Nyssát arról, hogy nem akar semmi rosszat neki. Pedig eredetileg ezért ment Delveringbe. Ha nem is testileg akarta bántani, de ki akart deríteni valamit, amivel tönkreteheti a jó hírét.

A küszöbön megtorpant, de már túl késő volt. Egy ezüstszőke hajú hölgy már észrevette, és el is indult felé. Matt akkor is tudta volna, hogy ez Nyssa anyja, ha nem látta volna a fotóját a Parker-féle aktában.
– Matt Crosby – mutatkozott be. – Hívatlanul tolakodtam ide.
– Mindjárt ki is dobatom – felelte mosolyogva a hölgy.
– Szeretnék beszélni Nyssával. Visszahoztam a kocsiját.
A hölgy egy darabig hallgatott, majd így szólt:
– Mondja csak, Crosby úr, miféle ruhásszekrényben találkozott magával a lányom? És a maguk szekrényeiben otthon van még több magához hasonló?

Matt szerencsére soha nem szokott elpirulni.
– Hívjon csak Mattnek! – mondta mosolyogva. – És nem, kedves Lambert asszony. Csak egy van belőlem. Az anyám szerint egy is épp elég.
– Tévedett. A magafajta férfiból soha nem lehet elég.

Matt okosabbnak tartotta, ha ezt a témát nem folytatják.
– Hol van Nyssa? – kérdezte körbepillantva. – Nem akarok zavarni, csak a kocsimat szeretném visszakapni…
– És véletlenül pont egy szmoking került a kezébe, amikor belenézett a ruhásszekrényébe? – kérdezte Sophia nevetve. – Maradjon legalább egy italra! És hadd mutassam be a családnak! – Ezzel odanyújtott Mattnek egy pohár pezsgőt, majd magának is vett egyet. – Okos dolog volt, hogy várni hagyta Nyssát. Rettentően ideges. Büntesse csak meg, amiért kölcsönvette azt a szép kocsit!
– És mivel büntessem meg? – Matt nem egészen értette, mire akar kilyukadni Sophia, de rögtön érezte, nem esne nehezére megszeretni ezt az asszonyt.

Sophia felkacagott.
– Maga vagány, Matt Crosby. Okos és vagány. Nem is tudom, hogy irigyeljem-e, vagy sajnáljam-e a lányomat. – Sophia megkopogtatta egy nekik háttal álló férfi vállát. – Gil, ez itt Nyssa barátja, Matt Crosby. Ő pedig a vőm, Gil Paton. Foglalkoznál Matt-tel, kedvesem?

Újabb vendégek érkeztek ugyanis, akiket a háziasszony üdvözölni akart. De azért még gyorsan kivette Matt kezéből az üres poharat, és egy telit adott neki helyette.
– Igyon még egyet!
– Köszönöm, de még vezetnem kell.
– Hát maradjon itt! Holnap lemegyünk a partra. Biztos találunk magának egy üres ruhásszekrényt.

Ekkor Sophiát magával sodorták az újonnan érkezett vendégek. Gil Paton. Az ifjú hős Nyssa fotóján. Ott még vagy tíz évvel fiatalabb volt. Nyssa mostohatestvérének a férje. Mit jelentsen ez?
– Örülök, hogy megismerhetem – nyújtotta Paton a kezét. – Jó, hogy Nyssa is meghívott valakit.

Paton hangja őszintén, majdnem megkönnyebbülten csengett. Vajon tud a fotóról? Vagy csak sejti, hogy Nyssa rajong érte?
– Nem is hí…
– Menjen csak a zaj irányába! – javasolta Paton a nyitott teraszajtókra mutatva. – Az előbb még a sátorban volt… Biztos megtalálja valahol.

Lehet, hogy Nyssa el fog küldeni a pokolba, gondolta Matt. Akkor meg kell próbálnom elfelejteni. Nem lesz könnyű.

Közben odaért a sátor bejáratához. Körbepillantott. A táncparkett tele volt. Sokan ültek az asztaloknál is, ittak és beszélgettek. Nyssa sehol.

Mattnek nem volt kedve elvegyülni a tömegben. Az volt az érzése, hogy Nyssa is ugyanezt érezte. Talán a kertben van.

A levegő rózsaillatú volt. Matt véletlenül súrolta az egyik rózsabokrot. Bársonyos szirmok hullottak a földre.

Szeretett volna letépni egy virágot, hogy átnyújtsa szíve hölgyének, de ez csak álom volt. Mielőtt az ember virágot ad egy hölgynek, tudnia kell, hogy az a hölgy szívesen látja-e egyáltalán.

Nyssa az egyik kerti padon üldögélt. Már teljesítette a kötelességét, beszélgetett a vendégekkel. Később majd még egyszer visszamegy a sátorba, táncol egy kicsit, és udvarias lesz az emberekkel, akiket alig ismer, és nem is nagyon akar megismerni.

Csak üldögélt, élvezte az éjszaka hangjait és a vadászni induló denevérek látványát. Egyszer csak összerezzent. Mintha megmozdultak volna a rózsabokrok. Mintha valaki közeledne. És ekkor ismét megrohanták a rossz emlékek. Amikor Delveringben, a sötét teremben az a férfi elkapta, és befogta a száját.

A torkában dobogott a szíve, a szája pedig teljesen kiszáradt. Aztán valaki a nevén szólította.
– Nyssa?

Matt! Hát mégis eljött! A lánynak kihagyott a szívverése. Legszívesebben odarohant volna hozzá, és a karjába vetette volna magát. Sikerült azonban fékeznie magát, és visszafojtotta kitörni készülő örömkiáltását.

Hiszen megszöktem tőle, mert nem bíztam benne, futott át a fején.

Ettől a gondolattól megdermedt. Talán nem vesz észre, és elmegy, gondolta.

Mégis örült neki, hogy eljött. Új érzés volt számára, hogy valaki megkívánta. Lehet, a férfi hogy minden másban hazudik, de a vágya igazi volt.

Matt várt. Tudta, hogy Nyssa itt van valahol a kertben, a fák mögött.

Talán elbújt, mert fél tőlem? Vagy csak játszadozik velem? – tűnődött.

A lány feszülten fülelt. Lépteket hallott a vizes fűben. Matt nem ment el, hanem közelebb jött.

A férfi megérezte Nyssa illatát. Virágillata volt, de egészen más, mint a rózsáké. Frissebb, mégis nehezebb. És érzéki. Követte az illatot, és pár lépésnyire Nyssától megállt. Ha kinyújtotta volna a kezét, megérinthette volna, de nem tette. Inkább nekidőlt egy öreg, hatalmas fának.
– Visszahoztam a kocsidat.

A lány egész testében remegett. Arra számított, hogy Matt megérinti, magához húzza, és átöleli, mint Delveringben, de most távolságtartóan csengett a hangja, és ez megijesztette.

Még mindig mérges rám, gondolta, és igaza is van. De ha arra vár, hogy bocsánatot kérek, akkor sokat kell várnia.
– Nem siettél túlzottan – szólalt meg Nyssa látszólag nyugodtan, de Matt észrevette, hogy remeg a hangja.

A férfi szíve hangosan kalapált. Az elmúlt két napban Nyssa illatának emléke az életének a részévé vált. És most itt állt, olyan közel hozzá, hogy meg is érinthetné. Számára újdonság volt ez a hatalmas vágy, és az is, hogy várnia kell. Először meg kell nyernie a lány bizalmát. Akkor minden lehetségessé válik.
– Mondtam, hogy nagyon elfoglalt vagyok. Leülhetek?

Inkább csak érezte, mint látta, hogy Nyssa megvonja a vállát.
– A táskámat is elhoztad?
– Szükségem volt egy kocsira, Nyssa, ezért voltam kénytelen megszerezni a kulcsodat.
– Tényleg? Pedig már azt hittem, hogy mint valami bűnöző, rövidre zártad a gyújtást…
– Ez volt a B terv – vágott közbe sietve Matt. – De a kulccsal egyszerűbb volt.
– Na igen. Itt van a kocsid. Elviheted…

Nyssa fel akart állni, de a férfi megfogta a csuklóját, és visszahúzta. A lány óvatosan megtapogatta Matt sebhelyét.
– Hogy van a kezed?
– Már nem fáj – felelte a férfi rekedt hangon. – Megismerkedtem néhány családtagoddal. Az anyáddal és Gil Patonnal.

Nyssa idegesen összerezzent.
– És rokonszenvesnek találtad Gilt?
– Fontos ez?

Nyssa nem felelt.
– Azt hitted, neki dolgozom. Sokat aggódik miattad?
– Nem, de csak ha sikerül lebeszélnem róla. Utálom, hogy mindig eltúlozza a dolgokat.
– Akkor miért tartod a fényképét a határidőnaplódban?
– Ez ízléstelen, Matt. Még egy olyantól is, aki képes átkutatni egy nő táskáját.

A férfi már csinált ennél rosszabb dolgokat is, de most leginkább Nyssa biztonságáért aggódott. Bármit megtett volna, hogy megvédje.
– Te akartad, hogy keresselek meg. És te loptad el az én kocsimat.
– Dehogy! Csak kölcsönvettem.
– Kölcsönvetted… Hajlandó vagyok elfelejteni az egészet, ha adsz valamit enni. Dél óta semmit nem ettem.
– Még csokis kekszet sem?
– Ebből a szempontból sem jártam jól az autócserével.
– Az én kocsim evésmentes övezet – mondta Nyssa kuncogva. – Sajnálom, Matt. Maradj még, és egyél valamit!
– Ihatok is?
– Patakokban folyik a pezsgő. Még valamit?
– Táncolni sem lenne rossz. Valami lassút. Fárasztó hét áll mögöttem, a kék foltjaim is bizonyítják.
– Ha táncolni akarsz velem, lehet, hogy még több kék foltod lesz.
– Vállalom a kockázatot. – A férfi a kezét nyújtotta Nyssának. – Ha te is.

A lány megfogta Matt kezét, és hagyta, hogy felhúzza a padról.
– Vacsora, ital, tánc – mondta sietve Nyssa. – Ezzel tartozom neked.
– Vacsora, egy kis tánc, és utána…
– Utána mi? – visszhangozta ijedten a lány.
– Ez.

Matt magához húzta Nyssát. Meg kellett bizonyosodnia róla, hogy tényleg ott van-e köztük az a bizsergés, vagy csak képzelte.

Nyssa hozzászokott már a meglepetésekhez, de ez itt valami más volt. Veszélyesen más. Nem készült fel a heves vágyra, amely megrohanta, amikor Matt megcsókolta.

A férfi elengedte a kezét, és most az arcát fogta meg. Olyan szenvedélyesen csókolta, hogy a lány úgy érezte, elveszíti a józan eszét. Habozás nélkül viszonozta Matt csókját.
– Ez… nem… utána volt – mondta kis idő múlva zihálva.
– Nem – felelte komolyan Matt. – Én voltam a bűnös. Sajnálom.
– Sajnálod?

Nyssa nem akarta, hogy Matt bocsánatot kérjen. Azt akarta, hogy folytassa.

A férfi nem tervezte, hogy meg fogja csókolni. Megesküdött magának, hogy nem tesz semmit, ami veszélyeztethetné azt a küldetését, hogy megvédje Nyssát. Hiszen most ez a legfontosabb. De a lány nem ellenkezett. Sőt. És ez tovább nehezítette Matt dolgát.
– Gyerekkoromban is ilyen voltam. Először akartam a desszertet.
– És megkaptad?
– Ne viccelj! Anyám hajlíthatatlan volt. Először a vajas kenyér, aztán a desszert. Mindig így volt.
– Anyádnak igaza volt. És javaslom, hogy mostantól csak ásványvizet igyál, mert éjfél körül még vezetned kell. Eszedbe se jusson visszajönni! – tette hozzá a lány olyan mérgesen, ahogy csak tudta.
– Ha ragaszkodsz hozzá. – Mattnek nehezére esett komolynak maradnia. – De felesleges lenne lemondanom a pezsgőről, mert anyád már felajánlotta, hogy aludjak itt.
– Ó, ne… – nyögte a lány.

De közben ezt gondolta: Ó, igen!

A férfi gúnyosan elmosolyodott.
– Ígérem, nem kell félned. Lehet, hogy tévedek, de talán nem arra gondolt, hogy osszam meg veled az ágyadat…
– Ebben én nem lennék olyan biztos. Anyám bármeddig képes lealacsonyodni, hogy… – Gyorsan elhallgatott, amikor rájött, hogy majdnem elárulta magát. Matt Crosby már úgyis épp eleget tud róla.
– Bármit megtenne, hogy eltérítsen téged attól, hogy Gil Paton körül sündörögj? – fejezte be Nyssa helyett Matt a mondatot.

A lánynak nem sikerült véka alá rejtenie a döbbenetét.
– Honnan tudsz te… – Dühösen húzódott el Matt-től. – Az nem úgy van!
– Nem? Akkor hogy van?
– Úgysem értenéd meg.
– Lehet. De az is lehet, hogy igen.
– Nemcsak újságíró vagy, hanem pszichológus is, igaz?
– A lényeg az, hogy megbízhatsz bennem.

Parker ezt nem erősítené meg, gondolta Matt. De Parkerbe nem is vagyok szerelmes.
– Ezt elhiheted, bárki vagyok is amúgy – tette hozzá a férfi.
– Tényleg? – kérdezte Nyssa bizonytalanul.

A lány harcias természetű volt, és maga irányította az életét, ám ez az egyetlen szó arról árulkodott, hogy mindemellett nagyon-nagyon ártatlan. Matt legszívesebben ismét átölelte volna, hogy megvédje, és minden gonoszságot távol tartson tőle.
– Tényleg.
– Azért mondod ezt, mert ezt kell mondanod, nem? – kérdezte tétován mosolyogva Nyssa. – Bolond lennék, ha megbíznék egy újságíróban.
– Nem árt, ha az ember néha bolond egy kicsit.

A férfi megfogta Nyssa kezét. Próbált mindent, amit érzett, ezzel a kézfogással kifejezni.
– Bízz bennem! – mondta.

Nyssa egyszerűen kénytelen volt hinni neki. Viszont képtelen volt a szemébe nézni. Matt úgy szorította magához, mintha az egész világtól meg akarná óvni.

Hangos nevetés törte meg a csöndet.
– Gyere! – szólalt meg a férfi. – Tűnjünk el innen! Azt hallottam, van itt a közelben egy strand.
– Pancsolni akarsz?
– Beszélni akarok veled. Tudni akarom, milyen biztonsági intézkedéseket teszel. Biztos akarok lenni benne, hogy semmi nem történhet veled…
– Ne légy ennyire unalmas, Matt! Ez itt egy buli. Próbálj meg szórakozni!
– Talán nekem kellene elrabolnom téged. Akkor legalább tudnám, hogy biztonságban vagy. – Matt körülnézett. – Nem is lenne nehéz. Egy darabig senkinek nem tűnne fel, hogy eltűntél. Az anyád azt hinné, velem mentél el valahová. Úgy érzem, örülne is neki…

Nyssa kibontakozott az ölelésből, és elindult a bokrok között.
– Erre.

A kis magánstrand felé indult, amely a ház alatt terült el. Megbotlott, mert magas sarkú cipőben volt, de Matt megfogta, és átölelte a derekát. Nyssa nem tiltakozott, csak levette a cipőjét, és mezítláb ment le a meredek falépcsőn.

Ekkor Matt megértette, hogy a lány végre megbízik benne, de ez nem tette annyira boldoggá, mint amennyire gondolta.

6. FEJEZET
– És most? – kérdezte Nyssa ingerülten, miközben lerogyott a puha homokba.

Matt leült mellé, majd a könyökére támaszkodott. A tengert nézte, amelyet ezüstös fénybe vont az épp feljövő hold. A mögöttük emelkedő sziklák védelmet nyújtottak nekik, eltakarták őket. A teljes csendet csak néha zavarták meg a partiról odahallatszó zenefoszlányok. A különös, bensőséges hangulat azt sugallta, hogy ez a megfelelő idő és a megfelelő hely arra, hogy szeressék egymást.
– Gondolom, már régóta ismered Gil Patont – jegyezte meg Matt könnyedén.

Érezte, hogy a lány teste megfeszül. Szerette volna átölelni, meg akarta nyugtatni… De hogyan? Talán mondja azt neki, hogy minden jó lesz? Hogyan mondhatna ilyet, amikor maga sem hisz benne?
– Apámmal együtt szolgált a hadseregben.
Nyssa remélte, hogy Matt nem feszegeti tovább ezt a témát. Csak arra vágyott, hogy a férfi magához húzza, és befejezzék, amit Delveringben elkezdtek. Talán őrültség, de langyos, varázslatos éjszaka volt, szeretők éjszakája. És csak az övék volt a strand.

Matt pedig feltétlenül Gilről és apáról akar beszélgetni! Fel nem foghatom, gondolta. És én még kételkedtem abban, hogy újságíró!
– Miért érdekel ez? Információkat gyűjtesz? Mondd csak, Matt, miféle cikket akarsz írni?
– Az a cikk soha nem fog megjelenni. Elhiheted.
– Igen? – kérdezte kihívó hangon Nyssa. – Hihetek neked?

Matt odafordult hozzá, és amit a szemében látott, az meghazudtolta a lány mérges hangját és makacs tartását. Kétségbeesett vágyat látott a tekintetében, amely elől minden férfi elmenekült volna, ha meg akarja őrizni a szabadságát. Nyssa szeme elárulta, hogy szüksége van valakire, akire számíthat. Valakire, akinek ő a legfontosabb.
– Ne törődj vele, mit mondanak mások! Egyet elhihetsz nekem: melletted leszek, amíg csak szükséged van rám.

Egy örökkévalóságig csak a tenger morajlását lehetett hallani. A lány mozdulatlanul ült, mintha a férfi szavainak jelentésén gondolkodna. Aztán nem bírta tovább a feszült csendet, és felemelte a kezét.
– Ne csináld ezt…
– Mit?
– Ne ámíts!

Matt felült, karját a térdére támasztotta.
– Ez nem ámítás, hanem ígéret. Melletted leszek, amíg véget nem ér ez az egész.
– Gondolod, hogy megint megpróbálják?
– Azt hiszem… – kezdte a férfi, majd megvonta a vállát. – Azt hiszem, nem kellene kockáztatnod. – Felvett egy kagylót, és bedobta a tengerbe. – Vagy inkább a sógorod segítségét szeretnéd kérni?
– Nem – felelte sietve Nyssa. – Gilnek más dolga van. Kitty, a felesége, a második gyereküket várja. Nagyon szeretik egymást.
– Nehéz lehet neked.
– Ami nem öl meg, az csak erősebbé tesz engem.
– Mesélj! Jó hallgató vagyok.
– Foglalkozási ártalom – mondta halkan Nyssa.
– Felejtsd el a foglalkozásomat! Nem jegyzetelek.
– Szóval ez most nem hivatalos?

Matt a becsületszavát adta. A lány felsóhajtott.
– Először hétéves koromban találkoztam Gillel. Apa meghívta hétvégére hozzánk. Hozott nekem egy plüssállatkát. Egy fehér kis nyuszit.
– Még mindig ott van az ágyadon?
– Ki mondta, hogy egyáltalán ott volt? – Nyssa a csillagos eget nézte. – Egyébként tényleg az ágyamra tettem. Csak amikor Gil első gyereke, Harry megszületett, akkor vettem el onnan. Selyempapírba csomagoltam, és a többi gyerekholmimmal együtt elsüllyesztettem a szekrény mélyére.
– Ha az ember elnyomja az érzéseit, akkor azok sokkal súlyosabbá válhatnak, Nyssa.

A lány ránézett Mattre.
– Kiöntsem magának a szívemet, pszichológus úr?
– Talán segít.

Nyssa még soha senkinek nem beszélt a Gil iránt táplált érzelmeiről. Most már tudta, hogy imádata csak gyerekes rajongás volt, mégis mindent elmesélt Mattnek. Hogy az első találkozásukkor mindenhová követte Gilt, csak a bárba nem, ahová este mentek az apjával. Aztán közölte az anyjával, hogy ha felnő, Gil lesz a férje.

Az anyja nevetett, aztán elmondta az apjának, aki szintén nevetett.
– A gyerekek szoktak ilyesmiket mondani – jegyezte meg Matt.
– A gyerekek túljutnak az ilyesmiken.

De Nyssa nem jutott túl rajta. Nem akart Gil első menyasszonyának, Elizabethnek a koszorúslánya lenni, és heteken keresztül úgy sírta álomba magát.
– Az esküvő után elég keveset láttuk Gilt – folytatta Nyssa. – Aztán apa… – a lány mély lélegzetet vett – aztán apa elesett, és akkor Gil meglátogatott minket.
– Hány éves voltál ekkor?
– Tizenhárom.

A lány pillantása Mattbe fojtotta a szót, aki nem merte megjegyezni, hogy az nehéz korszak volt, és Gil csupán vigaszt nyújtott a gyászos időkben. Inkább csak ennyit mondott:
– Nehéz lehetett.
– Igen. – Nyssa nagyot nyelt. A könnyeivel küszködött, de nem sírt. – És Gilt a felesége egy év múlva elhagyta.

Matt megfogta a kezét.
– Nagyon fiatal voltál.
– De azt azért tudtam, mit akarok. Azt reméltem, várni fog rám, amíg felnövök. Amikor tizennyolc lettem, megismerkedett a mostohaapám lányával, Kitty Lamberttel, aki egyébként színésznő.

Kitty szép volt, és bájos. Gil őrülten beleszeretett. Persze ezt nem lehetett a szemére hányni. Nyssa pedig ismét a bánatba temetkezett, és azzal vigasztalta magát, hogy ez sem lesz tartós. Három hónapot adott Gilnek.
– És ennek a kapcsolatnak nem lett vége.

Három hónappal később össze is házasodtak, és nemsokára megszületett Harry, az édes kis Harry. Nyssa bármennyire is megpróbálta gyűlölni Kittyt, nem volt képes rá. Tudta, hogy Kitty nagyon-nagyon szereti Gilt, és még az életét is odaadná érte, ahogy Gil is a magáét Kittyért.

Matt nem ítélte el Nyssát. Nem is nevette ki. Tényleg jó hallgató volt.
– És nem volt senkid? – kérdezte rövid hallgatás után. – Nem kezdtél ki valakivel, akár olyannal is, aki egyáltalán nem illik hozzád, csak azért, hogy felkeltsd Gil érdeklődését?

Nyssa odafordult a férfihoz, és látta, hogy az a homlokát ráncolja.
– Csalódtam benned, Matt.

Felült. Egy kicsit vacogott. Matt levette a dzsekijét, és a vállára tette, aztán átkarolta a vállát. Nyssa pedig magától értetődő természetességgel bújt oda hozzá.
– Szóval nem volt senkid?
– Nem volt senkim. Még azt sem csináltam soha, amit veled Delveringben…

Nyssában felébredt a vágy. Felpillantott Mattre, és várta, hogy az megcsókolja.

De Matt nem mozdult. Még csak rá sem nézett a lányra.
– Épp megmenekültél egy vészhelyzetből. Az ilyenkor teljesen normális viselkedés. Nincs semmi jelentősége.

Semmi? Matt számára talán nincs semmi jelentősége.
– Nincs – visszhangozta Nyssa erőltetett lazasággal. – Persze hogy nincs. – Ledobta magáról Matt dzsekijét a homokba, odafordult hozzá, majd elé térdelt. – De most nem vagyok vészhelyzetben.

Ujjai hegyével izgatóan simogatni kezdte Matt arcát, aztán a száját. Még a fülében csengtek a saját szavai, és maga sem értette, hogyan volt képes ilyesmit kiejteni a száján. Azt akarta, hogy a férfi végre határozza el magát, vállalja a felelősséget, és ragadja magával őt is. Olyan egyszerű lenne.

Matt egyszer már ellenállt a kísértésnek, de tartott tőle, hogy másodszor már nem fog sikerülni…
– Biztos vagy benne? – kérdezte rekedt hangon. Csodálkozott, hogy egyáltalán még tud gondolkodni és beszélni. Nagyon kívánta Nyssát, de nem akarta, hogy így és itt történjen meg. Megfogta a csuklóját. – Tényleg akarsz, Nyssa? Tényleg megbízol bennem? Vagy csak ráéreztél a dolog ízére, és szeretnéd, ha figyelne rád valaki?

A lány döbbenten meredt Mattre. Megint visszautasít?
Hirtelen felpattant.
– A pokolba veled, Matt Crosby!

A férfinak tulajdonképpen megkönnyebbülést kellett volna éreznie, de nem így történt. Üresnek érezte magát.
– Gondoltam. Számodra ez csak egy kísérlet volt, és bármelyik férfi jó lett volna hozzá.
– Ha bármelyik férfi jó lett volna… – Nyssa zavartan elhallgatott. – Azt hittem, te más vagy. Azt hittem, tényleg jelentek neked valamit.

Hát persze, hogy jelentesz! – gondolta Matt, de Nyssa nem adott alkalmat a magyarázkodásra. Felugrott, és belegázolt a bokáig érő vízbe.

A hideg víz jó választás. Ha Nyssa visszament volna a házba, levetkőznék, és lehűteném magam a hűs hullámokban, gondolta a férfi. A másik megoldás, hogy nem maradok a közelében. De meg akarom védeni. Nem hagyhatom egyedül itt a strandon. Igaz, úgy tűnik, nincs itt senki, de a sziklák árnyékában bárki elrejtőzhet. A ház tele van emberekkel. Nemcsak vendégekkel, hanem zenészekkel és a partiszervező cég embereivel is. Kinek tűnne fel néhány fehér zakós férfi?

Matt feltápászkodott, és körülnézett a strandon. Jól gondolta, hogy ez itt nem a megfelelő hely arra, hogy Nyssát kigyógyítsa Gil iránti értelmetlen rajongásából. Ehhez gondos előkészületeket kell tenni. Pezsgő és rózsa, egy éjszaka a párizsi Ritzben…

De ezt én sajnos nem engedhetem meg magamnak, gondolta. Egy gyors menettel csak mindent elrontanék, vigasztalta magát. Nyssa utálná miatta magát, és engem is.

Valószínűleg amúgy is megutálna, ha megtudná, ki vagyok. Így legalább utólag majd láthatja, hogy nem használtam ki a helyzetet. Majd ha megnyugszik, be fogja látni ezt, és meg fogja köszönni.

Levetette a cipőjét meg a zokniját, és belegyalogolt a vízbe.
– Hú, ez hideg! – kiáltotta, amikor a hullámok körbenyaldosták a bokáját.

Nyssa vállat vont.
– A hideg víz lehűti a túlzott vágyat, nem?
– Csak átmenetileg.
– Nincs valami más megoldás?

A férfi nem felelt. A lány szégyenlősen mosolygott.
– Sajnálom, Matt. Igazad van. Csak azt akartam, hogy magadra vedd a felelősséget.
– Ez őszinte volt. Kegyetlen – tette hozzá gúnyos mosollyal –, de őszinte.

Nyssa végre képes volt ellazulni.
– Felejtsd el! – mondta a tengert bámulva. – Sokkal okosabb, ha inkább megvacsorázunk, aztán a díványon alszol… Ha egyáltalán maradni akarsz még. Holnap reggel…
– Holnap reggel?
– Holnap reggel beszélhetünk a cikkedről. Azt mondtad, csatlakozni akarsz a csoportunkhoz, hogy közvetlenül figyelhesd meg, hogyan dolgozunk. Még mindig érdekel a dolog?
– Még mindig érdekel – felelte Matt nyugodtan. Aztán belenézett Nyssa kék szemébe, és átkozta magát. – Ha veletek megyek, szemmel tudom tartani azokat, akik megtámadtak.

Matt ugyan nem látta Nyssa arcát a holdfényben, de úgy gondolta, biztosan megkönnyebbült.
– Reméltem, hogy ezt fogod mondani.
– Nem hagyom ki ezt a jó témát.
– Igen, persze. Gondolod, hogy felismered őket? – kérdezte a lány udvarias, távolságtartó hangon.
– Biztos vagyok benne.
– Akkor megegyeztünk – bólintott Nyssa.
– Visszamenjünk? Majd lefagy a lábam.
– Vajon tánc közben felmelegszik?

Még egy hóember is felolvadna, ha ezzel a nővel táncolna!
– Őszintén szólva inkább egy dupla whiskyre gondoltam – vallotta be Matt.

Nyssát megnevettették a szavai.
– Rendben. Dupla whisky és vacsora. Aztán táncolunk. Ugye nem felejtetted el, hogy ígértél egy táncot?
– Egy gyenge pillanatomban.
– Annyira rossz azért nem lesz.

Olyan lenne, mint valami kegyetlen kínzás, gondolta Matt. Vajon Nyssa tisztában van ezzel, és szándékosan csinálja, hogy bosszút álljon, amiért visszautasítottam? Ha igen, akkor elég nehéz lesz az elkövetkező időszak. Nehéz, de érdekes.

Matt arra ébredt, hogy valaki letesz az asztalra egy csészét. Még ki sem nyitotta teljesen a szemét.

Nyssa odahajolt fölé. Pillantásából ítélve kérdezhetett valamit, és most válaszra várt. Matt nem szólt semmit, lekötötte Nyssa hosszú, napbarnított lábának látványa. A lány ugyanis csak egy pólót viselt.

Haja kócos, szeme álomittas és nagyon szexis volt.
– Matt! – Nyssa hangja bizonytalan és kissé ideges volt.
– Tessék?
– Azt mondtam, hogy ébresztő, te hétalvó! Te aztán éberen vigyázol rám!

A férfi nem mozdult.
– Azt mondtad, hogy csak egyet táncolunk. Nem vagyok hozzászokva ehhez a nagyvilági élethez.

Nyssa felnevetett.
– Hiszen ez meg semmi nem volt. Ma Harry van napirenden. Úgyhogy idd meg gyorsan a kávédat! Én addig elmegyek zuhanyozni.

A férfi utána bámult.
– Muszáj itt maradnunk?

Milyen gyönyörű a lába! A popsija pedig ennél tökéletesebb nem is lehetne! Matt elképzelte, hogy magához öleli a lányt, és megsimogatja… Eszébe jutott, ahogy tánc közben Nyssa hozzásimult. A teste rögtön válaszolt az emlékre.
– Nem osonhatnánk ki a hátsó ajtón, amíg a többiek reggeliznek?

Nyssa megállt a fürdőszoba küszöbén, és félig az ajtó mögé bújva Matt felé fordult.
– Hogy gondolod? James és Gil már biztos a strandon van, és a grillsütőt rakja össze, pedig mindketten idősebbek, mint te.
– Nem szeretném, ha azt mondanák rólam, hogy nem vettem ki a részemet a homokvárépítésből. Két percet kapsz.
– Köszönöm – felelte mosolyogva Nyssa.
– Mit köszönsz?
– A tegnap estét. Mindent.

Ezzel Nyssa eltűnt a fürdőben. Matt hallotta a víz csobogását. Összeszedte magát, megfogta a csészét, és lassan kortyolgatni kezdte a kévét.

– Jó reggelt, Matt!

Matt megfordult. Gil Paton állt mögötte. Már a strandon voltak és grilleztek.
– Jó reggelt, Gil!

Matt minden figyelmét a hús megfordítására összpontosította.
– Négyszemközt szeretnék beszélni magával.
– Mi a gond?
– Nyssa. – Ezt Gil úgy mondta, mintha valami élethosszig tartó teherről beszélne. – Szóval mi történt Delveringben?
– Páran megzavarták a sajtótájékoztatót. Nem volt olyan vészes.
– El akartam menni vele, de hát olyan makacs – mondta Gil, és megvonta a vállát. – Tegnap este elég idegesnek tűnt. Ez nem jellemző rá. Ezért eltűnődtem, mi lehet az oka.

Matt arra gondolt, hogy Gil Paton már rég véget vethetett volna Nyssa rajongásának, ha egy kicsit kevésbé lovagiasan viselkedik.
– Ne aggódjon Nyssa miatt, Gil! Már nem gyerek.

Paton feszültté vált.
– Tudom. De régóta ismerem…
– Hétéves kora óta. Akkor egy plüssállatot ajándékozott neki. Nyssa elmesélte. De most már felnőtt. És én vigyázok rá.

Nyssa a strand másik oldaláról figyelte, ahogy Matt és Gil beszélget a grillsütőnél. Mindketten magasak, de Matt sokkal karcsúbb. Olyan komolynak tűntek. Gil biztos a delveringi sajtótájékoztatóról faggatja Mattet. Vajon mennyit árul el neki? – aggodalmaskodott Nyssa. – Meg kellett volna esketnem, hogy senkinek nem mondja el, mi történt.

Találkozott a pillantásuk. Matt szinte észrevétlenül megrázta a fejét, és ez Nyssának elég is volt ahhoz, hogy megnyugodjon.
– Hol bukkantál rá? – kérdezte mosolyogva Kitty.
– Ő bukkant rám.
– Szerencsés vagy. Egyszerűen elbűvölő. Megértem, hogy le sem tudod venni róla a szemedet.
– Fantasztikus, de veszélyes – intette az anyja, aki szintén a két férfit figyelte. – Nem lehet tudni, mi játszódik le benne. Csak nehogy túl későn jöjj rá!

Nyssának az a rossz érzése támadt, hogy anyjának igaza van.

Egy mozdulattal Matt tudtára adta, hogy szomjas. Kitty és az anyja észre sem vette a néma jelzést.
– Tévedsz – felelte Nyssa az anyjának. – Olvasok a gondolataiban. Mindjárt idejön, és megkérdezi, kérünk-e valamit inni.

Matt mintha vezényszóra cselekedne, átadta Gilnek a villát, amellyel a húst forgatta, majd kivett néhány dobozt a hűtőből, és elindult a nők felé.
– Úgy látom, melegük van, hölgyeim. – Odanyújtotta nekik a dobozokat, majd magának is kinyitott egyet. – Miért nem pihenik ki magukat, amíg mi homokvárat építünk. Jössz, Harry?
– Maga egy hős – jelentette ki Kitty.
– Nem nehéz, nem túl nagy a verseny. És szeretek homokvárat építeni. Segítesz, Nyssa?

A lány fogott egy kis lapátot, és homokot mert egy vödörbe, az anyja és Kitty pedig elindult, hogy kényelmesen elhelyezkedjenek a nyugágyukon.
– Sophia veszélyesnek tart – szólalt meg rövid hallgatás után Nyssa.
– Ó! És azt is megmondta, miért?
– Mert az ember nem tudhatja, mi játszódik le benned. És esetleg csak akkor jön rá, amikor már túl késő.
– Túl késő, mihez?
– Nem tudom. De szerintem nem fogod hagyni, hogy csalódjak.
– Megteszek minden tőlem telhetőt. De ebéd után vissza kell mennem Londonba. Velem jössz, vagy maradsz?
– Más lehetőségek is vannak.
– Nem, nincsenek, ha meg akarlak védeni.
– Holnap egy megbeszélésre kell mennem Delveringbe.
– Jobban örülnék, ha velem jönnél.

Matt legnagyobb meglepetésére Nyssa bólintott.
– Delveringben éjszakázom, mert be kell jutnom valahogy a moziba.

Nyssa szinte biztos volt benne, hogy Matt rákérdez, mégis hogyan, de nem tette.
– Szóval össze tudod egyeztetni a programomat a saját terveiddel? – kérdezte a lány.
– Mostantól a te terveid az enyémek is. Ezenkívül szeretném a saját szememmel látni, miért csinálnak ilyen nagy ügyet ebből a moziból.
– Körbeszegezték deszkákkal. És őrséget is állítottak – figyelmeztette Nyssa Mattet.
– Azt akarod mondani, hogy gondot fog jelenteni?
– Hm… Nem – mosolygott a lány.

– Egyet itt felejtett.
– Köszönöm, Matt. – Nyssa anyja elvette a kagylót, amelyet Matt odanyújtott neki, és betette kis műanyag vödrébe. – Harry ezekkel akarja feldíszíteni a homokvárat, de olyan kevés kagyló van itt. Jól telt a napja?
– Az egész hétvégém jól telt. Köszönöm. De nemsokára mennünk kell.

Sophia mélyen belenézett Matt szemébe.
– Ugye vigyáz rá?
– Igen – ígérte Matt. – De maga is tehetne valamit érte.

Belegázoltak a tengerbe. Matt közben elmesélte Sophiának, mi történt Delveringben.
– Miért nem szólt Nyssa arról, hogy el akarták rabolni? Gil…
– Nem akarta, hogy Gil belefolyjon az ügybe. Azt sem akarta, hogy maga aggódjék.

Sophia elmosolyodott.
– Biztos benne? Ez nem vall a lányomra.
– Nem akarja, hogy aggódjon, mert komoly az ügy. Nekem azonban be kell avatnom magát.

És Matt elmondta Sophiának, hogyan tudna Parker ártani Nyssa jó hírének, ha a tudomására jutna, honnan pénzelik az akcióit.
– Nyssa nem tudja, hogy az apja egy építési vállalkozás részvényeit vette meg – mondta az asszony.
– A sajtót ez nem fogja érdekelni. Nincs sok időm. Parker nemsokára elkezd türelmetlenkedni, és akkor keres valaki mást, aki elvégzi a piszkos munkát. Maga rendelkezik a pénz felett. Azt tanácsolom, adja el mielőbb a részvényeket.
– Gondoskodni fogok róla. Én tudtam ám, hogy ki maga. Valaki felismerte, és elmondta Jamesnek.

Hát igen, a vendégek között legalább egy tucat volt, akiket Matt ismert, de úgy tettek, mintha nem ismernék egymást.
– Akkor miért nem dobott ki?
– Mert maga Nyssa barátja, és mindenki követhet el hibákat. – Sophia megállt, és odafordult Matthez, majd folytatta: – Ne értsen félre! Jamesnek igaza volt, amikor azt állította, nagyon sokat elárul az ember jelleméről, hogy kik az ellenségei.

7. FEJEZET
– Látom, jól megértitek egymást az anyámmal – szögezte le Nyssa, miközben London felé tartottak. – Miről beszélgettetek annyit?
– Aggódik miattad – felelte Matt, futó pillantást vetve a lányra. – Azt gyanítom, hogy épp ez a szándékod.
– Nem szép tőled, de igaz a gyanúd. – Nyssa elfordult, kinyitotta a kesztyűtartót, és kivette a kekszet. A férfit is megkínálta, de Matt a fejét rázta.
– Vészhelyzet esetére tartogatom.
– Ez most vészhelyzet. Betekintést engedek a lelkembe. – Nyssa beleharapott a kekszbe. – Jaj, ez ragacsos!
– Vészhelyzetben ez nem számít. – A lány grimaszolt, és tovább ette a kekszet. – Amikor az anyám hozzáment Jameshez, mérges voltam, nagyon mérges. Istenítettem az apámat. Hős volt. Ki is tüntették. A halála után.
– Tudom.
– Persze, tudod. Újságíró vagy, és alapos kutatásokat végeztél. Én is elmentem anyámmal az érdemrend átvételére.
– Láttam róla fotót – felelte Matt halkan.

Lelki szemei előtt látta a sápadt tizenévest, aki mereven bámult a kamerába, miközben az anyja az elvárásoknak megfelelően pózolt. Nyssa mintha nem is hallotta volna a férfi megjegyzését.
– Hogyan mert hozzámenni valaki máshoz?
– Talán magányos volt – vetette fel Matt.
– Igen, valószínűleg. Honnan tudná egy gyerek, hogy mi jár a felnőttek fejében? Hiszen a felnőttek nagyok, erősek, és azt hinné az ember, hogy senkire nincs szükségük… Hatalmas győzelemként éltem meg, amikor egy tüntetésen letartóztattak, és nekik emiatt haza kellett jönniük a nászútjukról, hogy kifizessék értem az óvadékot.
– Hagyniuk kellett volna, hogy a börtönben penészedj meg.

Nyssa ránézett Mattre.
– Te ezt tetted volna?
– Remélem, soha nem kerülök abba a helyzetbe, hogy el kelljen döntenem.
– Nem fogsz. Ez már régen volt. Azóta sokat változtak a dolgok.
– Igen, közben felnőttél. Családi ebéd, krikett a strandon. Kulturáltan viselkedsz.

A lány káromkodott. Matt elnevette magát.
– Majdnem teljesen kulturáltan.
– Igyekszem. Tényleg.

Nyssa tekintete ismét felkeltette Matt vágyát, amelyet eddig sikerült elnyomnia. Olyan egyszerű lenne megadni magukat a természetnek. Túl egyszerű.

A férfinak még soha életében nem kellett kompromisszumot kötnie. Nemcsak Nyssa testét akarta, hanem a lelkét is.

Amikor majd a karomban tartom, és nővé teszem, senki másra nem szabad gondolnia, csak rám, gondolta. Feltétel nélkül kell odaadnia magát nekem. Más szóba sem jöhet.

Matt lehajolt, felvette a lábtörlőn heverő csomagot, és beletette a zsebébe. Majd később megnézi. Most inkább a lányt akarta figyelni.

Nyssa körbejárkált Matt kicsi lakásának nappalijában, megérintette a régi heverőt és az ütött-kopott asztalt. Amikor felkapcsolta az asztalon álló kislámpát, rögtön barátságosabb lett a szoba. Talán azért is, mert Nyssa ott volt. Olyan volt, mint egy kis porcelánbaba: csinos és törékeny.

Ez persze csak a látszat, Matt tisztában volt vele, mégis arra vágyott, hogy a karjába zárja, hogy megvédje, és hogy elfelejthessék az ócska lakást és az egész világot.

Talán csak ámítom magam, gondolta Matt. Valójában nekem van vigaszra szükségem. A vágyam talán csak önsajnálat, amiért mindent elveszítettem: a Temzére néző, nagy lakásomat, az értékes, drága szőnyegeket és képeket. Egy ilyen rendkívüli nőhöz efféle környezet illik.

Hosszú idő óta most először vágyott arra, hogy elmesélje valakinek, mi történt az életével. Hogy elmondja: amit itt látsz, az nem én vagyok, mert én egészen más ember vagyok.

Nyssa megfordult, és kisimította a homlokából a haját. Matt szinte érezte, milyen selymesek a fürtjei. Szinte érezte bőrének illatát, szájának ízét. Eszébe jutott, amikor szorosan egymáshoz bújva táncoltak. Úgy érezte, soha nem fogja elfelejteni.

A lány folytatta a nézelődést. Bement a hálószobába. Mosolya sokkal barátságosabbá tette a lakást, és boldoggá tette Mattet.
– Csak egy ágyad van? – kérdezte.

A férfi vágya egyre erősebbé vált, és kezdett megváltozni.
– Általában elég – felelte Matt. – Én majd a heverőn alszom.
– Feldobjunk egy érmét?
– Sajnálni fogod, ha vesztesz – jegyezte meg Matt.
– Nem, nem fogom. Hiszen úriember vagy, és ragaszkodni fogsz hozzá, hogy mégis én aludjak az ágyban.
– Ennyire azért nem vagyok úriember – vonta meg a vállát tettetett lazasággal Matt. – De fel fogom ajánlani, hogy oszd meg velem az ágyamat.
– Ide figyelj, Crosby! És mit tennél, ha nem haboznék?

Szenvednék, gondolta Matt, és kivett a zsebéből egy pénzérmét. Aztán feldobta, elkapta, és bal kézfejére tette.
– Mit választasz? – kérdezte.
– Fej.

Matt megnézte az érmét.
– Szerencsés napod van.
– Mutasd!
– Hát ennyire nem bízol bennem? A fürdőszoba arra van – tette hozzá Matt. – Kávét?

Elfordult. Távol kell tartanom magam az ágytól és tőle, ha nem akarom, hogy buta ötleteim támadjanak.
– Inkább teát.

Nyssa követte Mattet a zsúfolt konyhába. Figyelte, ahogy kinyitja a teásdobozt. Már alig volt benne tea.
– Nincsenek túl gyakran vendégeim. De a sarkon van egy bolt, azt hiszem, éjjel-nappal nyitva tart. – Matt gyorsan kiment a konyhából, és felvette a kabátját. – Rögtön itt vagyok. Kérsz még valamit? Reggelire mit szeretnél?
– Kenyeret. – Nyssa kinyitotta a hűtőt, kivette a tejet, majd megszagolta. Grimaszolt, és kiöntötte a mosogatóba. – Tej, vaj, tojás. És mit fogunk vacsorázni?
– Pizza jó lesz? Mindent tartalmaz, amire a szervezetnek szüksége van, és csak egy telefonhívásba kerül.
– Ez nem vicces.
– Én szeretem a pizzát.
Nyssa körülnézett.
– Valamivel csak el kell foglalnunk magunkat. És mivel nincs tévéd…
– Elmesélhetnéd majd, hogyan jutott eszedbe, hogy megmentsd a mozit.
– Inkább te mesélj az életedről!
– Most jut eszembe, hogy szeretek főzni.
Nyssa hitetlenkedve nézett Mattre.
– Mit nem mondasz! – Benézett a konyhaszekrénybe. Talált egy csomag lejárt szavatosságú tésztát. Kidobta a kukába. – Szerintem hazudsz. Jobb lesz, ha én is veled megyek a boltba.
– Jobban örülnék, ha itt maradnál. Felismerhetnek.
– Csak nem azt akarod mondani, hogy a boltosok lesben állnak? – Nyssa olyan hangon mondta ezt, mintha őrültnek tartaná a férfit. – Honnan tudnák, hogy hol laksz? – kérdezte.

Parker emberei tudják, hol lakom, gondolta Matt. Persze nem valószínű, hogy követnek, de azért furcsa ez az egész. Ha nem lettem volna ott a támadáskor személyesen, azt hinném, csak reklámfogás volt az egész, amit Nyssa eszelt ki.
– Higgy nekem! – kérte Matt. – Ha kimész az utcára, fél óra múlva az egész környék rólad fog beszélni. Aztán a sajtó is megtudja, és akkor már mindenki tudja.
– Elfelejted, hogy átváltozóművész vagyok.
– Írd össze, mit vegyek, Nyssa! És ha hasznossá akarod tenni magadat, hívd fel Skyt! Feljegyezte az összes vendég nevét. Szeretném látni azt a listát.

Nyssa vállat vont.
– Rendben, megkérem, hogy küldje át e-mailben. Vagy Sky is átjöhetne, és…
– Nem, nem akarom, hogy bárki is megtudja a címemet – mondta gondterhelten Matt. – Vigasztaló, hogy az embernek van egy kis rókalyuka, amiről senki nem tud.

Mielőtt a lány ellenkezhetett volna, Matt kivett a kabátja zsebéből két mobiltelefont. A régi telefonját és azt, amelyet a Parker-féle munkához vett. Ez utóbbit odaadta Nyssának.
– Használd ezt! Új telefon, nem tudják lenyomozni a számot.
– És én még azt hittem, nekem van üldözési mániám.

A lány nem vette el a telefont. Matt letette az íróasztalként szolgáló kis asztalkára.
– A védelmemre bíztad magad, Nyssa. Ha meggondoltad a dolgot, csak szólj, és hívok neked egy taxit!
– Taxit? El sem viszel? Mi történt a csillogó páncélos lovaggal?
– Ha nem bízol bennem, akkor miért ülnél be a kocsimba?

A lány nem felelt.
– Jól van, Nyssa. Meg tudlak érteni. – Matt kihúzta az íróasztal fiókját, és kivette belőle a pótkulcsot. – Talán így nagyobb biztonságban érzed magad.

Megfogta a lány kezét, majd beletette a kulcsot. Nyssa a homlokát ráncolva nézte.
– Ez a lakáskulcsod?
– Itt biztonságban vagy.
– Ezzel azt akarod mondani, hogy óvakodnom kell Skytól?
– Én csak óvatosságra intelek. Csak annyit tudok Skyról, hogy kedves a mosolya. Ez nem sokat árul el egy emberről.

Nyssának nyilvánvalóan nem tetszett, amit hallott.
– Ez butaság. Sky elől nem kell elbújnom.
– Valószínűleg nem. Mióta ismered? Hol ismerted meg? Ő ment oda hozzád?
– Micsoda…?
– Mennyire bízol meg benne? És a csoport többi tagjában? – Matt közben rájött, hogy Nyssa nem Skyjal szemben gyanakvó, hanem vele szemben. – Kire mernéd rábízni az életedet?

A lány összerezzent, de aztán dacosan felvetette az állát.
– Túlzol – jelentette ki. – Nem életről és halálról van szó, hanem pénzről.
– Van különbség?
– Megbízom Skyban – csóválta a fejét Nyssa. – Feltétel nélkül. Ismerem. Te vagy az egyetlen rejtély az életemben.

Matt gúnyosan mosolygott.
– Gyorsan tanulsz.
– Tényleg? Itt vagyok veled, teljesen egyedül.
– És félsz?

Nyssa megsimogatta Matt állát.
– Ó, igen! Attól félek, hogy sokkal jobban megbántasz, mint Parker emberei tudnának.
– Ha rajtam múlik, nem foglak.
Nyssa szája mosolyra húzódott.
– Ezért hazudtál az érmével kapcsolatban? Mert hazudtál, ugye?

Matt hallgatását Nyssa beleegyezésként értelmezte.
– Megoszthatjuk az ágyat, Matt. Mint Delveringben.
– Delveringben nem volt…
– Pszt!

Nyssa befogta a férfi száját, aztán átölelte, lábujjhegyre állt, és ajkával megérintette az ajkát.

Egészen ártatlan csóknak indult. Matt azt hitte, ilyen is marad, de a következő pillanatban a lány vágyakozva felsóhajtott, és odabújt hozzá. Majd újra nagyot sóhajtott, és egész testében megremegett.

A férfi átölelte a derekát, és odahúzta magához. Csak meg akarom védeni, ámította magát, pedig közben a hátát simogatta, és néha a mellét is súrolta.

Valamelyikük felsóhajtott. Matt nem tudta eldönteni, hogy ő volt-e az, vagy Nyssa. A lány érzéki játékba kezdett a nyelvével. Kísértésbe akarta vinni, hogy mindent elvegyen. Szavak nélkül arra kérte, hogy felejtse el a fogadalmait, és veszítse el egy éjszakára a fejét. Hogy együtt veszítsék el a fejüket…

Matt tudta, hogy a lány hibát követne el.

Elkerülhetetlen, hogy lefeküdjünk egymással, de nem most. Nem itt, ebben a nyomorult kis lakásban. Nemsokára az enyém lesz, gondolta a férfi, legalábbis egy ideig. Átölelhetem, és mindent odaadhatok neki, a szívemet, a testemet, a lelkemet és végül a szabadságomat. Ha végre maga mögött hagyja a múltat, sokat ígérő jövő fog kitárulkozni előtte. A végén pedig a szívem darabokra fog törni.

Mattnek nagy nehezen sikerült kibontakoznia az ölelésből. A lány egy darabig még erősen kapaszkodott belé, mintha soha többé nem akarná elengedni, aztán megsimogatta a nyakát és a mellkasát. Majd elengedte, hátrébb lépett egy kicsit, és a szemébe nézett.
– Ki vagy te, Matt Crosby? – kérdezte vágytól rekedten.
– Senki – felelte Matt kissé nyersen. – Csak egy firkász, aki egy remek nőről, Nyssa Blake-ről ír cikket. Egy firkász vagyok, aki mindjárt éhen hal, ha nem írod meg gyorsan a bevásárlólistát.

És aki mindjárt megőrül, ha nem megy ki a friss levegőre, tette hozzá gondolatban. Nem mintha Londonban friss lenne a levegő.
– Nincs tollam – mondta a lány.

Matt a dzsekije zsebéből elővett egy tollat. Odaadta Nyssának. Csodálkozott, hogy nem remeg a keze.

A lány hamiskásan mosolygott, miközben elvette a tollat.
– És mire írjak?

A férfi előhúzott a zsebéből egy cetlit, és odaadta.
– Nehéz lehet jó fiúnak lenni – jegyezte meg Nyssa, miközben a listát írta.

A férfi egyáltalán nem érezte magát jónak.
– Ja, csak hogy tudd, Skyt a legelső tüntetésen ismertem meg…
– Ahol letartóztattak?

Nyssa mérgesen pillantott rá. Nem szerette, ha erre emlékeztették.
– Szereted a rizottót?
– Persze.

Nyssa kiegészítette a listát még néhány dologgal.
– A szárnya alá vett. Sky teljesen annak a feladatnak szenteli magát, hogy megmentse a világot a vandáloktól. Ez az élete – mondta Mattre pillantva.
– És mi a helyzet veled, Nyssa?
– Mi lenne?
– Ha így folytatod, pár év múlva olyan leszel, mint Sky. Mit gondolsz erről?

A lány Matt szemébe nézett. Ijedt volt a tekintete. Aztán odaadta neki a listát.

Persze Nyssa Blake egészen más volt, mint a nagy példaképe, Sky. Nyssa nem szenvedélyből csatlakozott a mozgalomhoz, hanem mert elveszítette az apját, és mert a férfi, akiért rajongott, nem viszonozta az érzelmeit.

Matt átment az utca másik oldalára. Kivette a zsebéből a mobiltelefonját, hogy meghallgassa az üzeneteit. Mindet Charles Parker hagyta.

Ennyit a jófiúságról, gondolta, aztán visszahívta Parkert. Csak azért tette, hogy segíthessen Nyssán. Közben reménykedett, hogy segíthet neki végre elfelejteni a múltat is.

A vágy és a szerelem között az áldozatkészség a legfőbb különbség.

Nyssa a reggelizőpultnál ült. Laptopjának képernyőjére meredt. Hirtelen azt hallotta, hogy kulcs fordul a zárban.

Sky e-mailje megdöbbentette. Eddig nemes lovagnak tartotta Mattet, de most már nem volt teljesen biztos ebben. A lakás alaposabb átvizsgálása sem nyugtatta meg. Az egész olyan személytelen volt, mintha senki sem lakna benne, eltekintve egy drága ruhákkal teletömött szekrénytől, a sok könyvtől és egy lezárt, acél irattartó doboztól. Ez utóbbi a szekrényben rejtőzött.

Matt belépett a lakásba. Mosolyogva megállt a konyhaajtó küszöbén, kezében bevásárlótáska.
– Bocs, hogy ilyen sokáig tartott. Mindent kaptam, még Earl Greyt is.
– Remek!

Nyssa gyorsan törölte Sky e-mailjét. Remélte, hogy Mattnek nem tűnik fel, mennyire remeg a hangja.

Semmi okom rá, hogy féljek tőle, emlékeztette magát. Megmentett azoktól az emberektől. De a foglalkozását illetően hazudott!
– Már fel is forrt a víz – jegyezte meg.
– Ezzel azt akarod mondani, hogy csináljam meg a teát?

Nyssa arcára szemtelen mosoly ült ki.
– A csoport, amelyet vezetek, az egyenjogúságért is harcol.
– Remek!

Matt letette a bevásárlótáskát, és elkészítette a teát. Aztán odaadta Nyssának a bögréjét. A laptopra pillantott.
– Ez Sky listája?
– Igen. Már ellenőriztette, hogy nincsenek-e köztük gyanús személyek. Csak egyet talált. Téged – mondta Nyssa lélegzet-visszafojtva. – Nem vagy az újságíró-szövetség tagja.
– Nemrég lettem újságíró. A szövetségbe való felvételem még folyamatban van.
– Én meg Sába királynője vagyok.

Matt Nyssára pillantott. Az arcuk csak néhány centiméterre volt egymástól. Olyan közel voltak, hogy Nyssa meg tudta volna számolni az apró ráncokat Matt szeme körül. Még a szúrós borostáját is érezni vélte.

Újdonság volt számára, hogy ilyen közel lehet egy férfihoz. Újdonság volt, hogy nemcsak fantáziál róla, hanem testének minden porcikájával kívánja.

Matt azt hitte, neki csak azért van szüksége valakire, hogy elfelejtse Gilt, de tévedett. Gil olyan volt, mint egy könyv hőse, érinthetetlen, elérhetetlen. Matt viszont valódi. Nyssa mellbimbói kemények lettek, és édes zsibbadást érzett az ölében…

Annyira kívánta Mattet! Most azonnal meg akarta kapni. Nem akart azon gondolkodni, mi mozgatja a férfit. Aggódjon csak Sky!
– Megmondod végre, ki vagy, Matt Crosby?

Matt már várta ezt a kérdést, és fel is készült a válasszal.
– Én? Nem vagyok senki.
– Ezt már mondtad, de nem igaz. Csak egy senki lehet senki.
– Csodálkoznál, ha megtudnád, milyen egyszerűen lesz senki az ember. – Matt ismét a laptopra nézett, majd lejjebb húzta az egérrel a kurzort. – Régebben remek állásom volt, saját lakásom a legmenőbb negyedben, és évente háromszor mentem egzotikus helyekre nyaralni. Aztán egyik napról a másikra elveszítettem mindent.
– Egyik napról a másikra? Mit csináltál? Kiraboltad a nemzeti bankot?
– Ha azt tettem volna, akkor egyfajta népi hős lennék. Azt csinált volna belőlem a média – mondta Matt mosolyogva. – Sokkal rosszabbat tettem. Rájöttem, milyen csalások folynak felsőbb szinten. És nem voltam hajlandó tartani a számat, amíg mindenki más a szőnyeg alá akarta söpörni az ügyet. Veszélyes voltam rájuk nézve, ezért harcképtelenné tettek. Egyik napról a másikra láthatatlanná váltam. Egy senkivé.
– Ez rettenetes!
– Tisztában voltam vele, mit kockáztatok, de igazad van. Olyan volt, mintha meglőttek volna, és hagytak volna szép lassan elvérezni.
– Ezért változtattál foglalkozást.

Matt bólintott, és sietve elkapta a tekintetét.
– Remélem, Sky nem sértődött meg rám, amiért kétségbe vontam… – Nyssa megpróbált a képernyőre összpontosítani. – Gil minden információhoz hozzáfér. Biztos volt benne, hogy rá fog jönni, ki vagy valójában…

Matt gépelni kezdett valamit. Nyssa elnémult, és megbabonázva nézte Matt magas, karcsú alakját. Ösztönösen megérintette sérült ujját.
– Fáj még?

A férfi nem felelt. Ránézett Nyssára, majd éles hangon így szólt:
– Ne most, Nyssa! Ne itt! Kérlek! – Ezzel elfordult a lánytól, majd megfogta a poharát.

Mindketten küzdöttek a vágy ellen. Nyssa nem tudhatta biztosan, csak remélte, hogy Matt is kívánja, de mindez annyira új volt neki, hogy semmiben sem volt biztos. Ne itt! Talán azt hiszi, hogy bármi jelentősége van, hogy itt vagy valami más helyen? Talán csak a büszkesége miatt?

Talán. Matt szavai mindenesetre arra utaltak, hogy szeretne lefeküdni vele. Hamarosan befejezik, ami akkor kezdődött, amikor a delveringi sajtótájékoztatón először találkozott a tekintetük…

Nyssa szerette volna Matt tudtára adni, hogy neki teljesen mindegy, hol történik meg. Csak az számít, kivel. Ehelyett azonban így szólt:
– Skynak nem szóltam semmit, Crosby. Megkértél, hogy ne szóljak.
– Nem voltam biztos benne, hogy hallgatsz rám.
– Igen, hallgatok.

Nyssa megremegett. Érezte, hogy Matt még mindig titkol előle valamit.
– Azt mondtad, mindjárt éhen halsz. Hagyjuk a munkát, álljunk neki főzni!
– Álljunk neki?

A lány felhúzta a szemöldökét.
– Azt mondtad, szeretsz főzni.
– Igen, de…
– De? De inkább főzzenek a nők, mert neked fontosabb dolgod van?

Mattet nem lehetett ilyen könnyen zavarba hozni.
– Nem, dehogy. De tényleg fontos lenne mielőbb kideríteni… És a konyha is olyan kicsi. Azt hittem, szívesebben főznél egyedül…
– Amíg te a díványon heverészel, és detektívesdit játszol a laptopoddal? – Nyssa Matt kezébe nyomta a teli bevásárlószatyrot. – Kösz, hogy ennyire figyelmes vagy. Gyerünk, pakolni, aztán meg kuktáskodni, te macsó!

8. FEJEZET
A lány arra számított, hogy Matt tiltakozni fog. Végül azonban a férfi vállat vont, és beleegyezett, hogy segít a főzésben.

Ahogy együtt tüsténkedtek a szűk konyhában, Nyssa magában beismerte, hogy Mattnek igaza volt a helyiség méreteit illetően. Másrészt viszont vágyott a közelségére, és arra, hogy kísértésbe vigye. A konyhában egyre melegebb lett, ám nem a tűzhelytől. Olyan volt az egész, mintha a tűzzel játszanának.

Nagyon feszült volt a hangulat. Nyssa idegességében eltört egy tányért.

A férfi szótlanul söpörte össze a cserepeket. Szemrehányás volt a mozdulataiban, mintha azt akarná mondani, hogy ő előre szólt.

A lány mosolyogva önjötte az olívaolajat a serpenyőbe, majd rátette a zöldségeket is. Miközben kevergette a zöldségeket, a szeme sarkából figyelte Mattet, aki épp a kukába dobta a cserepeket, aztán megkérdezte azt, amit már régóta szeretett volna:
– Elvált vagy, Matt?
– Nem! Te jó ég! Miért gondoltad?
– Éltél már együtt valakivel?
– Mostanában nem – vonta meg a vállát Matt. – Itt nem.
– Gondoltam. Látszik, hogy itt még nem járt nő. – Nyssa végignézett a teljesen személytelennek ható konyhán. – Mióta laksz itt?

Matt épp egy üveg bort nyitott ki.
– Pár hónapja, talán már egy éve is. Miért?

Nyssa biztos volt benne, hogy ha akarná, percre pontosan meg tudná mondani.
– Nem sokat fáradoztál rajta, hogy otthonosabbá tedd. Olyan személytelen az egész lakás, mintha csak tegnap költöztél volna be.
– Talán nem vagyok nagy lakberendező.
– Talán nem. De hol vannak a fotóid meg a kedvenc videokazettáid? És miért nincs még egy rendes telefonasztalod sem? Pont olyan otthonos a lakásod, mint egy fogorvosi váróterem – mondta Nyssa a fejét csóválva. – Nem, még rosszabb. A fogorvosi várótermekben legalább néhány folyóirat van.
– Úgy tűnik, még nem jöttem rá, milyen izgalmas dolog folyóiratokat lapozgatni. Sokat veszítettem?
– Azt hittem, hogy egy újságírónak vannak bizonyos munkaeszközei.

Nyssa próbálta ugyan elfelejteni, amit Skytól megtudott, de nem sikerült. Matt elmondta, miért nem ismerik még újságíróként. És teljesen hihető volt a története, de ő többet akart tudni. Sokkal többet.
– Úgy néz ki a lakásod, mintha a volt feleséged mindent elvitt volna magával.
– Hitelképtelenné váltam. Választanom kellett: vagy a lakásomat adom el, vagy a lelkemet. El akartam felejteni a régi életemet.
– De semmi személyes holmid nincs itt. Még szórólapok sincsenek szétdobálva, pedig azokkal mindig teletömik az ember postaládáját.
– A szórólapokat ki szoktam dobni. Meg se nézem őket. Talán rosszul teszem?
– Nem hiszem. Hiszen te a befektetésekről szoktál olvasni, meg a bankvilág történetéről. Na és a csalásról.

Nyssának eszébe jutott az acél iratosdoboz. Kérdő tekintettel nézett Mattre.
– Még mindig reménykedsz benne, hogy felfeded a csalásokat?
– Álmatlanságban szenvedek. A könyvek jobbak, mint bármelyik altató. Adnál két poharat? Ott vannak a szekrényben.

Nyssa nyújtózkodott, hogy elérje a poharakat.
– Majd inkább én – mondta Matt.

Odament a lányhoz, és kivette a poharakat a szekrényből. Hozzá sem ért, Nyssa mégis egész testében megremegett.

Figyelte, Matt milyen nyugodtan tölti ki a bort. Nem remegett a keze. Talán tévedek, gondolta. Talán nincs rá semmiféle hatással a közelségem.
– Ez megmagyarázza, hogy miért vannak ilyen ruháid.

Matt végignézett magán.
– Milyen ruháim?
– A ruhásszekrényedben rejtőző, fóliával védett, elegáns öltönyökről beszélek. – Nyssa hozzáadta a rizst a zöldségekhez, aztán ismét Mattre pillantott. – Újságírók nem járnak olyan öltönyökben.

Matt nem válaszolt.

Nyssa folytatta:
– Meg kézzel varrott cipőkben. És azok a drága ingek!
– Látom, alaposan körbeszaglásztál.
– Csak hasznossá tettem magamat. A szmokingod tele volt homokkal. Kiráztam belőle, lekeféltem, és a saját ruháimmal együtt beakasztottam a szekrénybe.
– Volt elég hely? Az utazótáskád súlyából ítélve egy egész ruhásszekrényt hoztál magaddal.
– Mivel nem mehettem vissza a lakásomba, kénytelen voltam venni néhány dolgot. Vannak helyek, ahol nem lehet fekete kiskosztümben megjelenni. Mint ahogy elegáns öltönyben sem – magyarázta Nyssa mosolyogva.
– Mire akarsz kilyukadni? – kérdezte Matt.
– Semmire. – A lány egy kis vizet öntött a serpenyőbe, és jól megkevergette a rizst meg a zöldségeket. – Ugye nem gondolod komolyan, hogy megtéveszt ez az új, felvett éned, Matt Crosby?
– Szóval nem sikerült? Akkor jobb is, hogy mindent elmondtam.
– Mindent? Megkértél, hogy bízzak benned. Sok minden szól ellened, mégis elhiszem, hogy a legjobbat akarod nekem.
– Köszönöm.
– Nincs mit. Egészségedre!

Matt hallgatott.
– A rizottó még nincs teljesen kész, de majd én befejezem – jelentette ki Nyssa. – Menj vissza nyugodtan a nappaliba, és ellenőrizd Sky listáját!

A lány tovább kevergette a rizottót, és néha öntött még hozzá egy kis vizet. Mattnek feltűnt, hogy még csak véletlenül sem néz rá. Ő viszont képtelen volt levenni a szemét Nyssa csuklójáról. Csodálta, hogy képes a főzésre összpontosítani, és megőrizni a nyugalmát.

Kis idő elteltével a lány felpillantott rá.
– Azt hittem, a laptopoddal akarsz lenni.
– Az megvár. Most inkább nézlek, ahogy főzöl. Élvezem a látványt. Bár tulajdonképpen nem illik hozzád a háziasszonyi szerep.

Nyssa felhúzta a szemöldökét.
– Nem nagyon szoktál kimozdulni, ugye?
– Nem igazán, ez a hét különleges volt számomra – ismerte be a férfi. – És még abban a kétes élvezetben is részem lesz, hogy betörhetek egy lepusztult moziba.
– Nem lepusztult. És magad ajánlottad fel, hogy velem jössz.
– Biztosan elveszítettem a józan eszemet.
– Lazíts! Se a moziba, se máshova nem fogunk betörni.
– Akkor hogyan akarsz bejutni? – érdeklődött Matt.
– Odamegyünk a biztonságiakhoz, és udvariasan megkérjük őket, hogy engedjenek be.
– Mindketten őrültek vagyunk.
– Egyáltalán nem. Te és az elegáns öltönyöd nagyon hasznos lesz. Úgy fogsz kinézni, mint egy gazdag üzletember. Ki merné kétségbe vonni, hogy az is vagy? – kérdezte diadalittas mosollyal a lány. – Na?
– Felejts el azt az öltönyt! Olyat csak Londonban hordanak, és csakis a belvárosban.
– Tényleg? Kár.
– És ki fogja kifizetni értünk az óvadékot?
– Arra nem lesz szükség – mosolygott Nyssa. – Bízz bennem! Ha mégsem menne minden simán, akkor megkérdezzük, hogy mehetnénk-e közös cellába. És azzal ütjük el az időt, hogy elmeséled, hogyan lettél kegyvesztett. Nekem ez még egy letartóztatást is megérne.
– Inkább várd ki, amíg megfilmesítik a történetemet!
– Hm, de lesz-e még Delveringben mozi, ahol bemutatják a filmet?

Matt úgy döntött, itt az ideje elhagyni a konyhát.
– Mikor lesz kész a vacsora? – kérdezte a serpenyőre mutatva.
– Körülbelül huszonöt perc. Ha már itt maradtál, lereszelhetnéd a parmezánt.
– Ezt most inkább kihagynám.

Fogta a laptopot, és átment a nappaliba. Megkereste Sky e-mailjét a törölt e-mailek között. Tudni akarta, mit írt róla.

Nem sokat. Annyit, hogy ha egyáltalán újságíró, akkor nem túl sikeres. Meg hogy Gil biztos többet is ki tud majd deríteni. Tehát Nyssa még mindig nem tudja, hogy köze van Parkerhez.

Matt bekapcsolta a saját laptopját is. Nem tartott sokáig ellenőrizni a sajtótájékoztató résztvevőit. Hamar kiszűrte, hogy kik azok, akik valóban újságírók, hiszen tőlük rengeteg cikket lehetett találni az interneten. Hasonló módon ki tudta válogatni azokat is, akik valóban részt vettek a környezetvédelmi akcióban, és ezért voltak jelen a sajtótájékoztatón.

Ez csak egyet jelenthet: a négy férfi, akit keresett, nincs rajta Sky listáján.
– Kész a vacsora – jelentette Nyssa. – Te jó ég! A laptopjaink munkatársak lettek?

Matt nem felelt. Elpakolta a két gépet az asztalról. Nyssa megterített. Matt behozta a bort, és töltött, aztán fogott egy tányért, és letelepedett a karosszékbe. Nem volt túl kényelmes, de így legalább nem kellett megosztoznia Nyssával a díványon.

Megkóstolta a rizottót.
– Finom – jegyezte meg.
– Akkor miért vágsz ilyen búskomor képet?
– Azt vágok? Biztos, hogy nem a kaja miatt.

Nyssa épp a szájához emelte volna a villát. Hirtelen kővé dermedt. A keze megállt a levegőben.
– Talán kiderítettél valamit?
– Nem. Mindenkit megvizsgáltam, és semmit nem találtam. Elgondolkodtam. Arra jutottam, hogy szükségetek lenne valakire, aki kiáll az ügy mellett. Aki felkelti az emberek érdeklődését. Mi lenne, ha Doris Catchpole lenne az, a filmvászon sztárja?
– Doris Catchpole? Ne butáskodj, hiszen őt te találtad ki!
– Csak a nevét. Fogadok, hogy tényleg egy akkori sztár pártfogolta a mozit. Biztos az összes újság lehozta a fényképét.
– Sky minden adatot összegyűjtött – mondta Nyssa a homlokát ráncolva –, de nem emlékszem egyetlen elegáns hölgy fotójára sem – folytatta a fejét csóválva. – Már biztos van vagy kilencvenéves.
– Ki kell nyomoznunk. Ha még él, bizonyára örülni fog, hogy még egyszer bekerülhet a médiába, vagy találhat egy kiadót az emlékiratainak. Ha tényleg híres volt valaha, ennyi elég is lesz.
– Nemcsak izmaid vannak, hanem agyad is. Ez tetszik.

Vacsora után Matt leszedte az asztalt, Nyssa pedig az interneten kutatott hasznos információk után. Amikor a férfi visszajött a konyhából, épp hitetlenkedve meredt a képernyőre.
– Mi az?
– Bemutathatom Doris Catchpole-t?

Matt megnézte a képernyőt.
– Te jó ég, úgy néz ki, mint… – Matt elnémult a döbbenettől.
– Ez Kitty anyjának a nagynénje. Azelőtt híres volt.
– Hiszen ez…

Nagyszerű, gondolta Matt, de uralkodott magán.
– Nagy kár. Kitty az egyetlen ember, akitől nem kérhetek segítséget.

Tévedés, gondolta Matt. Kitty mindent megtenne, hogy boldoggá tegyen. Kivéve egyet: Giltől nem válna el.

Az épületet már bedeszkázták. A deszkákra, bár ez tilos volt, plakátokat ragasztottak. Nyssa és Matt a szemközti kávézóban ült. Pont ráláttak a mozira, ami így, bedeszkázva, nem tűnt éppen építészeti remekműnek, amelyet mindenképpen meg kell őrizni az utókor számára. Matt megjegyezte, hogy az egész környék nagyon lepusztult.
– És gondolod, hogy egy szupermarket sokat javítana rajta? – kérdezte Nyssa az asztal fölé hajolva. – Látod azt a kis újságos pagodát? Először azt fogják lebontani. Aztán ezt a kávéházat meg azt a zöldségest. A szupermarket tönkre fogja tenni az összes itteni kisvállalkozót. De ha felújítják a mozit, az újra színt visz majd a környék életébe. Így szokott lenni.

Matt felhörpintette a kávéját.
– Elhiszem, hogy rendesen megcsináltad a házi feladatodat. Ez a mozi kisebb, mint gondoltam.
– Igen, a multiplexekhez képest kicsi. De művészmozinak pont megfelelő – mondta lelkesen Nyssa. – Láttad a korabeli felvételeket a belsejéről?
– Igen, de mostanra a belseje is bizonyára teljesen lerobbant. Hiszen évek óta semmire nem használták.
– Ezt Charles Parker akarja elhitetni a közvéleménnyel. De vajon miért nem bontatta még le?

Matt nem felelt.
– Bemenjünk megnézni? – kérdezte a lány.

Fel akart állni, de Matt a karjára tette a kezét, hogy visszatartsa.
– Nem, maradj csak itt! A biztonságiak talán tényleg hinni fognak nekem, és neked meg sem kell jelenned a színen. – Szemügyre vette Nyssa magas sarkú cipőjét, amely kiemelte karcsú bokáját. – Ebben nem tudsz gyorsan futni. És a szoknyádban sem.
– Ha menekülnöm kell, majd leveszem a cipőmet, és felhúzom a szoknyámat.
– Akkor meg még inkább itt kell maradnod. Nem akarom, hogy tömegszerencsétlenséget okozzunk.
– Te vagy az én hősöm.

Nem vagyok az, gondolta Matt. Jó okom van arra, hogy ne engedjelek az épület közelébe.

Kilépett a kávézóból, és odament a biztonságiak bodegájához.
– A nevem Matt Crosby – mutatkozott be.

A saját névjegyét adta oda, nem azt, amelyet Nyssa választott neki a gyűjteményéből.

A biztonsági őr a telefon mellé tette a névjegykártyát, majd odatolta Matt elé a vendégkönyvet.
– A biztonsági rendszerünk kiemelkedő. Ide senki nem juthat be. Úgy őrizzük a mozit, mint a Towert.
– Akkor a kulcsra lenne szükségem – felelte komolyan Matt, miközben beírta a nevét a vendégkönyvbe.

A biztonsági őr vigyorgott.
– Rendben. De előbb fel kell hívnom az irodát, és megkérdeznem, hogy beengedhetem-e. Utána körbevezetem – mondta lelkesen. – Fantasztikus épület.

A biztonsági őr Parker irodáját tárcsázta. Beszélt Parkerrel, majd át akarta adni a kagylót Mattnek.
– Parker úr beszélni szeretne magával, uram.

Matt tudta, hogy Nyssa figyeli a kávézóból, ezért nem vette el a kagylót.
– Mondja meg neki, hogy majd később felhívom, ha kész leszek a jelentésemmel.

A biztonsági őr elsápadt.
– Védősisakot kell viselnie – mondta.

Matt nem ellenkezett. Bizonyára omlásveszély van.
– Két sisakot kérnék. Az asszisztensnőm is velem jön. Feltéve, hogy sikerült végre meginnia a kávéját. – Megfordult, és türelmetlenül intett Nyssának.

Jól adja a türelmetlen üzletembert! Nyssa ingerlően lassan kelt át az úttesten. Ilyen asszisztensnőről álmodik minden férfi. A biztonsági őr nem tudta levenni a szemét róla. A lány szőke parókát és színes kontaktlencsét viselt.

Sugárzó mosollyal lépett oda a biztonsági őrhöz, és átvette a védősisakot. Az őr Nyssa dekoltázsával volt elfoglalva. Eszébe se jutott azonosítani a kellemetlen Blake kisasszonnyal.

Feltették a Parker cégének emblémájával ellátott sisakokat, aztán az egyik oldalbejárón bementek az épületbe.
– Ugye az összes lámpát felkapcsoljam?
– Igen, kérem.

Felgyulladtak a lámpák. Megvilágították az előcsarnokot, a lépcsőt és a korabeli építészetre nagyon jellemző erkélyszerű félemeletet. Matt arra számított, hogy a lámpaburák szét lesznek törve, és hogy a termek nagyon piszkosak és ütött-kopottak lesznek, de egy kis port leszámítva minden jó állapotban volt. Nyssa visszafojtott lélegzettel lépkedett Matt mellett. Igaza volt. Ez az épület egyáltalán nem düledezik-omladozik.
– Megmutassak mindent?
– Tessék? Ja, nem, köszönjük, elboldogulunk magunk is… – Matt a biztonsági őr névtáblájára pillantott. – Gary, biztos nem akarja, hogy egy környezetvédő beosonjon, amíg maga nincs az őrhelyén, ugye?

Gary bólogatott és távozott.
– Hiszen ez remekül megy neked! – jegyezte meg Nyssa.
– Az a rossz érzésem van, hogy bókolni akartál.

Nyssa nem felelt. Azzal volt elfoglalva, hogy minél alaposabban körülnézzen.
– Olyan, mintha nemrég kitakarítottak volna – jegyezte meg végül.
– Igen. Ez baj?
– Parker nem akarja teljesen megsemmisíteni a mozit.
– Nyilván nem azért fáradozott annyit.
– Valószínűleg eladja amerikai japán vagy német vásárlóknak – mondta aggódó hangon a lány.
– És erre tényleg lehet vevőt találni?
– Viccelsz? – fordult Nyssa Matthez. – Az ilyen stílusú belsőépítészeti elemekre hatalmas a kereslet. De ezek az elemek összetartoznak. Ha lebontják, és egyenként eladják őket, már nem érnek semmit. Itt, így együtt viszont tökéletesek.
– Nem akarsz körbevezetni?

Nyssának nem kellett kétszer mondani. Kézen fogta Mattet, és az elegáns lépcsőhöz vezette. A lépcső lábánál megállt, táskájából elővett egy zsebkendőt, és letörölte a port egy táncosnőt ábrázoló aranyszobrocskáról.
– Hát nem csodaszép?
– Fantasztikus!
– Az egész épületbelső különleges, Matt. Egyedülálló.
– És mi van fent?
– Gyere!

Nyssa felszaladt a lépcsőn. Odafent kitárt karokkal forogni kezdett körbe-körbe.
– Akkoriban ez volt a delveringiek délutáni találkozóhelye. Ezüst teáskannák, uborkás szendvicsek, sütemények, fekete ruhás, fehér főkötős pincérnők. Nézd csak meg ezt a falilámpát! – sóhajtotta Nyssa. – Parker ki fogja tépni az épület szívét. Darabról darabra eladja gyűjtőknek, hacsak meg nem akadályozom.

Ez világossá tette, miért nem bontatta le Parker már hónapokkal ezelőtt a mozit.
– És mi van ott hátul?
– Az a legfelső szint.

Matt kinyitotta az egyik polírozott lengőajtót. Nyssa követte a keleti stílusú előadóterembe. Ez a stílus nagyon jellemző volt a harmincas évek mozijaira.
– Most már értem, miért ragadott magával az épület varázsa – jegyezte meg a férfi.
– Nincs sok ilyen épület, mint ez. A történelmünk része.

Matt elkérte a zsebkendőt a lánytól, majd letörölte a port két felhajtható ülésről, amelyeknek a karfái valaha aranyszínűek lehettek.
– Volna kedve elutazni velem a múltba, és beülni az utolsó sorba, kisasszony?
– Történelemóra?
– Talán ez az utolsó lehetőség, hogy beüljön ebbe a moziba, kisasszony.
Nyssa grimaszolt.
– Ha rajtam múlik, akkor nem. Uram, meghívna egy csokoládéfagylaltra? – kérdezte szemtelen hangon.
– Persze, majd ha erre jön a fagylaltárus hölgy.

Matt levette a sisakját, és odavezette Nyssát az üléshez. Helyet foglaltak egymás mellett. A férfi a szék háttámlájára tette a karját úgy, hogy hozzáért a lány vállához. Nemcsak a biztonsági őrt ajzotta fel Nyssa dekoltázsa.

A lány is levette a sisakját.
– Már csak a vurlicer hangja hiányzik – mondta rekedten. – Milyen film megy ma?
– Amit akarsz – vont vállat a férfi.
– Mit szólnál egy Fred Astaire-filmhez? Tökéletes lenne, nem? Vagy Bette Davis valamelyik filmje? Előkelő, ugyanakkor tele van rejtett szenvedéllyel.

Már csak az hiányozna. Épp elég veszélyes így is a köztünk lévő rejtett szenvedély, gondolta Matt.

Nem felelt. Nyssa ránézett, és hátrahajtotta a fejét. Ajka olyan piros és csábító volt, mint az érett eper. A színes kontaktlencse sem tudta leplezni a szemében fénylő vágyat.
– És te? – kérdezte a lány. – Te mit szeretnél megnézni?

Mattnek a szája és más testrészei is kezdtek önálló életre kelni. A karja lejjebb csusszant, és most Nyssa nyakán nyugodott.

Fel kellene állnom innen, futott át a fején, de a teste nem engedelmeskedett a gondolatainak. Az ujjai simogatni kezdték Nyssa nyakát. A lány majd elolvadt a gyönyörűségtől.
– Akik ezekben a székekben ültek valaha, bizonyára nem azért jöttek, hogy a filmet nézzék – mondta halkan Matt.
– Gondolod? – suttogta Nyssa. – Nekem ez az egész csak… történelem.
– Elég jó vagyok történelemből. Tanítsak egy-két dolgot neked is?
Nyssa megérintette Matt száját.
– Még senki sem mondta, hogy túl sokat beszélsz, Matt Crosby? Gyerünk, cselekedj!

Nyssa viselkedése egyszerre volt kihívó és bizonytalan. Számára ez a helyzet egyesítette a veszélyt és az újdonság vonzó varázsát, az ismeretlenbe tett lépést. Minden arra utalt, hogy ez a pillanat örökre megváltoztatja az életét.

És nem csak Nyssa volt ezzel így. Matt úgy érezte magát, mint egy kamasz az első, forró randevún. Odahajolt a lányhoz, és ajkait gyengéden becézgetni kezdte a szájával. Életre keltette a lány érzéki fantáziáját. Ez volt minden, amit adhatott neki, de remélte, hogy Nyssának felejthetetlen lesz.

A lány átölelte a nyakát, halkan felsóhajtott, odabújt Matthez, és viszonozta érzéki csókját.

Átverem magam, gondolta Matt. Nem Nyssának lesz felejthetetlen, hanem nekem.

Több volt ez, mint csók. A szájak érzéki játéka volt! A férfi közben Nyssa haját… illetve parókáját simogatta.

Bárcsak ne lenne rajta paróka! – gondolta.

Mintha csak olvasott volna Nyssa gondolataiban, lassan kigombolta a lány kabátját. Nyssa megremegett a hűvös levegőtől. A férfi simogatni kezdte a mellét, ujjaival izgatta a mellbimbóit, amelyek azonnal megkeményedtek.

A lány most már biztos volt benne, hogy meztelenül akar a karjában feküdni, hogy eggyé akar válni vele, hogy az övé akar lenni. Épp el akarta ezt mondani Mattnek, amikor az megfogta az arcát, és mélyen, kérdően a szemébe nézett. Nyssa görcsösen belé kapaszkodott. Egyetlen gondolat dörömbölt a fejében: Ne hagyd abba! Kérlek, ne hagyd abba!

9. FEJEZET
– Minden rendben, Nyssa?

A lány az ajkát harapdálta. Csak ki ne mondjam, Matt úgysem akarja hallani! – gondolta.
– Igen – nyögte ki végül. – Remek tanár vagy. Mostantól a történelem a kedvenc tantárgyam.

Matt átölelte a nyakát, és odahúzta magához.
– Akkor miért sírsz? – kérdezte halkan.
– Sírok?

A lány megdörgölte a szemét, aztán a szájához emelte a kézfejét. Nedves és sós volt. Igen, ezek könnyek.

Sírnom kell, gondolta Nyssa. Meg akarom köszönni neki azt a delveringi estét, amikor megmentett, és képes volt megtartóztatni magát, ahogy James buliján is.

Szüksége volt egy férfira, aki megmenti magától, aki kigyógyítja reménytelen álmaiból. Egy átlagos férfi megragadta volna a lehetőséget, és nem aggódott volna amiatt, hogyan fogja magát érezni utána. De Matt Crosby rendkívüli férfi, ezt Nyssa ösztönösen megérezte. Képes várni, egészen addig, amíg ő teljesen biztos nem lesz abban, mit akar.

Nyssa most már teljesen biztos volt a dolgában. Jobban kívánta Mattet, mint a világ bármely férfiját, de ez valóban nem a megfelelő hely.

Mi nem történelem vagyunk, gondolta, előttünk az egész élet. Ma este a Delvering Armsban éjszakázunk. Majd ott elkezdjük az új életünket.

Összeszedte magát. Pislogott, kitörölte a könnyet a szeméből.
– Nem sírok – lódította. – Csak belement a por a kontaktlencsémbe.
– Akkor talán fejezzük be a mozitúrát! Járjunk körbe, és vizsgáljuk meg az ajtókat, nehogy a biztonsági őr gyanút fogjon!
– Rendben – felelte reszkető hangon a lány. – De tartozol egy csokifagyival.
– Visszajövünk, ha a mozi újra a régi pompájában ragyog. Foglalok majd két jegyet a megnyitóünnepségre.
– Gondolod, hogy sikerülni fog?
– Minden sikerül, amit igazán akarunk. – Matt úgy nézett Nyssára, hogy annak rögtön hevesebben vert a szíve, aztán visszatette a sisakját a fejére. – Elhiszed?
– Igen.

Nyssa gyorsan felállt, amíg még képes volt rá. Elindult a kijárat felé, de Matt visszatartotta, és mélyen a szemébe nézett.
– Kedvesem, az utolsó sorban ülők egyes számú szabálya: indulás előtt nézz végig magadon! – Megsimogatta a lány mellét, és csábítóan megcsókolta, majd begombolta a kabátkáját. – A biztonsági őrnek nem kell feltétlenül tudnia, hogy más izgalmas dolgot is csináltunk, mint hogy felülvizsgáltuk a biztonsági intézkedéseket, nem igaz?

Nyssa felelni akart, de nem jött ki hang a torkán. Megköszörülte a torkát.
– De – nyögte ki végül.
– Mindent láttunk?
– Nem. Van még egy emelet, de nem tudom, hol az odavezető lépcső. – Nyssa kivette Matt kezéből az aktatáskáját, előszedte a tervrajzokat, és kiteregette őket az ülések háttámláira.
– Úgy néz ki, mint egy lakás.
– Régebben egy menedzser lakott ott. Vajon ott is minden a harmincas évekből származhat?
– Nem hiszem. Ha jól tudom, az ötvenes években felújították.
– Lehet. De meg kellene néznünk. Talán ez az egyetlen lehetőség. – Nyssa elővett az aktatáskából egy digitális fényképezőt, majd az órájára nézett. – Nincs sok időnk. Menj körbe, nézd meg az ajtókat, én addig csinálok pár fotót!
– Nem kell sietnünk – felelte Matt mosolyogva. – Mint jól fizetett biztonsági tanácsadóknak alaposan kell eljárnunk, és ez sokáig tart. – Kivette Nyssa kezéből a tervrajzokat. – Úgyhogy mindent együtt csinálhatunk – tette hozzá.

Matt leparkolt a Delvering Arms mögött. Előre lefoglalta a szobákat. Odamentek a recepcióhoz, és átvették a kulcsokat. Ezután elindultak felfelé a lépcsőn.
– És most? – kérdezte.
– Lemossuk magunkról a port, és átöltözünk valami kényelmesebb ruhába – felelte Nyssa.
– Jó.

A férfi számára csábító volt az átöltözés gondolata. Pedig egy éven keresztül semmire nem vágyott jobban, mint hogy ismét öltönyt viselhessen, és hogy ott folytathassa az előző életét, ahol az derékba tört. Most, ahogy a lépcsőn felfelé menet meglazította a nyakkendőjét, az futott át a fején, hogy amióta Nyssával találkozott, nemcsak hogy más dolgok váltak fontossá számára, hanem az egész életfelfogása megváltozott.
– Felhívom Skyt. Őrséget kell állítanunk a mozihoz arra az esetre, ha Parker elkezdené eladogatni az egyes darabokat. Feltennéd a számítógépre ezeket a képeket, amíg én átöltözöm? Elküldöm őket a környezetvédelmi minisztériumba és a kultuszminisztériumba, hátha segítenek. Egy honlap még jobb lenne. Pete ért hozzá…

Matt lelassította a lépteit.
– Ki az a Pete?
– Ne vágj ilyen arcot, Matt! Évek óta ismerem…
– Tudom, engem meg csak pár napja, de én vagyok az oltalmazód.
– Akkor csináld meg te a honlapot!
– Gondolod, hogy meg tudom csinálni?
– Nem, de…
– Csak mondd el, mint akarsz, és elintézem. Neked addig itt kell maradnod.
– Igen? Na jó. De…

Matt megállt, odafordult a lányhoz, aki védekezően felemelte a kezét.
– Ne nézz így rám! A tervezőbizottság üléséről van szó. Mindjárt kezdődik, itt, a városházán. Ott semmi nem történhet… – mondta széles, fogkrémreklámba illő mosollyal a lány.
– Tudod, drágám, támadt egy remek ötletem.

A férfi hangja elárulta, mennyire mérges Nyssára a könnyelműsége miatt.
– Mi? Nem, nem jöhetsz velem. El kell intézned a honlapot…
– Én foglak elrabolni.

Nyssa felnevetett. Aztán elkomolyodott. Megváltozott az arckifejezése. Megváltozott a rosszul világított lépcsőház hangulata.
– Ez nem jó terv, Matt.
– Minden terv jó, ha szavatolja a biztonságodat.
– És mi lesz veled?

Nyssa hangja nyugodtan csengett, de a szeme szikrákat szórt. Mattnek elállt a lélegzete.

Ez nem az a nő, aki megremegett a karjaimban, és aki elsírta magát, amikor megcsókoltam, gondolta. Ez a lázadó Nyssa Blake, aki komoly gondot okoz a politikusoknak és az olyan gátlástalan üzletembereknek, mint Charles Parker. A magánéletben határozatlan, de ami a környezetvédelmi tevékenységét illeti, ott aztán pontosan tudja, mit akar, és semmitől nem retten vissza, hogy elérje. Még a veszélyes helyzetektől sem.
– Hogyhogy mi lesz velem? – kérdezte döbbenten Matt.
– Te biztonságban leszel tőlem? – A lány nem várt válaszra, hanem folytatta: – Például meg fogsz kötözni?
– Ne butáskodj, Nyssa!
– Szerintem megkötözhetnél, én meg megpróbálnék megszökni. – A lány összekulcsolta a két kezét, és odanyújtotta Mattnek, de aztán meggondolta magát. – Nem, ez túl egyszerű. A fogaimmal széttépném a kötelet. A hátam mögött kellene összekötöznöd a kezeimet. De akkor neked kellene mosdatnod, meg etetned, meg ilyenek… Egy pillanatra sem vehetned le rólam a szemedet… – fejtegette Nyssa kihívó mosollyal. – Kibírnád?

Matt egy kézzel átfogta Nyssa mindkét csuklóját.
– Tenném a kötelességemet – mondta szenvedélyesen. – Ne hidd, hogy nem lennék képes rá. Nem akarom, hogy bármi történjen veled, érted? Én…

Elhallgatott.
– Na, mi az, Matt Crosby?
– Szeretném, ha nem hívnál így – mondta Matt váratlanul. Ezzel elengedte Nyssa kezét, és kinyitotta Nyssa szobájának az ajtaját. – Szia! Hamarosan találkozunk – mondta, majd odalépett a szomszéd szoba ajtajához.

Nyssa nem ment be a szobájába, hanem dühösen, de ugyanakkor izgatottan odalépett a férfihoz, és figyelte, ahogy a kulcsot a zárba dugja. Aztán Matt lehajolt a táskájáért. Csak ekkor vette észre Nyssát.
– Mi a baj? – kérdezte.
– Semmi. Csak inkább ezt a szobát szeretném.
– Hiszen ugyanolyanok – vonta meg a vállát Matt.
– Nem, ebben a szobában te is ott vagy.

Leeresztette a válláról a táskáját, majd berúgta az ajtót. Aztán galléron ragadta Mattet, és magához húzta. Arcuk csak pár centiméternyire volt egymástól.
– És ha meg akarsz védeni, akkor mindig mellettem kell lenned. Éjjel-nappal.

Matt nagyot nyelt.
– Örülök, hogy végre megértetted, de…
– Van még valami.
– Mi?
– Tartozom neked még egy zuhanyozással. – Megcsókolta a férfit, aztán lazított az ölelésen, és Matt szemébe nézett.
– Most? – kérdezte a férfi kifejezéstelen arccal. – Azt hittem, el akarsz menni arra az ülésre.

Hogy tud ilyen hűvös maradni? – futott át Nyssa fején. – De mégsem, hiszen a szeme vágytól fénylik!
– El is megyek, de az estém szabad. Írd bele a határidőnaplódba! – javasolta Nyssa mosolyogva. – És ha azon tűnődsz, miért szólok előre… – Várt egy kicsit, de Matt hallgatott. – Nos, azért, mert legalább néha szeretném tudni, mit gondolsz. És így megtudom, nem igaz? – magyarázta Nyssa.
– De.

Matt zihálva vette a levegőt. Nyssa szinte megsajnálta. Neki is nehezére esett elengednie a férfit. Igaz, eddig mindig ő kezdeményezett, Matt pedig visszautasította, de a szeme soha nem volt visszautasító. Szóval legfőbb ideje volt a tettek mezejére lépni.
– Jó – szólalt meg. – Örülök, hogy ezt tisztáztuk.

Nyssa napok óta most érezte először ismét erősnek magát. Mivel biztos akart lenni abban, hogy Matt megértette, kigombolta a kabátkáját, és ledobta a padlóra. Aztán lehúzta a szoknyája cipzárját, és kibújt belőle.
– Ugye nem baj, ha én megyek először a fürdőbe? – fordult a férfihoz, aki mozdulatlanul állt.
– Menj csak!

Matt tetőtől talpig végigmustrálta Nyssát. A lánynak kiszáradt a szája, és elakadt a lélegzete a tekintetétől.
– Szóval este randevúnk lesz. Akkor meghívlak vacsorázni… Előtte. Mit szólsz? Gyertyafény és pezsgő, hogy ráhangolódjunk?
– Ahogy akarod – nyelt nagyot a lány.
– Rendelünk valamit a szobaszerviztől – folytatta Matt még mindig kifejezéstelen arccal.

Nyssa habogott valami olyasmit, hogy az klassz lesz, aztán sietve bemenekült a fürdőbe. Nekitámaszkodott az ajtónak, és alaposan megnézte magát az aranyozott keretű tükörben.

Így fogok élni Matt fejében estig, gondolta. Fekete selyemkombiné, harisnya és magas sarkú cipő.

Aztán az arcát vette szemügyre. Lemondóan felsóhajtott. Az arca lángolt.

Mennyire igyekeztem, hogy eljátsszam a csábító, kezdeményező nőt! – gondolta. De az arcom elárult. Matt biztos remekül szórakozott rajtam.

A férfi hallotta a fürdőből a vízcsobogást. Lefogadta volna, hogy Nyssa hideg vízben zuhanyozik. Nem mintha a pirulása bármit is rontott volna a megjelenésén. Nyssa ártatlanságáról árulkodott, és ez megsokszorozta Matt napok óta elnyomott vágyát, amely már majd felemésztette.

Levette a zakóját, és az ágyra dobta.

Mindent el kellene mondanom Nyssának, mielőtt még máshonnan tudja meg, gondolta. Kockáztatnom kell. Nem fekhetek le vele, míg el nem mondtam. Viszont képtelen lennék még egyszer visszautasítani. Talán nem fogja megérteni, hogy csak meg akartam óvni attól, hogy nagy hibát kövessen el. Vagy tán neki van igaza, és én csak magamra gondolok?

Matt az ablaktáblának dőlt. Ellenállt a kísértésnek, hogy Nyssa után menjen a fürdőbe. Kinézett az ablakon. És amit látott, az jobban lehűtötte, mint egy vödörjeges víz.

Át sem öltözött, csak felkapta a zakóját meg a fényképezőgépet, és odarohant a fürdőajtóhoz.
– Nyssa, maradj ott, ahol vagy! Senkinek ne nyiss ajtót, még a szobaszerviznek se!

A lány kinyitotta a fürdőajtót. Vizes haja az arcába lógott.
– Mi történt? Hova mész?

Matt egy pillanatra kísértésbe esett, hogy felkapja, és elvigye egy olyan helyre, ahol senki nem bukkanhat rá.
– Matt!
– Épp most láttam az egyik támadódat.
– Mi? Hol?
– Lent az utcán.

Nyssa az ablakhoz akart menni, de Matt visszatartotta.
– Maradj itt!
– Egyedül akarod követni? Elment az eszed? Veled megyek.
– Nem!

A lány tiltakozni akart. Matt csókkal hallgattatta el. Aztán így szólt:
– Nem! Csak tudni akarom, hová megy, kikkel találkozik. De neked biztonságban kell lenned. Maradj itt, és zárd be az ajtót! Megígéred?

Nyssa a vállát vonogatta, végül bólintott.
– Köszönöm – mondta a férfi.
– És mi lesz a tervezőbizottság ülésével? Benyújtottam hozzájuk néhány javaslatot, és tudni szeretném, mit gondolnak róla.
– Ezt az esti újságból is megtudhatod, mint bárki más.

Matt megállt a hotel bejáratánál, hogy szemügyre vegye az utca túlsó oldalát. Átgondolta, milyen messzire juthatott időközben a férfi.

Egy pillanatig azt hitte, szem elől tévesztette, aztán észrevette az utca innenső oldalán. A szállótól nem messze állt, és egy nővel beszélgetett. A nő elegáns, fekete kosztümöt viselt, haját kontyba tűzve hordta, kezében aktatáskát tartott. Félig a hotel felé fordult, majd arrafelé mutogatott. Matt lefényképezte abban a reményben, hogy majd sikerül azonosítani.

Aztán felismerte. Sky volt az. A férfi nem is lepődött meg túlzottan.

Nyssa idegesen mászkált fel-alá a szobában, néha kinézett az ablakon. Amióta Matt elment, súlyos szemrehányásokat tett magának.

Őrültség volt hagyni, hogy egyedül elmenjen, gondolta. Mi lesz, ha felismeri az a férfi? Az emberrablás főbenjáró bűn, és aki képes rá, az bármire képes.

A lánynak idegesen összerándult a gyomra arra a gondolatra, hogy Matt talán sebesülten fekszik valahol, és segítségre van szüksége… A telefonra nézett. Gil tudná, mi a teendő…

Egyszer csak kopogtak az ajtón. Nyssa ijedten összerezzent. Matt-tel történt valami! Most jönnek érte, hogy bevigyék hozzá a kórházba… Közölni fogják, hogy Matt súlyosan megsérült…
– Nyssa? Bent vagy?

A lány megkönnyebbülten felsóhajtott, az ajtóhoz sietett, és kinyitotta.
– Sky! Te jó ég! Hogy nézel ki?
– Nemcsak te tudod megtéveszteni az embereket a külsőddel! Most jövök a tervezési bizottság üléséről. Senki nem ismert fel.

Sky belépett a szobába, letette az aktatáskáját, és leült az egyik karosszékbe.
– Te viszont vagy nagyon jól álcáztad magadat – jegyezte meg szárazon –, vagy nem voltál az ülésen. Fontosabb dolgod akadt?

Nyssa nem akart belemerülni a részletekbe.
– Mi történt?
– Jó híreim vannak. Figyelembe vették a javaslataidat. Parkernek új tervet kell benyújtania, kétszáz férőhelyes parkolóval – magyarázta Sky mosolyogva. – Időt nyertünk, hogy összetrombitáljuk a csapatot. Szombat reggelre szervezhetnénk egy tüntetést…
– Ne butáskodj, Sky! Semmi szükségünk rendbontásra meg zűrzavarra. Inkább az illetékes szerveket kellene megnyernünk magunknak. Még ha elvetik is a megsemmisítésre tett javaslatot, akkor sincs megmentve a mozi. És hogy megmentsük, ahhoz sok pénz kell.

Jelenleg sokkal kevésbé aggódott a moziért, mint Mattért. Ki-kinézett az ablakon, és egyfolytában az óráját figyelte. Matt már több mint egy órája elment. Biztos bajba került, különben már telefonált volna…

Amikor elfordult az ablaktól, észrevette, hogy Sky végig meredten figyelte.
– Mi van veled? – kérdezte Sky.

Nyssa elhárító mozdulatot tett a kezével.
– Sajnálom. Nem akartalak megbántani – mondta. Mély lélegzetet vett, majd így szólt: – Én sem tétlenkedtem. Ma délelőtt sikerült bejutnom a moziba. Parker nagy szívességet tett nekünk, ugyanis belül mindent letisztíttatott. Így sokkal könnyebb lesz meggyőzni a minisztériumot, hogy műemlékvédelem alá kellene helyezni. Fotóztam is… – Körülnézett, de nem látta sehol a fényképezőt. – Matt biztos elvitte magával a gépet.
– Matt? – kérdezte Sky halkan. – Matt Crosby?
– Igen – felelte Nyssa elpirulva.
– Hiszen óvtalak tőle… – Sky szemügyre vette az ágy mellett álló két táskát, majd folytatta: – Ez nem lehet igaz! Hogy lehetsz ennyire hiszékeny? Hiszen megírtam, hogy mit derítettem ki róla!
– Tudom, de…
– Biztos épp együtt voltatok, amikor megkaptad az e-mailemet, és belesusogott abba a csinos kis füledbe, nem igaz?
– Tessék? – kérdezte a lány zavartan mosolyogva.
– Ne játszd az ártatlant, Nyssa! Most már tisztán látom, mit művelt veled. De hogy éppen őt kellett választanod… – szólt Sky kétségbeesetten. – Persze tudtam, hogy csak idő kérdése. Időzített bomba voltál, csak egy férfi kellett, hogy meghúzza a gyújtózsinórt…
– Mire akarsz kilyukadni? – kérdezte a lány hűvösen.
– Elmondtad neki, mire jöttem rá?
– Igen, elmondtam neki, hogy rájöttél, nem is újságíró.
– Ő pedig bizonyára készen állt a hihető magyarázattal.

Matt nem magyarázkodott túl sokat, de ez nem is számított, mert Nyssa megbízott benne. Mert tudta, hogy sokat jelent Mattnek. És ez épp elég volt a bizalomhoz.
– Meggyőzött.
– Dicséretes ártatlanság – mosolygott gúnyosan Sky.
– Meg tudom ítélni, mit higgyek el.
– Igazán? Akkor hadd mondjak valamit! Van egy új tagunk, egy helyi lakos. Beleszeretett a moziba, és akárcsak mi, bármit megtenne, hogy megmentse…
– Mi nem tennénk meg bármit – vágott a szavába Nyssa, akit idegesített, hogy Sky keresi a nyílt harcot. – Bemutatjuk az ügyet, aztán hadd döntsenek a delveringiek! Ha ők nem akarják a mozit, akkor úgysincs jövője – vont vállat. – Szóval ki az az új tag? És mit tudtál meg tőle?
– A mozi egyik biztonsági őre. És azt mondta, hogy a te hőn szeretett Matt Crosbyd Charles Parkernek dolgozik.

10. FEJEZET
– Matt Charles Parkernek dolgozik? – Nyssa tudta, hogy Sky legszívesebben diadalittasan mosolyogna. Kezdett összeállni a kép. – És honnan tudja ezt a biztonsági őr?
– Crosby ma reggel valami szőke cicával felbukkant a mozinál. Nyilvánvaló, hogy Parker „biztonsági tanácsadója”. Ó… – nyögött fel Sky, amikor hirtelen rájött, ki is lehetett az a szőke cica.

Nyssa türelmetlen mozdulatot tett.
– Mondd már tovább!
– A biztonsági őröknek mindig engedélyt kell kérniük az irodából, mielőtt bárkit is beengednének a moziba. Amikor a mi derék biztonsági őrünk betelefonált az irodába, Parker személyesen akart beszélni Crosbyval.
– Az utca másik oldaláról figyeltem – jelentette ki Nyssa. Eszébe jutott, hogy Matt ragaszkodott ahhoz, hogy ott maradjon. – És senkivel nem beszélt telefonon.
– Nem is. Azt mondta, majd később felhívja Parkert, ha már kész lesz a jelentésével.
– De hát honnan tudta a biztonsági őr, hogy Matt Crosby volt? – Nyssának kiszáradt a szája. Kétségbeesetten remélte, hogy tévedésről van szó.
– Crosby odaadta neki a névjegyét. Csak a neve és a telefonszáma van rajta. Nekem is ugyanolyan névjegyet adott a sajtótájékoztatón. Itt is van valahol.

Sky kinyitotta az aktatáskáját.
– Ez most teljesen mindegy – hadarta Nyssa.

Sky odanyújtotta neki a névjegyet, de a lány nem vette el. Nem volt több bizonyítékra szüksége, hogy elhiggye, Matt csak szerepet játszott, hogy csatlakozhasson a csoporthoz, és mindenről értesíthesse Parkert.

Csak megjátszotta a gyengédséget, a szenvedélyes csókokat, gondolta elkeseredve. Én meg azt hittem, szeret, kíván. Végre nőnek éreztem magam. Ha meggondolom, hogy rávetettem magam… Ebből a szempontból úriember módjára viselkedett.

Nyssa titokban mégis azt kívánta, bár ne lett volna Matt ennyire úriember. Sky együtt érzően nézte.
– Nyssa, én vagyok!

A lány összerezzent Matt hangjától és a zárban forduló kulcstól.
– Jó napot, Sky! Nem hittem, hogy itt találkozunk.
– Azt elhiszem.
Bárki mással szívesebben látnám együtt Nyssát, mint Skyjal, gondolta Matt. Nehéz lesz meggyőznöm, hogy a barátnője áll a sajtótájékoztatón történtek mögött. Nem fog hinni nekem.
– Sky ott volt a tervezőbizottság ülésén. Jó hírei vannak – mondta Nyssa. – Charles Parkernek újabb változtatásokat kell csinálnia a tervrajzokban.

Matt figyelmét nem kerülte el, mennyire kifejezéstelen Nyssa hangja, és mennyire feszült a testtartása.
– Mennyi időt nyerünk ezzel?
– Ha szerencsénk van, három hónapot. – Nyssa Matt szemébe nézett, és folytatta: – Nem akarod felhívni Charles Parkert, hogy elújságold neki?

Tehát Nyssa megtudta. Biztos Skytól. Sky pedig csak egyvalakitől tudhatja. Jobban kellett volna figyelnem arra a biztonsági őrre, aki annyira lelkesedett a moziért.
– A rossz hírek gyorsan terjednek. Már biztos hozzá is eljutott.
– Szóval nem is tagadod, hogy neki dolgozol?

Matt Skyra pillantott, aki felvonta a szemöldökét.
– Nem, nem tagadom. Azzal bízott meg, hogy derítsek ki rólad valamit, ami rossz színben tüntet fel. Hogy gyűjtsek információkat, amelyekkel befeketíthet a közvélemény előtt.

Nyssa mély lélegzetet vett. Valahol a lelke mélyén még mindig reménykedett, hogy ez csak valami tévedés lesz.

Matt még akkor sem vette le a tekintetét Skyról, amikor a telefonhoz ment, felvette a kagylót, és tárcsázott.
– De miután el akartak rabolni téged, visszaadtam neki a tiszteletdíjamat.
– Na ne mondja! – támadt rá Sky.

Matt tudomást sem vett róla. Azon tűnődött, vajon Nyssának feltűnt-e, hogy Sky egyáltalán nem csodálkozik az emberrablási kísérlet hallatán.
– Parker megesküdött rá, hogy nem ő akart elraboltatni. Vissza akarta adni a fizetségemet, ha kiderítem, ki volt az.
– Jóságos ég, ugye nem gondolja, hogy bevesszük a meséit? – kérdezte Sky emelt hangon.
– Miért ne? Ez legalább annyira hihető, mint a magyarázatom – mondta odadobva Nyssának a digitális fényképezőt. – Nézd csak meg a képeket! Az egyiken az a fickó van, aki elkapott a sajtótájékoztatón. Azt a személyt, aki társalog vele, magad is fel fogod ismerni. Amióta elmentem, azzal töltöttem az időt… – kis szünetet tartott, kereste a megfelelő szót – hogy ezzel a fickóval csevegtem.

Sky egyre gyorsabban kapkodta a levegőt.
– Maga az, Parker? – mondta Matt a telefonkagylóba. – Megvan az információ, amit akart. Öten voltak. Megvan a nevük és a címük. De nem hiszem, hogy aggódnia kellene. Nem fognak több gondot okozni. Igaz, Sky? – fordult oda a halálra vált nőhöz.

Egy pillanatig feszült csend töltötte meg a szobát. Aztán Sky megrázta a fejét.
– Sky, mi folyik itt? – kérdezte Nyssa furcsa nyugalommal.

Matt letette a kagylót. Odament az utazótáskájához, és felemelte.
– Nyssa megbízott magában, Sky. Azt hitte, barátnők, szövetségesek. Álmában sem jutott volna eszébe, hogy megpróbálja eltávolítani, hogy maga vegye át a helyét.
– De hát nem is…
– Talán túl ártalmatlannak találja Nyssa módszereit? Természetesen a tárgyalások nem olyan izgatóak, mintha nap mint nap buldózerekre kötözhetné magát. És Nyssa talán nem is tartja szükségesnek, hogy minden ülésre elvigye magát.

A férfi érezte, hogy Nyssa meredten bámul rá, de tudatosan nem nézett rá.
– Két legyet akart ütni egy csapásra? – folytatta a szónoklatát Matt. – Nyssától megszabadulni, és Parker nyakába varrni az ügyet?

Matt az ajtóhoz lépett. Elvégezte a munkáját. Nyssa most már biztonságban volt.
– Ne vágjon ilyen arcot, Sky! A bizalom értékes dolog, és szerintem maga elveszítette Nyssa bizalmát. Bár ha régi barátok… Ha bocsánatot kérne tőle…

Sky felzokogott. Nyssa habozás nélkül odament hozzá, és átölelte.
– Minden rendben – nyugtatta a lány a barátnőjét. – Megértelek. Sajnálom. Én…

Matt várt még egy darabig, de Nyssa rá sem nézett. A barátainak megbocsát az ember. A szeretőjének nem. Csendben kiment a szobából.

Kifizette a szállást. Nem akarta megtéríttetni a költségeit Parkerrel. És az előbb nem is hívta fel valójában. A saját számát tárcsázta, és az üzenetrögzítőjével társalgott. Parker amúgy sem tudna fizetni, hiszen most nagy bajban lehet, hogy meg kell változtatnia a tervrajzokat.

Mattnek most, hogy Nyssa nem volt vele, még kisebbnek és nyomorúságosabbnak tűnt a lakása.

Ledobta a díványra a dzsekijét. Ekkor kiesett a zsebéből egy kis csomag. Felvette és kibontotta. Egy floppylemez volt benne, a következő felirattal: „Talán segít magának”. Aláírás nem volt, Matt mégis sejtette, kitől kapta. James Lambert vendégei közül az egyiknek bizonyára lelkiismeret-furdalása támadt.

Matt bekapcsolta a laptopját, és bedugta a lemezt. Egy hete még örömujjongásban tört volna ki a tartalma láttán, de most…

Elhatározta, hogy az anyagot inkább arra használja, hogy segítsen a nőnek, akit szeret, nem pedig arra, hogy bosszút álljon az ellenségein.

Nyssa összeszedte magát. Megvigasztalta Skyt, majd megkérte, hogy hagyja magára. Most, hogy egyedül volt, már nem tudta visszatartani a könnyeit.

Matt becsapta.

Hogy lehettem ilyen buta? Miután megtámadtak, rögtön arra gyanakodtam, hogy ő is egy követ fúj a támadóimmal. Aztán átölelt, és én biztonságban éreztem magam. Hosszú idő óta először nem voltam magányos.

Nagyon egyedül voltam apa halála után. Meg amikor anya ismét férjhez ment. Aztán amikor Gil feleségül vette Kittyt, és magamra hagyott az érzéseimmel. De mindez semmi ahhoz képest, amit most érzek. Ez az igazi magány. Hogy szeretek valakit, aki a karjában tart, eddig ismeretlen érzéseket kelt bennem, lecsókolja a könnyeket az arcomról, és közben becsap.

Jobban teszem, ha időmet és szenvedélyemet elhanyagolt épületek megmentésére fordítom. Az épületek nem tudnak becsapni.

Igaz, nem is tudnak megvigasztalni, ha az éjszaka közepén magányos vagyok. Nem tudnak megríkatni. Vagy felizgatni.

Az egész csak játék volt?

Matt tönkretehette volna Skyt. Ehelyett azt tanácsolta, hogy kérjen bocsánatot tőlem.

Ki ez a férfi valójában? Mit is mondott a strandon? „Ne törődj vele, mit mondanak mások, egyet elhihetsz nekem… Melletted leszek, amíg csak szükséged van rám.”
Talán ezért ment el? Mert azt hiszi, már nincsen szükségem rá?

– Jó ég, Crosby úr, meg sem ismertem. Már bejelentették?

Az elegáns kapuőr megvetően mérte végig Matt farmeringét és farmernadrágját.
– Nem, de biztos vagyok benne, hogy őlordsága fogad. – Matt nem várt válaszra, hanem odasietett a lifthez. – Jelentsen be, kérem! Nem szeretnék várni.

A bank vezérigazgatója fent várta. Bevezette az irodájába.
– Reméltem, hogy soha többé nem találkozunk, Crosby.
– S lám, mégis itt vagyok. – Matt az íróasztalra tette az aktatáskáját, kinyitotta, és odadobott az elöljárónak egy aktát.
– Mi ez?

Matt kénytelen volt beismerni, hogy csodálja ezt az idős férfit. Nyilvánvaló, hogy tudja, mi az, mégis megőrzi a nyugalmát.
– Egy halom papír. Jelentések. Adatok. Nem tudta, hogy nem elég, ha az ember kitörli a fájlokat a számítógépéből?
– Folytassa!
– Szóval ez a halom papír két vezetőségi tagot börtönbe juttathat. Az egyik a veje. És ha kiderül, hogy maga eltussolta az ügyet, nyugdíjazni fogják. – Matt rövid hatásszünetet tartott. – Onnantól kezdve a bank megindul a lejtőn. De talán megmarad. Talán.
– Mennyit akar?
– Nem is ellenőrzi, hogy igazat mondok-e?
– Ha képes lenne hazudni, még mindig a bank vezetőségének a tagja lenne.
– Örülök, hogy így látja. Ez leegyszerűsíti a dolgokat.
– Mennyit akar?
– Mennyit ér egy ember hírneve? A karrierje? Mennyit ér egy év egy ember életéből?
– Mennyit akar?

Matt azt hitte, elégtételt fog jelenteni ez a beszélgetés, de nem így történt. Minél hamarabb túl akart lenni rajta.
– Tanácsadói tiszteletdíjat kérek azért, hogy átnézzem a könyvelést. A kárvallottakat kárpótoljuk. A két érintett vezetőségi tag egészségügyi okokra hivatkozva mondjon le a pozíciójáról, engem pedig rehabilitáljanak!
– Akkor megürül két hely a vezetőségben. Maga újra vezetőségi tag lesz. És kárpótoljuk.

Matt egy éven keresztül csak erre várt. De az utóbbi néhány hétben sokat fejlődött.
– Nem, köszönöm. Jobban szeretnék független tanácsadóként dolgozni – felelte mosolyogva. – De természetesen drága vagyok. – Leült, bár nem kínálták hellyel. – Hallott róla, hogy Charles Parkernek nehézségei adódtak?
– Szerintem kénytelen lesz eladni a delveringi telket. Persze veszteséggel. Matt odatolta elé az egyik telefont.
– Hívja fel Parkert! Tegyen neki ajánlatot! De nagylelkű legyen ám!
– Miért?
– Nekem fogja adni a delveringi telket. Kárpótlásul. És azért, hogy hallgatok az aktákról. Ezt kérem. Nem többet, nem kevesebbet.

Matt megsemmisítette az aktákat, a könyveit pedig egy könyvtárnak adományozta. Éppen elkezdte összepakolnia a holmijait, amikor kulcs fordult a zárban.

De sietős a főbérlőnek, gondolta. Már most mutogatja a lakást a leendő bérlőknek! Hiszen csak holnap reggel kell kiköltöznöm.

Az utolsó inget is beletette az utazótáskájába, és elhúzta a táska cipzárját.

Mindegy, elmegyek most, határozta el.

Odament a bejárati ajtóhoz, de nem a főbérlő érkezett meg, hanem Nyssa.
– Szia, Matt! – Letette a kulcsot az asztalra. – Visszahoztam a kulcsodat.

Egy hét telt el, amióta utoljára találkoztak. Mattnek még mindig ugyanúgy fájt a lány hiánya. Viszontlátni őt olyan volt, mintha egy hónapos eső után végre kisütne a nap.
– Nagyszerűen…

Matt azt akarta mondani, hogy nagyszerűen néz ki, de nem fejezte be a mondatot. Nyssa ugyanis lefogyott, és karikás volt a szeme.
– Nem, szörnyen nézek ki, de nehéz hét áll mögöttem – mondta kis grimaszt vágva a lány.
– Sajnálom. Annyira sajnálom…
– Nem, Matt. Nem a te hibád. Már hamarabb el akartam jönni hozzád, de Parker eladta a mozit a tervezőbizottság ülése utáni napon. Nem tudtuk kinyomozni, kinek, és mit akar vele. Ha tudtam volna, hogy eladja, összeszedtem volna a pénzt…
– Hallom, sikerült műemlékvédelem alá helyeztetned a mozit. Ez kezdetnek elég jó.
– Igen, kezdetnek.

Egy darabig csak álltak, és nézték egymást.
– Bocsánatot szeretnék kérni tőled, Matt.
– Nincs miért…
– Anya mesélte, mit csináltál. Hogy milyen rendes voltál. Hogy csak neki beszéltél a részvényekről, Parkernek nem.

Matt el akarta magyarázni, hogy mindez nem számít. És hogy mindent érte tett.
– Apa nagyon régen vette azokat a részvényeket, hogy segítsen egy barátjának az építési vállalata alapításánál.
– Jó befektetés volt.
– De az egész kínos egy kicsit, ha belegondol az ember, hogy letartóztattak, mert rákötöztem magamat egy buldózerre.
– Nagyon fiatal voltál.
– Tizennyolc. Nem is tudtam pontosan, miről van szó. Csak… De hát úgyis tudod.
– Igen.
– Nem hiszem, hogy érdekelte volna az újságírókat. Te azt hiszed? – Nyssa nem várt választ. – Persze, nyilván, hiszen azt tanácsoltad anyámnak, adja el a részvényeket. – Ránézett Mattre. – Azt mondtad, megbízhatom benned. Sajnálom, hogy mégsem bíztam eléggé.
– Már a legelején el kellett volna mondanom mindent.
– Anyának mindent elmondtál. És nekem is. Csak nem figyeltem oda eléggé. Szegény Sky…
– Sajnálod?
– És te?

Matt nem akart erről beszélni.
– Hiszen nem történt semmi.
– Neked köszönhetem. Egy darabig hallgattak.
– Feltűnt, hogy anyádat már nem Sophiaként emlegeted. Megbocsátottad neki, hogy hozzáment James Lamberthez?
– Igen. Igazad volt. Apa halála után nagyon magányos volt. Tényleg szereti Jamest, és viszont. Megérdemlik, hogy boldogok legyenek. Szégyellem a viselkedésemet, de már mindkettejüket kiengeszteltem.
– Ennek örülök.

Ismét feszült csend. Most Nyssa szólalt meg elsőként:
– Elutazol?
– Egy kis nyaralás…
– Aha. James mondta, hogy munkát ajánlott neked, te meg visszautasítottad.
– Az utóbbi napokban több munkaajánlatot is kaptam. Hirtelen nagyon közkedvelt lettem, de én inkább szabadúszóként dolgozom.
– Hol fogsz lakni?
– Kiveszek egy albérletet London mellett.
– Akkor minden rendben? Nagyon örülök. Most mennem kell… – Nyssa kezet nyújtott Mattnek. A férfi észrevette, hogy könnyes a szeme. – Mindent köszönök.
– És ennyi volt?
– Mi?
– Egy kézfogással akarod rendezni a tartozásodat? Többet ígértél, Nyssa Blake. Sokkal többet.
– De…

Matt megfogta a kezét.
– El is küldhetted volna a kulcsomat.
– De…

A férfi magához húzta Nyssát.
– De? – kérdezte.
– Semmi.

Nyssa átölelte Matt nyakát, és megcsókolta. Aztán mosolyogva hátravetette a fejét.
– Ez már jobban tetszik – sóhajtotta Matt. Kibontakozott az ölelésből, felemelte az utazótáskáját, aztán átkarolta a lány derekát, és az ajtóhoz vezette.
– Hova megyünk?
– Hozzád, az útleveledért. Aztán Párizsba.
– Párizsba? De…
– A Ritzben töltjük a hétvégét – magyarázta Matt. – Végre valahára együtt zuhanyozhatunk. Tegyük stílszerűen!

Már egészen megszokták, hogy furcsa helyeken ébrednek fel. Nyssa nem tudta levenni a tekintetét a mellette fekvő férfiról.

Erre a hétvégére a szerelem városában örökké emlékezni fogok, gondolta. Csónakázás a Szajnán… Hosszú séták… Kis bisztrók…

És szeretkezés a Ritz luxuslakosztályában. Milyen romlottak vagyunk!

Megérte várni.

Mattnek a homlokába lógott sűrű, fekete haja. Nyssa félresimította.

Hogy ölelt! – gondolta a lány. Olyan gyengéd volt. Azt akarta, hogy különleges legyen nekem az első alkalom. Hogy életem végéig emlékezzem rá.

Megsimogatta az alvó Matt száját. A férfi hirtelen elkapta a csuklóját, s ő meglepetten felsikoltott. Matt rámosolygott.
– Hát te ébren vagy?
– Tíz pont, drágám! És amiért ilyen okos vagy, kérhetsz valamit.
– Bármit?
– Bármit.

A lány érzékien elmosolyodott, majd csókolgatni kezdte Matt nyakát.
– Ez nagyon jót tesz a férfiúi önérzetemnek.

Azzal a hátára fordította Nyssát…

Jóval később, amikor a lány már a mellkasán nyugtatta a fejét, Matt így szólt:
– Ma haza kell utaznunk.
– Tényleg? Pedig olyan jó itt!
– Jövőre visszajövünk. Az évfordulónkon.
– Szeptember első hete. Beírom a határidőnaplómba.
– Jövőre egy héttel később jövünk. A házassági évfordulónkon.

Nyssa döbbenten bámult Mattre.
– Most megkérted a kezemet?
– Úgy tűnik – mosolygott a férfi csibészesen. – Mit szólsz hozzá? – Megfogta Nyssa kezét, és a szemébe nézett. – Szeretlek. Légy a feleségem! Szülj nekem gyerekeket!

A lány arckifejezése elegendő válasz volt.
– Ja, és a szabadidődet meg a delveringi moziban töltheted…
– Mi?

Matt benyúlt a párnája alá, és kivett onnan egy borítékot.
– Ez a tiéd. Épp akkor akartam postára adni, amikor beállítottál hozzám. Gyűrűről még nem gondoskodtam, hadd adjam most helyette ezt!
– Mi ez?
– A szerelmem bizonyítéka. Ígéret, hogy minden, ami az enyém, a tiéd is. A testem, a szívem, a lelkem.

Nyssa értetlenül bámult Mattre. Aztán felnyitotta a borítékot, és kivett belőle egy papírt. Gyorsan végigolvasta.
– Mondd, hogy nem álmodom!

Matt megfogta az arcát.
– Nem álmodsz.
– De hogyan…? Szóval ezt kaptad azért…? – kiáltotta.

Matt Nyssa szájára tette az egyik ujját.
– Bosszú helyett inkább erre használtam fel. Nem bántam meg.
– De hiszen a tulajdoni lapon már az én nevem szerepel! – A lány még egyszer belenézett a borítékba. – És nincs mellette levél. Ha nem mentem volna el hozzád, akkor csak úgy, névtelenül elküldted volna nekem?

Matt vállat vont. Nyssa szemében könnyek csillogtak. A férfi magához húzta.
– Ne sírj! Soha többé nem lesz okod sírásra.
– Nem sírok! – Nyssa keresett egy zsebkendőt, majd kifújta az orrát. – A fenébe is! Lehet, hogy mégis sírok, Matt Crosby, de csak azért, mert te olyan… – mondta a fejét csóválva. – Mert te igazi hős vagy – folytatta kedvese szemébe nézve. – Ez az a kis ház London mellett, amit említettél?
– Igen. Nem mondtam? – kérdezte Matt mosolyogva. – A tulajdonjog a tiéd, magamnak pedig örökös bérleti jogot kértem. Felújíttatom, és neked csak annyit kell mondanod, hogy „igen, akarom”, ha meg akarod osztani velem.
– Te…
– Igen?

Nyssa mérges volt. El volt bűvölve. Örökre elveszett. Szemében tiszta szerelem ragyogott.
– Igen, akarom, Matt Crosby. Akarom.














